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SMLOUVA 0 DiLO

mezi

Fakultni nemocnice Hradec Krélové

jako objednatelem na strané jedné

VCES a.s., Metrostav DIZ s.r.0. a GEOSAN GROUP a.s.
sdruiené ve spoleénosti ”Spoleénost VCES a.s. — Metrostav DIZ

s.r.0. — GEOSAN GROUP a.s. pro vystavbu FN HRADEC
KRALOVE MODERNIZACE CHIRURGICKYCH OBORI°J

jako zhotovitelem na strané druhé
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SMLOUVA 0 DiLo
éislo smlouvy Objednatele: ———

éislo smlouvy Zhotovitele: 6337

uzavfené podle ustanoveni § 2586 a nésl. zékona 6. 89/2012 Sb., obéansky zékonik, ve znéni pozdéj §ich
pfedpisfi (,,0béansk3'l zékonl “), a na zékladé zékona é. 134/2016 Sb., 0 zadévéni vefejnych zakézek,

V.Ve znéni pozdéjéich pfedpisfi (,,zékon o zadz'wz'mi vef'ejnych zakézek“ 01 ,,ZZVZ“)

SMLUVNi STRANY

(1)

(2)

Fakultni nemocnice Hradec Krélové

Sidlo:
ICO:
DIC:
Zastoupené:
Bankovni spojeni:
Cislo I'létu:

(,,Objednatel“)

a

Sokolské 581, 500 05 Hradec Krélové — NOV}? Hradec Krélové
00 1 79906
CZ00179906, plétce DPH
MUDr. Aleéem Hermanem, Ph.D., feditelem

Ceské nérodni banka
40002—246395 1 1/0710

VCES a.s., Metrostav DIZ s.r.0. a GEOSAN GROUP a.s. sdruiené ve spoleénosti
,,Spoleénost V(’3ES a.§.

— Metrostav DIZ s.r.0. — GEOSAN GROUP mos. pro vistavbu FN
HRADEC KRALOVE MODERNIZACE CHIRURGICKYCH OBORU

VCES a.s. (,,Vedouci spoleénik“)

Sidlo:
ICO:
DIC:
Zapsané v:

Zastoupené:

Bankovni spojeni:
Cislo I'létu:

Ceskomoravské 2420/15, Libefi, 190 00 Praha 9

267 46 573
CZ26746573, plétce DPH

obchodnim rejstfiku vedeném u Méstského soudu V Praze, oddil
B, Vloika 8052

Komeréni banka, a.s.

636600247/0100
(jedné se 0 zvefejnéné éislo fiétu registrovaného plétce dané
z pfidané hodnoty)
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Metrostav DIZ s.r.o. (,,spoleénik“)

Sidlo:
ICO:
DIC:
Zapsané v:

Zastoupené:

Bankovni spojeni:
Cislo I'létu:

Koieluiské 2450/4, Libefi, 180 00 Praha 8
250 21 915
CZ25021915, plétce DPH
obchodnim rejstfiku vedeném u Méstského soudu V Praze, oddil
C, Vloika 93177

a

Komeréni banka, a.s.

115—2529270237/0100
(jedné se 0 zvefejnéné éislo fiétu registrovaného plétce dané
z pfidané hodnoty)

GEOSAN GROUP a.s. (,,spoleénik“)

Sidlo:
ICO:
DIC:
Zapsané v:

Zastoupené:

Bankovni spojeni:

Cislo I'létu:

(,,Zhotovitel“)

U Nemocnice 430, Kolin III, 280 02 Kolin

281 69 522
CZ28169522, plétce DPH
obchodnim rejstfiku vedeném u Méstského soudu V Praze, oddil
B, Vloika 12459

Ceské spofitelna a.s., CSOB a.s., PPF banka a.s., Véeobecné
fivérové banka a.s., poboéka Praha

6446732/0800, 117830833/0300, 2040770009/6000,
1000002705/6700
(jedné se 0 zvefejnéné éislo fiétu registrovaného plétce dané
z pfidané hodnoty)

(spoleéné ,,Strany“ nebo také ,,Smluvnl’ strany“, a kaidy z nich samostatné ,,Strana“ nebo také
,,Smluvni strana“)

uzaviraj i niie uvedeného dne, mésice a roku Smlouvu tohoto znéni:
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PREAMBULE

(A)

(B)

(C)

(D)

(E)

(F)

Smlouva je uzaviréna na zékladé zadévaciho fizeni na nadlirnitni verejnou zakézku na stavebni
préce s nézvem ,,FN HRADEC KRALOVE — MODERNIZACE CHIRURGICKYCH
OBOR

a
“, jei bylo zahéjeno odeslénim oznémeni o zahéjeni zadévaciho fizem’ k uverejnéni do

Véstniku verejnych zakézek (,,VVZ“) dne 21. 5. 2024 a uverejnéno ve VVZ due 23. 5. 2024 pod
eV. 63. Z2024—023289 (,,Zadévaci fizeni“ a ,,Ver"ejné zakézka“).

S ohledem na technicky staV nékterych budoV Objednatele bude na zékladé Smlouvy realizovén
projekt za l'léelem efektivni koncentrace chirurgickych oborfi, Véetné vazeb na prisluéné
kornplementy, do modernizovaného centra na bézi stévajiciho chirurgického pavilonu (Pavilonu
akademika Bedrny). Centrum bude tvoreno rekonstruovanou budovou Pavilonu akademika
Bedrny a jej i pristavbou. Pristavba vytvori nezbytnjl prostor pro doéasné vymisténi pracoVi§t’ V
prfibéhu rekonstrukce Pavilonu akademika Bedrny a po jejim uskuteénéni se stane integrélni
souéésti chirurgického centra.

Projekt je rozdélen do Vice fézi, kdy nejprve dojde k vystavbé centrélniho dispeéinku a centrélniho
logistického centra, k demolici vybranych objekti’l pro staVbu nového parkoviété, a poté k samotné
vystavbé nové éésti chirurgického centra, kam se po dokonéeni a kolaudaci presunou pracovifité
ze stévajiciho Pavilonu akademika Bedrny. Nésledné bude rekonstruovén stévajici Pavilon
akademika Bedrny, Véetné propojeni obou objektfi. Véechny féze realizace Verejné zakézky,
Véetné Vystavby centrélniho dispeéinku, centrélniho logistického centra, Vystavby nové éésti
chirurgického centra i rekonstrukce Pavilonu akademika Bedrny a souvisejici infrastruktury,
budou probihat za provozu Objednatele, ktery nelze, s ohledem na zajifiténi péée o verejné zdraVi,
preruéit.

Nabidka Zhotovitele byla Objednatelem vyhodnocena jako nejvhodnéjéi pro plnéni Verejné
zakézky. Pro dosaieni vyée uvedeného fiéelu Zhotovitel Vfiéi Objednateli prohlaéuje, fie je
V souladu s prévnimi predpisy plné zpfisobily a schopny poiadované plnéni dle Smlouvy zajistit
rédné avpoiadované kvalité, anii by tim byla jakkoliv ohroiena schopnost Objednatele
kontinuélné poskytovat pééi o verejné zdraVi.

Zhotovitel se podrobné seznémil se zadévaci dokumentaci na Verejnou zakézku, jakoi
i s veékerymi zévaznymi podrninkami a podklady nezbytnyrni pro rédnou realizaci plnéni dle této
Smlouvy, a prohla§uje, ie je plné odborné zpfisobily a dostateéné kapacitné, materiélové
a technicky vybaven a pf’ipraven provést anebo zajistit veékeré préce, Vykony a dodék nezbytné
ke zhotoveni Dila V rozsahu a 23 podminek stanovenych déle touto Smlouvou.

V souvislosti s VV§e uvedenjrm se Strany dohodly na uzavreni této Smlouvy.

DEFINICE

Terminy pouiité kdekoli V této Smlouvé psané s velkymi poééteénimi pismeny budou mit V celém
jejim textu nésledujici Vyznam, nevyplyVé—li z kontextu jednoznaéné néco jiného:

Bankovni zéruka za znamené jednu nebo Vice neodvolatelnych, nepodminénych
provedeni dfla bankovnich zéruk vystavenych renomovanou bankou pfisobici na

fizemi Evropské unie jako zajiéténi splnéni povinnosti
Zhotovitele vypljlvajicich z této Smlouvy V souladu s poiadavky
stanovenymi V této SmlouVé, kterou Zhotovitel predloiil
Objednateli pred podpisem této Smlouvy. Bankovni zéruka za
provedeni dila musi byt V éeétiné, ridit se éeskym prévem, byt
splatné bez némitek, na prvni vyzvu, V nii bude Objednatel pouze
konstatovat, fie mé Vfiéi Zhotoviteli splatnou pohledéVku, za nii
poiaduje od banky poskytnout prisluéné plnéni. Banka
poskytujici Bankovni zéruku za provedeni dila musi mit platné
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Bankovni zéruka za
zéruky

Budova A

Budova B

CAFM

CDE

Cena dfla

COS

CLC

Casovy harmonogram

Datovy standard

Den zahéjeni plnéni

povoleni pfisobit na fizemi nékterého élenského statu Evropské
unie jako banka, pfiéemé tato banka nebo finanéni skupina, do
které banka patfi, musi splnovat minimalné nasledujici
poiadavky na long—term rating alespon u jedné z nasledujicich
ratingovych agentur: Moody’s ,,Baa2“, Fitch/IBCA ,,BBB“,
Standard & Poor’s ,,BBB“;

znamena jednu nebo Vice neodvolatelnych, nepodminénych
bankovnich zaruk jako zajiéténi splnéni povinnosti Zhotovitele
vyplyvajicich z odpovédnosti za vady Dila V rozsahu a za
podminek sjednanych ve Smlouvé. Ostatni podminky stanovené
V ramci te'to Smlouvy pro Bankovni zaruku za provedeni dila
plati take V pripadé Bankovni zaruky za zaruky obdobné;

znamena prostor stavajiciho chirurgického paVilonu akademika
Bedmy (budova o. 21 V arealu Nemocnice) uréenjl
k rekonstmkci, ktery je V Projektové dokumentaci oznaéeny jako
SO 0202;

znamena novostaVbu budovy B — Chirurgie, ktera je V Projektové
dokumentaci oznaéena jako SO 0201;

znamena software pro spravu a fidribu budov (zkratka
Computer—Aided Facility Management). Objednatel timto
softwarem zatim nedisponuje, pri predani a prevzeti Dila
predpoklada, ie jej bude mit k dispozici. Prenos dat tykajicich se
DIMS z CDE do CAFM zajisti spravce CAFM na strané
Objednatele;

znamena spoleéné datové prostfedi (common data environment),
prostrednictvim néhoi bude probihat komunikace, evidence a
zpracovani dat V elektronické podobé mezi Objednatelem,
Zhotovitelem, TDS, Koordinatorem BOZP a autorskjlm dozorem
projektanta. Software umoifiuje neomezenou kontrolu
spravnosti, zpfisobu porizeni a fiplnosti dat, Vkladani' dat Véetné
jejich neomezeného prohliieni. Zhotoviteli bude bezfiplatné
poskytnut potrebny poéet licenci k takovému softwaru, naklady
za zaékoleni uiivatelfi CDE na strane Zhotovitele nese
Zhotovitel.
ma Vyznam uvedeny V Clanku 14.1;

znamena Centralni operaéni saly;

znamena nové centralni logistické centrum, které je V Projektové
dokumentaci oznaéeno jako SO 0221;

znamena Zhotovitelem vytvoren}? éasovy rozvrh realizace Dila
a provadéni VSCCh Praci s tim souvisejicich;

znamena Pfilohu o. 2, definuje rozsah a format alfanumerickych
informaci pro digitalni model stab pro spravu a fidribu budov;

znamena den (termin), kdy budou Prace na Dile fakticky
zahajeny V souladu s Casovjrm harmonogramem. Kzahajeni
plnéni dojde ve lhfité uvedené V Clanku 12.8;
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Dflo

Dflenské/Vyrobnl’
dokumentace

DIMS

Dokumentace
Zhotovitele

DPS

DSP

DSPS

Emergency

Féze I ai VII

mé Vyznam, ktery je vymezen V Clénku 3.1;

znamené veékerou da1§i dokumentaci, kterou vypracuje éi
obstaré Zhotovitel zejména V souVislosti s pripravou,
provédénim Stab 3 predénim Dila; Dilenské/lrobni
dokumentace zahrnuje zejrnéna Vykresy, vypoéty, diagramy,
predlohy, dokumentaci nutnou k obsluze zabudovanych Vyrobkfi
aTechniclq'Ich zafi'zeni, tj. zejména soubor dokumentfi
obsahujicich névody Vyrobce pro montéi, manipulaci, obsluhu,
priruéky pro opravy, fidribu a nésledné kontroly a reVize zarizeni
a ve§keré ostatni obdobné relevantni technické informace;
Dilenské/Vyrobni dokumentace musi byt V souladu s Projektovou
dokumentaci;

znamené digitélni model stab pro sprévu a fidribu budov dle
Clénkfi 6.9 — 6.21, propojuje V sobé grafické i negrafické
informace a je zobrazenim prostorového usporédéni a Vlastnosti
stab V digitélni podobé. Kromé graficlq'lch informaci obsahuje
také informace negrafické, Vlastnosti, a ty maji podobu hodnot V
uréeném formétu (éislo, datum, text apod.);

znamené dokumenty a dal§i doklady, které je podle této Smlouvy
Zhotovitel povinen predat Objednateli spoleéné s Dilem,
zejména dokumenty definované V Clénku 3.1(g), prip. dal§i
doklady vyiadované prisluénymi Pre’wnimi predpisy
pro zhotoveni a uiivéni Dila. Dokumentace Zhotovitele zahrnuje
rovnéi Dilenskou/lrobni dokumentaci;

znamené projektovou dokumentaci pro provédéni Stab dle
vyhlééky é. 499/2006 Sb., 0 dokumentaci staveb, ve znéni
pozdéjéich predpisfi (,,Vyhlé§ka é. 499/2006 Sb.“), obsahujici
veékerou dokumentaci a informace nezbytné éi Vhodné pro rédné
provedeni Stab;

znamené projektovou dokumentaci pro vydéni Stavebniho
povoleni na StaVbu dle vyhlé§ky é. 499/2006 Sb.;

znamené projektovou dokumentaci skuteéného provedeni Stavby
zhotovenou dle vyhlééky é. 499/2006 Sb. 3 daléich poiadavkfi
Objednatele, vypracovanou Zhotovitelem za podminek
stanovenych Smlouvou;

znamené specializované pracoviété Objednatele (budova o. 50
V areélu Nemocnice), na némi je poskytovéna akutni péée o
pacienty s intemi a chirurgickou problematikou spoleéné
sbezprahovou ambulanci (dfi've lékarské sluiba prvni
pomoci/pohotovost) pro dospélé (Véetné prijmu pacientfi
transportovanych zdravotnickou zéchrannou sluibou);

znamenaji jednotliVé éasové fiseky provédéni Dila vymezené
V Projektové dokumentaci (zejm. V ZOV), které jsou zakonéené
kolaudaci prisluéné Ucelené éésti dila (s Vyjimkou féze III, které
je zakonéené podénim iédosti o emaz z RUIAN stavebnimu
firadu);
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Koordinzitor BOZP

Lhfita pro dokonéeni
Fz'lzi I ai VII

Lhfita pro prevzetl'
Staveni§té

Lhfita pro liplné
dokonéeni

Manual pro rizeni akce

Mephared II

Névod na provoz a
lidribu Dfla

Nemocnice

Nepredvidatelné fyzické
podminky

Nezzivisl)’r monitor
projektu

znamena osobu zodpovédnou za oblast bezpeénosti a ochrany
zdravi na Stavenifiti ve smyslu zakona é. 309/2006 Sb., 0 zajiéténi
daléich podminek bezpeénosti a ochrany zdravi pri praci, ve znéni
pozdéjéich predpisfi, kterou zajiét’uje Objednatel. Koordinator
BOZP bude vykonavat éinnosti V rozsahu a dle citovaného zakona
a Zhotovitel se zavazuje fidit se pokyny Koordinatora BOZP
vztahujicirni se k rozsahu jeho éinnosti a poskytovat mu veékerou
nezbytnou souéinnost;

znamena lhfitu po dokonéeni pfisluéné Ucelené éasti dila
oznaéené V Projektové dokumentaci jako Faze I a2 VII do stavu
zpfisobilého k prevzeti pfi'sluéné éasti Objednatelem dle Clanku
13.14; Lhfita pro dokonéeni jednotlivych Fazi I a2 VII je
stanovena V Clanku 12.8;

ma Vyznam uvedeny V Clanku 12.2;

znamena lhfitu pro fiplné dokonéeni Praci na Dile, tedy staV,
vnémi bude Dilo zpfisobilé kvydani Protokolu o fiplném
dokonéeni Dila; Lhfita pro fiplné dokonéeni Dila je vymezena
v Clanku 12.8;
znamena manual stanovujici zejména praVidla fizem’ projektu,
fizeni a zpracovani projektové dokumentace, rizeni zmén
odsouhlaseného zadani, fizeni a kontroly nakladfi, planovani a
fizeni postupu praci, fizem’ informaci Véetné pouiiti CDE, fizeni
a kontroly kvality, praVidla VZajemné spoluprace Vice
koordinatorfi BOZP. Manual dle pokynfi Objednatele predklada
a aktualizuje technicky dozor stavebnika;

znamena projekt Univerzity Karlovy na vybudovani kampusu
Farmaceutické a Lékarské fakulty V Hradci Kralové (bliiéi
informace tykajici se projektu jsou dostupné na
https://Www.karnnushk.cuni.cz/);

znamena dokumentaci predanou Zhotovitelem Objednateli, ktera
bude obsahovat informace o podminkach provozu a fidriby téch
éasti Dila, které budou obsluhovany pracovniky Objednatele;

znamena Fakultni nemocnice Hradec Kralové;

znamenaji pfirodni fyzické podminky, umélé a jiné fyzické
prekaiky a zneéiét’ujici latky nebo jine’ okolnosti (Véetné
geotechnickych a hydrologickjlch podminek, avéak
s vylouéenim obvyklych podminek klirnatickjlch), které budou
nalezeny na staveniéti pri realizaci Dila a které brani V jeho
provadéni nebo méni fyzické charakteristiky staveniété, jak
s nimi byl Zhotovitel pred uzavrenirn Smlouvy seznamen, za
podminky ie tyto nemohly bjlt iadnou ze Stran predVidany ani
pfi vynaloieni ve§keré odborné péée, kterou lze po nich
spravedliVé poiadovat;

znamena spoleénost Transparency International — Ceska
republika, o.p.s., se sidlem Sokolovska 260/143, Libefi, 180 00
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Novy stavebni zékon

Pavilon akademika
Bedrny

Platebni neschopnost

Poddodavatel

Podminky dotace

POV

Povolem’

Praha 8, ICC: 272 15 814, které pro Objednatele vykone'wé
éinnost na zékladé smlouvy 0 poskytovéni sluieb uzavfené s
Objednatelem due 20. 6. 2022, a to za l'léelem zajifiténi
monitoringu a kontroly dodriovéni zésad transparentnosti, jakoi
i obecné zévaznjlch prévnich pfedpisfi pfi Vybéru Zhotovitele a
nésledné pfi realizaci Vefejné zakézky. Cinnost Nezévislého
monitora projektu spoéivé zejm. V (i) monitoringu dodriovéni
obecné zévaznych prévnich pfedpisfi ze strany Objednatele,
fiéastnikfi zadévaciho fizeni a posléze Zhotovitele Vefejné
zakézky, (ii) kontrole prfibéhu a lsledkfl realizace Vefejné
zakézky a (iii) poskytovéni konzultaci a doporuéeni Objednateli;

znamené zékon é. 283/2021 Sb., stavebni zékon, V rozhodném
znéni;

Znamené budovu A (Viz vyfie), V n12 je poskytovéna péée
dospélym pacientfim s chirurgickou problematikou ve
specializacich chirurgie, kardiochimrgie a urologie, spoleéné se
zobrazovacimi metodami a fyzioterapii. Vbudové jsou
provozovény ambulance, lfiikové oddéleni, jednotky intenzivni
péée, operaéni sély, centrélni sterilizace a pracoviété vedeni
klinik;

bude zahrnovat Vyskyt kterékoli z nésledujicich udélosti:
(i) Zhotovitel vstoupi do likVidace nebo (ii) soud ve vztahu ke
Zhotoviteli prohlési konkurz na majetek dluinika nebo zjisti
fipadek dluinika nebo (iii) soud ve vztahu ke Zhotoviteli
rozhodne o povoleni reorganizace nebo (iV) Zhotoviteli bude
jmenovén insolvenéni sprévce nebo (V) bude pfijato usneseni
o dobrovolné éi nedobrovolné likVidaci Zhotovitele;

znamené jakoukoli prévnickou nebo fyzickou osobu, s n12
Zhotovitel uzavfel smlouvu souVisejici s provedenim nékterych
éésti pfedmétu Smlouvy;

znamenaji zévazné podminky vymezené poskytovatelem dotace,
které se Véiou krealizaci Dila, jakoi i veékeré dal§i budouci
rozhodnuti éi vefejnoprévni smlouvy 0 poskytnuti dotace, které
budou poskytnuty Objednateli na financovéni Dila nebo jeho
éésti. Podminky dotace jsou pfi'lohou Rozhodnuti o dotaci;

znamené plain organizace lstavby zpracovany Zhotovitelem na
zékladé a V souladu se ZOV poskytnutymi Zhotoviteli
Objednatelem;

znamenaji jakékoliv povoleni, stanoviska, vyjédfeni, souhlasy,
schvéleni, osvédéeni, oprévnéni, vefejnoprévni smlouvy podle
sprévniho fédu nebo osvédéeni poiadovanych Prévnimi
pfedpisy, a déle jakékoliv nezbytné souhlasy tfetich osob nebo
dohody s témito osobami, Véetné jakychkoliv fizemnich
rozhodnuti, stavebnich povoleni a kolaudaénich souhlasfi nebo
rozhodnuti nebo obdobnjlch povoleni, potfebnych pro provedeni
Dila, bez ohledu na to, kdo je podle Prévnich pfedpisfi povinen
byt jejich driitelem. Relevantni povoleni byla Zhotoviteli
poskytnuta V rémci Zade’waciho fizeni (s Vyjimkou povoleni ke
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Préce

Pracovi§té CT

Pracovi§té vazografie

Pracovni den

Prévni pf‘edpisy

Projektové
dokumentace

Protokol 0 liplném
dokonéeni Dfla

PPimé dodévky

zméné stavby pfed jejim dokonéenim, které bude Zhotoviteli
poskytnuto pfed podpisem Smlouvy);

jsou veékeré a jakékoliV préce a éinnosti nezbytné pro provedeni
a dokonéeni Dila nebo vedouci k dokonéeni Dila, jejichi potfeba
nebo Vhodnost vyplyvé ztéto Smlouvy, Véetné zejména
stavebnich praci, dodévek matefiélu a Technickych zafizeni,
Véech inienyrskych éinnosti souVisejicich s provedenim Dila,
spoéivajicich zejména vzajiéténi pfipadné zmény stavby
pfed dokonéenim, zaji§téni zku§ebniho provozu, pfip. povoleni
pfedéasného uiivéni stavby (budou—li vydény), zaji§téni
kolaudaéniho souhlasu, zajifiténi archeologického dohledu,
zajiéténi dopravné inienyrskych opatfeni, vytyéeni inienyrskjlch
siti, jakoé i dal§ich praci a éinnosti uvedenych nebo
vyplyvajicich z této Smlouvy;

znamené specializované pracoviété Nemocnice V 1.NP Budovy
A, na némi jsou provédéna vyéetfeni prostfednictvim
zdravotnického prostfedku CT (poéitaéovy tomograf);

znamené specializované pracoviété Nemocnice V 1.NP budovy
A, na némi se provédi vyéetfeni a Vykony za pomoci metody
digitélni subtrakéni angiografie prostfednictvim zdravotnického
prostfedku angiolinka;

znamené pondéli ai pétek s Vyjimkou dni, na néi pfipadaji
Vlédnim nafizenim vyhlééené stétni svétky a dny pracovniho
klidu;

znamenaji veékeré prévni pfedpisy, které jsou obecné zévazné
V Ceské republice;

znamené DPS pfedloienou Objednatelem jako souéést zadévaci
dokumentace Vefejné zakézky V Zada’wacim fizeni, jejimi
autorem je spoleénost SIEBERT + TALAS, spol. s r.0., se sidlem
Bucharova 1314/8, Stodfilky, 158 00 Praha 5, IC: 06943187.
Projektové dokumentace je stanovena V rozsahu stanoveném
Prévnimi pfedpisy, zejm. vyhléékou é. 169/2016 Sb., 0 stanoveni
rozsahu dokumentace vefejné zakézky na stavebni préce a
soupisu stavebnich praci, dodz'wek a sluieb s Vykazem lmér, V6
znéni pozdéjéich pfedpisfi; projektové dokumentace zahrnuje téi
DSP;

znamené protokol vystaveny Objednatelem p0 dokonéeni V§ech
nedokonéenych praci, p0 splnéni podminek uvedenych
V povoleni Zkuéebniho provozu nebo povoleni pfedéasného
uiivéni, budou—li vydény, a po ziskéni V§ech kolaudaénich
souhlasfi poiadovanych ve vztahu k Fézim I a2 VII, jakoi i ve
vztahu k soubudovi vzniklému propojenim Budovy A a Budovy
B, a po odstranéni V§ech vad uvedenjlch V zépisu 0 pfevzeti Dila
nebo V kolaudaénich souhlasech éi protokolu o zévéreéné
kontrolni prohlidce Stab;

znamenaji dodévky vybaveni a jejich instalaci [zejména poloilq
vestavéné zdravotnické technologie, volné zdravotnické
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Realizaéni tym

Rozhodnuti o dotaci

Rozpoéet

Smlouva

Souhrn standardfi

Spotf‘ebni vybavem’
Stavby

Stavba

Stavebni dem’k

Stavebni povoleni

Stavebni zékon

Staveni§té

technologie, vnitfniho vybaveni (interiéru) a IT techniky]
realizované pfimym dodavatelem Objednatele nebo osobou jim
povéfenou. Dodéwky budou realizovény Vkoordinaci se
Zhotovitelem, vtechnologicky nutnych pfipadech do jeété
nedokonéené, Zhotovitelem nepfedané Stab, resp. Ucelené
éésti dila;

znamené fyzické osoby jmenované Zhotovitelem dle Clénku
23.14,

je rozhodnuti o poskytnuti dotace, 6i jiné obdobné potvrzeni
opfidéleni dotace na realizaci Dila, jako? i daléi budouci
rozhodnuti éi vefejnoprévni smlouvy 0 poskytnuti dotace na
financovéni Dila nebo jeho éésti, které Objednatel pfedé
Zhotoviteli;

znamené ocenénjl soupis stavebnich praci, dodévek a sluieb s
Vykazem Vymér dle zadévaci dokumentace Vefejné zakézky tak,
jak byly Zhotovitelem pfedloieny V rémci Zadévaciho fizeni,
a obsahujici déle ocenéni ostatnich nékladfi Zhotovitele na
splnéni povinnosti Zhotovitele uvedenych V6 Smlouvé;

znamené tuto Smlouvu Véetné jejich Pf’floh a V§€Ch pfi'padnych
zmén a dodatkfl;

znamené dokument ,,Souhrn standardfi pro projektovéni
a realizaci staveb Véetné rekonstrukci a modernizaci ve Fakultni
nemocnici Hradec Krélové vyplyvajicich zplatnych pfedpisfi,
provozu a fidriby technickych zafizeni“, ktery je dostupnjl na
webu Objednatele, https://www.fnhk.cz/dodavatele—a—
partnefi/obchodni—podminky;

znamené provozni materiél, ktery je V prfibéhu iivotnosti stavby
pravidelné doplfiovén, popf. ménén, jako jsou Zérovky, Vybojky
apod.;

znamené stavebni préce spoéivajici Vprovedeni stavebnich
objektfi aprovoznich souborfi specifikovanjlch VProjektOVé
dokumentaci — Stavba je hlavnim pfedmétem Dila;

mé Vyznam uvedeny V Clénku 3.1(g)(i);

znamené Rozhodnuti — schvéleni stavebniho zéméru
zn. SZ MMHK/199338/2021 STl/Sob
(MMHK/231035/2022 STl/Sob) ze dne 21.12.2022 vydané
Magistrétem mésta Hradec Krélové, IC 002 68 810, odborem
stavebnim;

vznamené zékon c. 183/2006 Sb., 0 fizemnim plénovéni
a stavebnim fédu (stavebni zékon), ve znéni pozdéj §ich pfedpisfi;

znamené misto, kde budou probihat Préce, tj. pfislufiné fizemi
vymezené V Projektové dokumentaci (zejm. V ZOV) a pfipadné
veékeré daléi pfilehlé nemovité Véci, které budou a/nebo mohou
byt dotéeny stavebnimi pracemi;
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Technické zaf'izeni

Ucelené éést dfla

Vy§§i moc

Vyzva k zahzijenl’

Zékon o DPH

Zékon o registru smluv
éi ZRS

Zéruéni doba

Zéruéni servis

Zéstupce Objednatele

Zéstupce Zhotovitele

znamené technicky dozor stavebnika, tj. osobu nebo osoby
povéfené Objednatelem kontrolovat a dohliiet nad technickou
strénkou provédéni Dila;

znamené soubor profesi a zafizeni stavebnich objektfi
aprovoznich souborfi, které zabezpeéuji technické prostfedi
uvnitf stavebnich objekti’l a provoznich souborfi a ovlivfiuji jejich
chod auiivéni a které jsou souéésti plnéni Zhotovitele dle
Smlouvy;

znamené diléi éést Dila (Stavby), které je schopné samostatného
uiivéni ve smyslu ustanoveni § 119, 123 a 124 Stavebniho
zékona (pfipadné ve smyslu pfislufinych ustanoveni Nového
stavebniho zékona, bude—li to relevantni);

znamené mimofédnou udélost nebo okolnost, kterou nemohla
iédné ze Stran pfed podpisem této Smlouvy pfedvidat ani ji
pfedejit pfijetim preventivniho opatfeni, které je mimo
jakoukoliv kontrolu kterékoliv Strany a nebyla zpfisobena
fimyslné nebo z nedbalosti jednénim nebo opomenutim
kterékoliv Strany a bréni pfisluéné strané Vfédném anebo
Véasném plnéni jejich povinnosti dle této Smlouvy. Takovjlmi
udélostmi nebo okolnostmi jsou zejména, nikoliv Véak vyluéné,
Vélka, teroristicky fitok, Obéanské nepokoje, vzpoura, generélni
stévka, pfitomnost ionizujiciho nebo radioaktivniho zéfeni,
zéplava éi jiné Zivelné nebo pfirodni katastrofy, restn'ktivni
nafizeni pfisluénych vefejnoprévnich orgénfi Ceské republiky
pfijaté p0 nabyti fiéinnosti této Smlouvy V souvislosti
s epidemiologickou situaci se souéasnym podstatnym Vlivem na
plnéni této Smlouvy;

znamené pisemny dokument vystaveny Objednatelem vyzyvajici
Zhotovitele k zapoéeti plnéni dle této Smlouvy;

znamené zékon é. 235/2004 Sb., 0 dani z pfidané hodnoty,
ve znéni pozdéj §ich pfedpisfi;

znamené zékon é. 340/2015 Sb., 0 zvléétnich podminkéch
fiéinnosti nékterych smluv, uvefejfiovéni téchto smluv
a o registru smluv (zékon 0 registm smluv), ve znéni pozdéjéich
pfedpisfi;

mé Vyznam uvedeny V Clénku 16.2;

znamené zajiéténi béiného servisu téch systémfi Technického
zafi'zeni, u kterych je provédénim tohoto servisu Zhotovitelem
podminéna zéruka za dokonéené Dilo, a to p0 celou dobu trvéni
Zéruky za Dilo.

znamené fyzickou osobu jmenovanou Objednatelem jako
Zéstupce Objednatele dle Clénku 23.1;

znamené fyzickou osobu jmenovanou Zhotovitelem jako
Zéstupce Zhotovitele dle Clénku 23.1;
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1.2

2.2

znamené odchylku od specifikace Dila nebo Casového
harmonogramu postupem dle Clénku 8;

ZOV znamené zésady organizace Vystab poskytnuté Zhotoviteli
Objednatelem.

Pro Vyklad této Smlouvy plati nésledujici pravidla:

(a) Odkazy na ”Clanky“ a,,Prilohy“ se vyklédaji jako Odkazy na prisluéné élémky
a prilohy této Smlouvy. Prilohy jsou nedilnou souéésti této Smlouvy.

(b) Pojmy definované vtéto Smlouvé vmnoiném éisle maji shodny lznam i
V jednotném éisle a naopak.

(c) ,,Ujma“ nebo ,,§koda“ znamené i nemajetkovou 1'1jmu, neni—li stanoveno jinak.

((1) Pro Vyklad Smlouvy je rozhodujici nésledujici poradi dokumentfi:

(i) Smlouva;

(ii) Rozpoéet;

(iii) Projektové dokurnentace; a

(iv) ostatni dokumentace tykajici se provédéni Dila.

(e) V pripadé rozporu mezi Souhrnern standardfi a ostatnimi dokumenty rozhodnjlmi pro
realizaci Dila mé Objednatel prévo odfivodnénym pisemnym oznémenim Zhotoviteli
uréit, ktery z dokumentfi je rozhodujici.

PREDMET A I’JéEL SMLOUVY

Uéelem této Smlouvy je zejm. realizace plné funkéni pristavby chirurgického contra a éésteéné
rekonstrukce sta'wajiciho Pavilonu akademika Bedrny, jakoi i dal§ich stavebnich objektfi a
provoznich souborfi bliie specifikovanych V Pfiloze o. 1. Predmétem této Smlouvy je vymezeni
VZéjemnych préw a povinnosti Stran pri poskytovéni plnéni dle této Smlouvy, a to zejména

(a) zévazek Zhotovitele provést Dilo V souladu s touto Smlouvou (Véetné jejich Priloh) rédné
a Véas, svym jménem, na svfij néklad a nebezpeéi a splnit ve§keré daléi s Dilem souVisejici
zévazky uvedené nebo vyplyvajici z této Smlouvy; a

(b) zévazek Objednatele Dilo, které bude provedené fédné a Véas, prevzit a zaplatit Zhotoviteli
sjednanou Cenu dila a splnit daléi povinnosti stanovené V této Smlouvé.

Zhotovitel potvrzuje, 26 se pied podpisem této Smlouvy s nejlepéi odbornou pééi, jakou je po ném
moiné spravedlivé poiadovat, seznémil s Projektovou dokumentaci, které byla Zhotoviteli pred
podpisem Smlouvy (tj. V rémci Zadéwaciho fizeni) Objednatelem predéna nebo byla Zhotoviteli
jinak zpristupnéna, s mistem provédéni Dila a s jeho geologickymi a prirodnimi podminkami,
jakoi i so Véemi relevantnimi podklady tykajicimi se provedeni Dila a jakoito odbornik a
profesionél V oblasti realizace stavebnich praci podobnych Dilu pri SVém nejlep§im Védomi
prohlafiuje, 26 (i) Dilo lze provést dle Casového harmonogramu; 3 (ii) Cena dila odpovidé
nékladfim na fiplné provedeni Dila V nejvyééi lwalité a jakosti dle této Smlouvy, jako? i plnéni
veékerych daléich povinnosti Zhotovitele dle této Smlouvy, a nebude béhem provédéni Dila nijak
zvyéena, ledaie k takové zméné Cené dila dojde V dfisledku Zmény nebo daléich skuteénosti
predVidanych touto Smlouvou. Pakliie Zhotovitel shledal, ie nékteré informace o provédéni Dila,
poskytnuté Objednatelem jii V rémci Zadéwaciho fizeni, nebyly fiplné nebo jasné, tento
nedostatek se snaiil objasnit primérné s pomoci institutfi k tomu uréenych Zékonem o zada'wéni
vefejnjlch zakézek tak, aby k vyjasnéni pfipadnych rozporfi nebo nejasnosti poskytnutych
informaci doélo je§té V prfibéhu Zadévaciho fizeni, pied uzavfenim této Smlouvy.
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DiLo
Predmétem Dila je realizace Stab, Véetne provedeni veékerych Praci nezbytnjlch pro rédné
dokonéeni Dila a daléich éinnosti stanovenych touto Smlouvou. Dilem se pro 1'16e této Smlouvy
rozumi zejména:

(a)

(b)

(C)
(d)

(6)

(f)

(g)

provedeni Praci za fiéelem zhotoveni Stab, a to V souladu s Projektovou
dokumentaci 3 2a podminek déle stanovenych touto Smlouvou, a to tak, aby Stavba
byla V jakosti dle Smlouvy, V souladu s vydany'rrni Povolenimi, pripadné jejich
zménami, a V terminech stanovenych V Casovém harmonogramu;

provedeni V§ech predepsanych zkouéek, Véetné komplexniho vyzkouéeni Dila a to Vée
za podminek stanovenych V této SmlouVé;

dodéVka, montéi a instalace Technickych zafizeni;

likVidace odpadfi vyprodukovanych Pracemi, a to V souladu s platnymi Prévnimi
predpisy, Véetne jej ich evidence, nestanovi—li tato Smlouva jinak;

vypracovéni Dilenské/Vyrobni dokumentace konstrukénich di11°1 nebo éésti Dila,
Véetné zamereni Vychoziho stavu konstrukénich éésti Dila, V rozsahu nutném pro
rédné zhotoveni Dila;

prfibéiné aktualizace Casového harmonogramu realizace za fiéelem koordinace praci
a dodévek;

vypracovéni a predéni Dokumentace Zhotovitele Objednateli, kterou tvori
zejména nésledujici dokumenty:

(i) stavebni denik V éeském jazyce, do kterého se Zhotovitel zavazuje zapisovat
skuteénosti V souladu s Prévnimi predpisy, které jeho vedeni reguluji,
nebo pripadné budou regulovat (,,Stavebni denl “). Néleiitosti Stavebniho
deniku a jeho vedeni jsou stanoveny V Clénku 9 a V Prévnich predpisech;

(ii) DSPS ve smyslu Clénku 6.4 a nésl.;

(iii) geometrické plény ohledné Stab a rozsahu zfizovanych Vécnych bremen, a to
ve stavu po provedeni Dila V souladu se Souhrnem standardfi; kaidy geometrickjl
plain bude potvrzeny prisluénym katastrélnim firadem a predén Objednateli V
potrebnérn poétu vyhotoveni;

(iV) geodetické zaméreni skuteéného provedeni Dila, které bude provedeno a overeno
oprévnényrn zememerickjlm inienyrem podle zékona e. 200/ 1994 Sb., 0
zeméméfictvi a o zméné a doplnéni nékterych zékonfi souVisejicich s jeho
zavedenim, ve zneni pozdéj§ich predpisfi (”zemé'eméEf'iésk)’r zzikon“);

(V) digitélni model stab pro sprévu a fidribu budov ve smyslu Clénku 6.9 a nés1.;

(Vi) dokumenty potvrzujici provedeni Véech zkouéek pouiitych materiélfi, u nichi je
to vyiadovéno Prévnimi predpisy nebo sprévnimi rozhodnutimi a zévaznymi
stanovisky vydany'rmi V souVislosti nebo pro 1'16e provédéni Dila;

(Vii) doklad o likVidaci odpadu ze stavebnich praci;

(Viii) zkuéebni protokoly tykajici se strojfi a pristrojfi, u nichi je to vyiadovéno
Pre’wni'mi predpisy;

(ix) seznam zarizeni, strojfi a pfi'strojfi dodanych V rémci Stab, Véetné prisluénjlch
dokladfi (névody pro montéi, obsluhu a fidribu jednotlivych zarizeni, strojfi a
pristrojfi V tiéténé i elektronické podobe, zéruéni listy V originélnim vyhotoveni);

(x) provozni rédy V§€Ch zarizeni, strojfi a pristrojfi dodanjlch V rémci Stab V tiéténé
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(h)

(i)

(i)

(k)

(1)

a elektronické podobé;

(Xi) zépisy o lsledcich individuélniho a komplexniho vyzkouéeni Technického
zafi'zeni umist’ovaného V rémci Stavby;

(xii) atesty, certifikéty a osvédéeni jakosti k materiélfim pouiitym V rémci Stavby; V
souladu s poiadavky zékona é. 258/2000 Sb., 0 ochrané vefejného zdraVi a o
zméné nékterych souvisejicich zékonfi, V platném znéni, a vyhléfiky é. 409/2005
Sb., 0 hygienickych poiadavcich na VVrobky prichézejicimi do primého styku s
vodou a na fipravu vody, V platném znéni, bude Zhotovitelem dokladovéno, ie
veékeré materiély, chemické létky apod. prichézejici do primého styku s pitnou
vodou byly schvéleny na zékladé vyluhovych zkou§ek pro styk s pitnou vodou;

(xiii) ,,Prohlé§eni o jakosti a kompletnosti dila“, resp. jeho éésti, ve kterém Zhotovitel
prohlési, ie Dilo je provedeno V souladu se schvélenou dokumentaci a jejimi
pripadnjlmi odsouhlasenymi zménami, Zada’wacimi podminkami, ustanovenimi
této Smlouvy a obecné platnjlmi normami, predpisy a vyhléékami, a 26 odpovidé
jim predévané dokumentaci skuteéného staw a je schopno bezpeéného a
spolehlivého provozu a splfiuje Objednatelem poiadované a zpracovatelem
dokumentace stanovené parametry;

(XiV) fotodokumentace provédéného Dila, Véetné kompletniho nafoceni vedeni a
instalaci, které budou zakryty daléimi stavebnimi pracemi;

(XV) 3D laserovy scan skuteéného stavu objektu SO 0202, ktery bude proveden pri
maximélnim odkryti konstrukci, vedeni a instalaci, s presnosti rozliéeni
laserscanu +/— 0,1% (5—7 m V interiém), ve Vystupnim formétu *.1as (pouze jako
podklad pro Objednatele pro budouci zpracovéni CAD dokumentace objektu);

(XVi) doklady o zaékoleni pracovnikfi Objednatele ve vztahu kprovozu a fidribé
jednotlivjlch éésti Dila;

(XVii) daléi podklady uvedené V této SmlouVé nebo vyiadované Prévnimi pfedpisy
nebo Povolenirni nebo prisluénymi sprévnimi orgény nebo nezbytné k provedeni,
uiivéni a provozovéni Dila Véetné jeho kolaudace;

(XViii) pripadné daléi Dilenské/Vyrobni dokumentace, vyiadované Prévnimi predpisy
nebo touto Smlouvou;

zajifiténi pripadného povoleni zmény Stab pred dokonéenim V rozsahu nezbytném
pro rédné dokonéeni Dila;

zajifiténi vydéni Véech poiadovanych kolaudaénich souhlasfi pro StaVbu, pripadné i
pravomocnych a vykonatelnych rozhodnuti o povoleni éi narizeni zku§ebniho provozu
nebo predéasného uZiVéni Stavby, vyiaduji—li to Prévni predpisy, Povoleni, pfisluéné
orgény stétni sprévy nebo samosprévy, nebo je—li to vyiadovéno nebo povoleno touto
Smlouvou;

splnéni veékerych povinnosti vztahujicich 56 k provédéni Dila dle Prévnich predpisfi,
Povoleni a rozhodnuti sprévnich orgénfi;

zhotoveni doéasné staveniétni komunikace a zafi'zeni staveni§té slouiiciho pro potfeby
Vystavby Dila a provozu Objednatele V rozsahu nezbytném pro rédné provedeni Dila
dle této Smlouvy;

geodetické vytyéeni Stab a vytyéeni V§ech inéenyrslq'lch siti a zajiéténi
staveniétnich napojovacich bod1°1 energii, vody a kanalizace, Véetné vybudovéni,
provozu, fidriby a nésledné likVidace provizornich staveniétnich pripojek;
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3.4

3.5

4.2

(m) pasportizace budov, pozemnich komunikaci, inienyrskjlch siti a zelené dotéenjlch
VystaVbou, a to dle uVaZeni Zhotovitele. Pasportizace bude provedena V minimalnim
éasovém odstupu od zahajeni praci tak, aby VVchozi staV objektfi odpovidal stavu tésné
pied zahajenim praci;

(n) provedeni vefikerych éinnosti, praci a dodavek, které nejsou V Projektové dokumentaci
Vyslovné obsaieny, ale 0 kterych Zhotovitel Védél, nebo bylo spravedliVé poiadovat,
is o nich podle svjlch odbornjlch znalosti a zku§enosti Védét mél a/nebo mohl, Ze jsou
k fadnému a kvalitnimu provedeni Dila dané povahy potfeba, a to pfi
nutnosti dodriovani platnych a zavaznych OSN a standardni praxe a zavaznych
technologickjlch postupfi pfi realizaci dél podobného nebo srovnatelného charakteru;

pfesna specifikace Dila a rozsah Praci jsou dale bliie definovany V Projektové dokumentaci a V
Rozpoétu a Pfiloze 6. 1 (Stavebni objekty a provozni soubory Dila).

Nebude—li V konkrétnim pfi’padé dohodnuto Stranami jinak, je Zhotovitel povinen vypracovat
a Objednateli pfedat Véechny dokumenty specifikované V Clanku 3.1(g) Smlouvy V éeském
jazyce V poétu tfi (3) listinnych vyhotoveni a také V elektronické podobé prostfednictvim CDE, a
to Vidy jak V otevfeném formatu (Word, Excel, *.dwg, atp.), tak i V uzavfeném fonnatu PDF.
Navody k obsluze, provozni fady a reVizni zpravy V elektronické podobé musi byt Vidy ve
strojové éitelném formatu s moinosti fulltextového vyhledavani. Vpfipadech, kdy original
dokumentu vznika V listinné podobé, je Zhotovitel povinen pfedat Objednateli rovnéi tento
listinnjl original.

Zhotovitel j e Vazan podminkami stanovenymi touto Smlouvou, Véetné veékerych jejich Pfiloh,
zadavaci dokumentaci a zavaznou nabidkou Zhotovitele podanou V ramci Zadavaciho fizeni a
vefikerymi Povolenimi.

Pfedmétem Smlouvy neni poskytnuti sluieb technického dozoru stavebnika Zhotovitelem
pfi provadéni Dila. Cinnosti TDS nesmi provadét Zhotovitel ani osoba s nim propojena.

Zhotovitel prohlaéuje, ie je opravnén plnit pfedmét Smlouvy a disponuje Véemi potfebnymi
opravnénimi a povolenimi V souladu s Pravnimi pfedpisy.

PODKLADY K PROVADENi DiLA

Objednatel poskytne Zhotoviteli do deseti (10) dnfi po podpisu této Smlouvy kompletni
Projektovou dokumentaci, kterou ma ke dni podpisu Smlouvy k dispozici, Povoleni, jakoi i
veékeré daléi dokumenty, nakresy, listiny, podklady, zpravy, vyjadfeni, souhlasy, data a
informace, které se taji provedeni Dila. Pokud kdykoliV V prfibéhu Vystavby Objednatel ziska
jakékoliV dal§i dodateéné dokumenty, nakresy, listiny, podklady, zpravy, vyjadfeni, souhlasy,
data a informace, které se tykaji Vystab Dila, nebo takové necha Objednatel vyhotovit, poskytne
je bez zbyteéného odkladu Zhotoviteli. Ve§keré vyée uvedené podklady pieda Objednatel
Zhotoviteli V jednom (1) elektronickém vyhotoveni na datovém nosiéi a V jednom (1) listinném
vyhotoveni s tim, ie pfipadné potfebné Vicetisky si Zhotovitel zajisti Sam na Vlastni naklady.
Uvedené podklady Objednatel Vloii téi do CDE.

Objednatel udéli na Zadost Zhotovitele do jednoho (1) mésice od doruéeni takové iadosti
Objednateli plné moci nezbytné k zajiéténi kolaudaéniho souhlasu, povoleni zkuéebniho provozu,
povoleni pfedéasného uZiVani Dila éi Ucelene' éasti dila, jakoi i daléi inienyrské éinnosti, kterou
je povinen Zhotovitel dle této Smlouvy pro Objednatele provést.

ZPI'JSOB PROVADENi DiLA
Rédné provédéni Dfla

Zhotovitel se zavazuje provadét Dilo peélivé, poctivé, fadné (Véetné souladu s fadnou stavebni
praxi, jakoi i Profesnim a etickym fadem Ceské komory autorizovanych inienyrfi a technikfi
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5.2

5.3

5.4

éinnych ve Vystavbé) a Véas s nejvy§§i moinou odbornou pééi a znalosti s ohledem na jeho
predmét, zpfisob, dobu a rozsah, V souladu stouto Smlouvou, Casovym harmonogramem,
Projektovou dokumentaci, Souhrnem standardfi, Manuélem pro fizeni akce a Prévnimi predpisy
V dobé uzavreni této Smlouvy a béhem provédéni Dila a V jakosti dle Smlouvy. Technické
zarizeni a stavebni materiély dodané vrémci Dila budou dodény a instalovény V souladu
s manuély a technologickjlmi postupy uréenymi Vyrobci téchto stavebnich materiélfi a
Technickjlch zafi'zeni. Dilo bude provedeno také V souladu s technickymi normami (CSN, EN),
zévaznymi i doporuéujicimi, ledaie Projektové dokumentace nebo Smlouva stanovi jinak (jinjl
standard éi pfi'mo éi neprimo aplikaci uréité technické normy vylouéi).

Dilo bude realizovéno jako soubor stavebnich objektfi a provoznich souborfi. Véechny stavebni
objekty a provozni soubory jsou podrobné vymezeny V Projektové dokumentaci (zejm. V DSP
a DPS). Neni—li ve SmlouVé uvedeno jinak éi nevyplyVé—li z povahy daného plnéni jednoznaéné
néco j iného, plati veékeré ustanoveni Smlouvy shodné pro kaidou Ucelenou éést dila.

Plain organizace Vystavby

Zhotovitel je povinen ve lhfité dvou (2) mésicfi ode dne doruéeni lzvy k zahéjeni predloiit
Objednateli ke schvéleni POV vypracovany podle technickych a organizaénich podminek
Zhotovitele na zékladé ZOV, a to pri dodrieni neprekroéitelnych limitfi stanovenjlch
Objednatelem V ZOV. Objednatel se k predloienému POV vyjédri do deseti (10) pracovnich dn1°1
od jeho predloieni. Pfipominlq Objednatele je Zhotovitel povinen zapracovat do deseti (10)
pracovnich dnfi od jejich obdrieni. Takto aktualizovany POV a aktualizovany Casovjl
harmonogram Véetné jeho zpodrobnéni V souladu s Clénkern 12.1 bude podepsén zéstupci obou
Stran. Do doby schVéleni aktualizovaného POV a Casového harmonogramu ze strany Objednatele
je Zhotovitel povinen postupovat podle ZOV poskytnutjlch mu Objednatelem. Schvéleny
aktualizovany POV mfiie t Vprfibéhu realizace Dila déle aktualizovén, doplfiovén nebo
zpresfiovén tak, aby Dilo mohlo byt rédné provédéno. Proces schvalovéni fipravy POV popsan}?
V tomto élénku se V takovém pripadé uiije obdobné.

Dodrieni Rozpoétu a Casového harmonogramu

Zhotovitel je povinen zajistit dodriovéni dohodnutého Rozpoétu a provedeni Dila V souladu s
Casovjlm harmonogramem. Rozpoéet mfiie byt ménén pouze postupem uvedenym V Clénku
8 této Smlouvy, Casovjl harmonogram aktualizuje Zhotovitel prfibéiné.

Pokyny Objednatele

Objednatel je V prfibéhu plnéni Smlouvy oprévnén, nikoliV Véak povinen, udélit Zhotoviteli
polqny tykajici se zpfisobu provédéni Dila. Udéli—li Objednatel Zhotoviteli pokyny k provédéni
Dila, je Zhotovitel povinen jednat V souladu s témito pokyny a neni oprévnén se od téchto pokynfi
odchylit, ledaie:

(a) obdrii predchozi pisemny souhlas Objednatele k jednéni dle Vlastniho uvéieni; nebo

(b) j e takové odchyleni nezbytné uéinit V pripadé nouze pro ochranu zéjmfi Objednatele
a ziskéni predchoziho pisemného souhlasu Objednatele neni moino rozumné
poiadovat; iV takovém pfipadé je Zhotovitel povinen Objednatele o vzniku takové
skuteénosti VZdy neprodlené prfikazné informovat a takovou nastalou skuteénost
prfikazné evidovat (napr. zépisem ve Stavebnim deniku).

Pokud pokyny Objednatele udélené Zhotoviteli budou nevhodné pro fiéely Véasného a rédného
provedeni a dokonéeni Dila nebo budou V rozporu s Prévnimi predpisy, je Zhotovitel neprodlené
po obdrieni takového pokynu povinen na to pisemné upozornit Objednatele, jinak bude
odpovédnjl za veékeré ékody zpfisobené provedenim takového pokynu. Jestliie i pres pisemné
upozornéni Zhotovitele o nevhodnosti takového polqnu bude Objednatel V pisemném pokynu
trvat na jeho dodrieni, bude povinnosti Zhotovitele takovy pokyn provést, nebude V§ak
odpovédnjl za ékodu zpfisobenou provedenirn takového pokynu. Zhotovitel neni oprévnén
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5.5

5.6

odstoupit od Smlouvy V pfipade, fie Objednatel trvé na provédéni Dila na zékladé nevhodného
polqnu. Pokud pokyn Objednatele pfedstavuje Zménu, postupuji Strany zpfisobem uvedenym
V Clénku 8 této Smlouvy.

Zhotovitel je povinen neprodlené, nejpozdeji V§ak do peti (5) pracovnich dnfi, pisemné oznémit
Objednateli ve§keré skuteénosti a okolnosti, které pfi provédeni Dila zjistil nebo se 0 njch
dozvédél a které mohou mit VliV na zménu pokynfi Objednatele. Nedojde—li Véak ke zméné
polqnfi Objednatele, je Zhotovitel povinen postupovat podle pfivodnich pokynfi Objednatele.

Dodrfiovéni Prévnl’ch pf'edpisfi

Zhotovitel bude povinen s odbornou peéi zajistit dodrfiovéni Prévnich pfedpisfi tykajicich se
provédéni Praci a Dila, Véetne pfedpisfi o bezpeénosti a ochrané zdravi pfi préci, pfedpisfi
sméf‘ujicich k zajifiteni bezpeénosti osob éi majetku na Staveniéti éi sousednich pozemcich
a objektech, pfedpisfi na fiseku ochrany fiivotniho prostfedi, dodrfiovéni Manuélu pro fizeni akce
a vnitfnich pfedpisfi Objednatele, pokud by] s jejich obsahem seznémen, a to V§e V rozsahu, V
jakém podle Prévnich pfedpisfi existuje takové povinnost éi odpovednost Zhotovitele, at’ ufi plyne
zpostaveni stavebnika, Vlastnika éi provozovatele Dila éi jakékoli jeho éésti anebo z jiného
postaveni Objednatele tykajiciho se Dila éi Staveniéte.

Povinnosti Zhotovitele souvisejici s provozem Nemocnice

Objednatel umofini Zhotoviteli provédet préce na Dile nepfetrfiite, tj. i o sobotéch, nedélich
a svétcich vrozmezi od 7.00 do 20.00 hod. Zhotovitel se zavazuje respektovat pofiadavek
Objednatele na pozastaveni praci na nezbytne nutnou dobu z provoznich dfivodfi.

S ohledem na skuteénost, fie Véechny féze provédéni Dila, Véetné Vystab centrélniho
dispeéinku, centrélniho logistického centra, Vystab nové éésti chirurgického centra i
rekonstrukce Pavilonu akademika Bedrny a souvisejici infrastruktury, budou probihat za plneho
provozu Nemocnice, ktery nelze, s ohledem na zajiéteni péée o vefejné zdravi, pferuéit nebo
omezit, se Zhotovitel zavazuje po celou dobu lstavby (neni—li déle stanoveno jinak) zejména k:

(a) zajifiteni dfisledného oddéleni stavebni éinnosti od provozu Nemocnice. Zhotovitel bere na
Vedomi, fie provédeni Dila bude probihat za plného provozu Nemocnice. Zhotovitel je
povinen provédeni stavebni éinnosti pfizpfisobit provozu Nemocnice, a to tak, aby provoz
Nemocnice nebyl pferu§en a pokud bude omezen, tak maximélne na nezbytne nutnou dobu,
a to pouze V situacich, kdy nezbytnou stavebni éinnost nebude Zhotovitel schopen za
fiéelem provedeni Dila vykonat takovym zpfisobem a za takovych podminek, kterymi by
mohl byt zachovén neomezenjl provoz Nemocnice. Omezeni provozu Nemocnice mfifie
byt V takovém pfi'pade provedeno pouze po odsouhlaseni ze strany Objednatele
s pfedstihem minimélné tfi (3) mesicfi, a to dle pfedem Objednatelem odsouhlaseného
hannonogramu a zpfisobu provédéni stavebni éinnosti. Objednatel je V takovém pfipade,
V zéjmu zachovéni poslqtované péée o vefejné zdravi, oprévnen uréovat (:33 a podminky
pro omezeni provozu Nemocnice;

(b) zajiéteni minimélniho dopadu bouracich a demoliénich praci na objekty V areélu
Nemocnice (napf. vyklizeni prostoru, ochranné geotextilie, omezeni pra§nosti);

(c) zajifiteni toho, fie nedojde k neplénovanym a ze strany Objednatele pfedem neschvélenym
lpadkfim éi pferuéeni infrastruktury Objednatele, Véetne dodévek médii do/V areélu
Nemocnice;

(d) zajifiteni toho, fie éinnosti Zhotovitele nedojde k ohrofieni pacientfi, zaméstnancfi éi
névfitevnikfi Objednatele a/nebo areélu Nemocnice;

(e) Po dobu Vystab musi byt bezpodmineéné zachovéno:

1) Provoz autobusové linky 6. 19, tj. komunikace, po kterych autobus jezdi;
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2) Prijezd sanitnich vozfi od nékladové vrétnice smérem k Emergency;

3) Komunikace od nékladové vrétnice k budoucimu CLC;

4) Koridor pro peéi (jak zdr. personél, tak pacienti) z pavilonu Emergency k stévajicimu
CT V 1.NP budovy A po dobu fézi I a2 IV, nésledné do 1.NP budovy B, po dobu féze
V — VII;

5) Koridor pro pééi z pavilonu Emergency do COS ve 3.NP, a to ve fézich I ai IV do
budovy A a do 3.NP budovy B po dobu féze V — VII;

6) Koridor pro pééi z pavilonu Emergency do pracoviété UREX V 2.NP, a to ve fézich I
ai IV do budovy A a do 2.NP budovy B ve fézich V — VII;

7) Po dobu stavebnich fipraV budovy A musi byt umoinéno zésobovéni a odvoz odpadfi
z budovy B z prostoru prijezdu sanitnich vozfi a SO 0198;

8) StaVba bude césteéné provédéna ve VZdllSl’lél’n prostoru stévajiciho vyvyéeného
heliportu HEMS s vylouéenim omezeni jeho provozu. Z tohoto dfivodu bude
poiadovéna koordinace stavebni cinnosti s koordinétorem provozu LZS a
Zhotovitelem stavby (Objednatel poiaduje zajifiténi uvolfiovéni / vyklizovéni
VZdllSl’léhO prostoru heliportu pri pohybech vrtulniki’l a jej ich sténi na heliportu LKHR);

9) StaVba musi byt koordinovéna s VystaVbou projektu Mephared II;

10) V objektech SO 0144, SO 0146 a SO 0202 byla pfi prfizkumnych pracich prokézéna
pritomnost azbestu ve stavebnich konstrukcich. Je treba proto postupovat V souladu s
projektem odstraneni azbestu a platnou legislativou;

11) P0 dobu realizace SO 0201 musi byt zachovén provoz mistnosti tkénové banky (6. m.
A.03.D.061);

12) Musi byt zachovén provoz V mistnosti ICT (A.01.D.070);

13) Neni dovolen Vyjezd vozidel pacientfi a névfitévnikfi bez zaplaceni poplatku za Vjezd
do areélu Fakultni nemocnice Hradec Krélové;

14) Stavebni préce na objektu SO 0212 musi byt realizovény mimo topnou sezonu;

15) Béhem rekonstrukce Budovy A po celou dobu musi byt zajiéténo éatnovéni pro 410
zaméstnancfi

16) Funkénost Vasografie V jiini éésti 1.NP budovy A po celou dobu Vystab V§ech fézi
projektu;

17) Provoz Centrélni sterilizace do doby ukonceni féze V, tj. do doby plného zprovoznéni
nové Centrélni sterilizace V budové B;

18) Objekt SO 0204 behem rekonstrukce budovy A.

Vzorkovénl’

V prfibéhu realizace Dila bude Zhotovitel predklédat Objednateli a/nebo osobém jim uréenym
kodsouhlaseni vzorky veékerych materiélfi, Vyrobkfi ci zafi'zeni Dila, které maji VliV na
Vyslednou funkci a VZhled Dila, zejména, nikoliV Véak Vylucné, materiély vnitrnich povrchovych
fipraV (obklady, dlaiby, podlahy, podhledy), Viditelné koncové prk (svitidla, zésqy,
vypinaée, cidla, vodovodni baterie, kovéni aj.), zafizovaci predmety (umyvadla, zéchodové misy,
drezy), Vyplné otvorfi (okna, dvere, prosklené stény, reVizni dVirka aj.), montované delici
konstrukce (lehké pricky) a prk vnéjfiiho plééte (zejména prk montovaného obvodového
pléfité, kontaktniho zatepleni obvodového pléété, aj.), a to vtakovém dostateéném éasovém
predstihu [ve lhfité minimélné tricet (30) kalendéf‘nich dm' pred jejich dodéVkou nebo
zabudovénim] pred terminem uvedenym ve schvéleném Oasovém harmonogramu pro jejich
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5.9

5.10

5.11

5.12

5.13

5.14

5.15

6.2

dodéni, aby je byl Zhotovitel schopen projednat s Objednatelem, nechat schVélit Objednatelem,
zajistit je a zabudovat.

Zhotovitel je povinen predklédat veékeré vzorlq, jakoi i nésledné dodévat samotné prislufiné vyée
uvedené materiély, Vyrobky éi zarizeni Dila, V nejvyéfii kvalité, tj. zejména njkoli z ,,V}'Ibéhové
rady“ éi V kvalité niifiiho stupné.

Vlastnosti materiélfi, Vyrobkfi nebo zarizeni budou prokézény zejména technickjlmi nebo
katalogovjlmi listy a certifikéty V souladu s platnou prévni fipravou Ceské republiky. Objednatel
je oprévnén spolu s prokézénim Vlastnosti materiélu, Vyrobku nebo zafi'zeni iédat p0 Zhotoviteli
odpovidajici pisemny Technologicky postup pro realizaci praci. Objednatel si vyhrazuje prévo,
pri pochybnostech nebo z estetickjlch dfivodfi, vyiédat si od Zhotovitele fyzic vzorek. Poéet
vzorkfi k predloieni musi byt dostateény proto, aby Objednatel mohl ze vzorki’l vybrat, priéemi
predloiené vzorky musi splfiovat veékeré parametry poiadované projektovou dokumentaci
(obvykle poéet éini tri (3), jedné—li se V§ak o designové prk 3 éirokou paletou dostupnosti na
trhu (napr. dlaiba éi obklady), je Zhotovitel povinen predloiit a2 éest (6) funkénich vzorkfi).

Nedohodnou—li se Strany jinak, budou vzorky predklédény Objednateli a/nebo osobém jim
uréenym V prostoréch pro TDS.

Pro posouzeni kvality préce Zhotovitele a kvality Dilaj sou povaiovéna za zévaznéjednak veékeré
ustanoveni CSN, EN (a to jak V éésti zévazné, tak doporuéujici) a technickych podminek Vyrobcfi
materiélfi pouiitych pfi zhotovovéni Dila, jednak Souhrn standardfi.

Ve lhfité deseti (10) (1a ode dne pfedloieni vzorki'l Objednatel néktery z pfedloienych vzorkfi
odsouhlasi, nebo Véechny predloiené vzorky s pisemnym odfivodnénim odmitne a vréti
Zhotoviteli. Zhotovitel je povinen, ve lhfité stanovené Objednatelem, predloiit, a to i opakované,
ke schvéleni jim}? vzorek, odpovidajici zévaznym podkladfirn pro provédéni Dila. Ani opakované
odmitnuti predloieného vzorku Objednatelem nemé VliV na sjednané terminy plnéni ani na Cenu
dila dle této Smlouvy.

Objednatel neni oprévnén odmitnout vzorky bez rozumného dfivodu; pro vylouéeni Véech
pochybnosti se za rozurnnjl dfivod povaiuje rovnéi ntodnost vzorkfi z estetického hlediska.

Odsouhlaseni predloienych vzorkfi Objednatelem mfiie mit podobu zépisu do Stavebniho deniku.
Zhotovitel povede o predloienych vzorcich ke schvéleni evidenci, kterou bude prfibéiné
doplfiovat a poskytovat k dispozici Objednateli. Shoda schvélenjlch vzorkfi se skuteéné dodanym
a zabudovanym materiélem, Vyrobkem nebo zarizenim bude ovéfena dodacim listern, Vyrobnim
étitkem apod.

Zhotovitel se timto Vyslovné zavazuje, 16 k provédéni Dila nepouiije iédné materiély, jejichi
vzorlq nebyly predem schvéleny Objednatelem V souladu s témito Clénky 5.7 a2 5 .15 .

DALSi POVINNOSTI ZHOTOVITELE

Pracovnici Zhotovitele

Zhotovitel se zavazuje, ie nebude pfi provédéni Dila zaméstnévat pracovniky bez prislufinych
pracovnich povoleni a bude dodriovat Prévni predpisy platné pro zaméstna’wéni zahraniénich
pracovnikfl a je povinen zajistit plnéni téchto povinnosti také u Poddodavatelfi.

Vady Projektové dokumentace

Zjisti—li Zhotovitel jakékoli nedostatky, rozpory nebo jine’ vady V Projektové dokumentaci, které
maji VliV na zpfisob provédéni Dila nebo jeho rédné provédéni jinak znemoifiuji, zavazuje se tuto
skuteénost bez zbyteéného odkladu, nejpozdéji do péti (5) pracovnich dnfi, oznémit TDS
a Objednateli. Zhotovitel se V této dobé zérovefi zavazuje predat TDS a Objednateli soupis
nedostatkfi, rozporfi éi jinych vad Projektové dokumentace, Véetné zdfivodnéni jejich dopadfi na
zpfisob provédéni Dila, a névrhu Vhodného refieni a tento V kopii zaslat téi autorfim Projektové
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6.3

dokumentace. Zhotovitel se zavazuje V co nejvétéi mire, jakou je po ném moiné spravedlivé
poiadovat, koordinovat fipravu Projektové dokumentace na zékladé zmocnéni Objednatele
nejdrive pfimo s autorem Projektové dokumentace tak, aby na jejim zékladé bylo moiné rédné
provést Dilo a aby dochézelo kco nejmenfiim prodlenim vrealizaci Stavby Vdfisledku vad
Projektové dokumentace. Pokud autor Projektové dokumentace nebude na Vyzvu Zhotovitele
reagovat ihned, nejpozdéji Véak do dvou (2) pracovnich (1a od odesléni této Vyzvy Zhotovitelem,
obréti se Zhotovitel s lzvou k fipravé Projektové dokumentace dle tohoto odstavce na TDS a
Objednatele, ktery bude nastalou situaci reéit tak, aby byly nedostat a vady Projektové
dokumentace bezodkladné odstranény, nebo udélenim jiného pokynu Zhotoviteli. Predstavuje—li
takovy pokyn Zménu, postupuji Strany podle Clénku 8. Zhotovitel se zavazuje poskytovat
Objednateli potfebnou souéinnost pri jednénich s autorem Projektové dokumentace o odstranéni
nedostatkfi a vad Projektové dokumentace Véetné fiéasti na jednénich s autorem Projektové
dokumentace, jejichi obsahem bude feéeni takovjlch nedostatkfi a vad Projektové dokumentace;
Clének 5.4 upravujici ntodnost pokynfi Objednatele se pouiije obdobné.

Dal§i povinnosti Zhotovitele

Zhotovitel je déle povinen:

(a) Vidy realizovat veékeré préce tak, aby bylo Dilo zhotoveno fédné a Véas V souladu se svjlm
fiéelem, jakoi i aby byly fédné a Véas splnény povinnosti Zhotovitele dle Clénkfi 5 a 6, bez
ohledu na to, zda jsou pfi'slufiné préce V této Smlouvé nebo j i odkazovanych dokumentech
lslovné popsény nebo predvidény, éi nikoliv. Strany pro vylouéeni V§ech pochybnosti
lslovné uvédéji, fie veékeré préce, sluiby, dodévky a daléi aktivity Zhotovitele, které jsou
nutné pro splnéni pfedmétu Dila podle této Smlouvy, jsou jii zahrnuty V Cené dila;

(b) poskytnout Objednateli ve§kerou nezbytnou souéinnost k naplnéni fiéelu Smlouvy;

(c) realizovat Dilo V koordinaci, spolupréci a nepretriité kaidodenni komunikaci
s Objednatelem, jeho poradci a Véemi daléimi osobami, které se podileji na plnéni
predmétu Smlouvy;

((1) na iédost Objednatele spolupracovat, koordinovat éi poskytnout maximélni
souéinnost pfi'padnym daléim dodavatelfim Objednatele (zejm. dodavatelé Primych
dodévek). Za ékodu vzniklou V dfisledku éinnosti primych dodavatelfi Zhotovitel nemé
odpovédnost, ale zavazuje se V co nejvétéi mire, jakou je po ném moiné spravedlivé
poiadovat, predchézet vzniku téchto ékod;

(e) poskytovat souéinnost TDS, Koordinétorovi BOZP a pripadné také autorskému
dozoru projektanta tak, aby jim byla umoénéna kontrola plnéni Dila dle této Smlouvy
a Prévnich predpisfi;

(f) I'léinné spolupracovat s Objednatelem pri zajiéténi ochrany a bezpeénosti préce a
poiérni ochrany, a to i V pripadech soubéhu praci a éinnosti TDS a Zhotovitele,
Objednatele éi jeho dodavatelfi Pfimjlch dodévek.

(g) umoinit fédny Vykon éinnosti Nezévislého monitora projektu 3 2a timto fiéelem
poskytovat pfislu§n$1m osobém Nezévislého monitora projektu veékerou nutnou
souéinnost;

(h) zajistit a provést Véechna opatreni organizaéniho a stavebné technologického
charakteru krédnému provedeni Dila Véetné zaméreni a vytjléeni veékerych
inienjrrskych siti, a to (116 podminek jejich Vlastnikfi a sprévcfi pro provédéni Dila dle
Smlouvy anésledné zabezpeéeni jejich zpétného protokolérniho predéni jejich
sprévcfim;
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(i)

(k)

(1)
(m)

(n)

(0)

(p)

(q)

(r)

provédét veékeré préce, dodék a sluiby souvisejici s bezpeénostnimi opatrenimi na
ochranu osob a majetku, zajiéténi bezpeénosti préce a ochrany iivotniho prostredi,
jakoi i ostrahy Stab a Staveniété;

provédét opatreni k doéasné ochrané konstrukci a staveb, opatreni k ochrané
a zabezpeéeni strojfi a materiélfi na staveniéti;

V pripadé nutného zésahu do jinych prostor nei téch dotéenych provédénim Dila
provédét préce pod pfi'sny'rmi hygienickyrni opatfenimi a po ukonéeni praci zajistit
okamiity 1'1klid téchto prostor; komunikaéni trasy uvnitf objekti’l, které bude Zhotovitel
pouiivat V souvislosti s provédénim Dila, udriovat na SVé néklady éisté, bez prekéiek
a zachovat jejich zékladni funkce, tj. komunikaéni prostor, poiérni 1'1sek, finikové cesta
atd.;

dodriovat plain BOZP zpracovany Koordinétorem BOZP;

zabezpeéit u V§ech osob, které se na strané Zhotovitele podileji na realizaci Dila,
dfisledné dodriovéni zékazu koureni V celém areélu Nemocnice, mimo mista
vyhrazené ke koufeni — kourenim se pritom rozumi uZiVéni tabékovych lrobki’l V
jakékoliV podobé (V cigaretéch, ale i ve formé koufeni dymky, doutniku, éi vodni
dymky) Véetné uiivéni elektronické cigarety bez ohledu na mnoistvi nikotinu V ni
obsaieného;

zpracovat vytyéovaci protokol Stab 3 vytyéenim smérovych a Vy§kovjlch bodfi pro
jednotlivé stavebni objekty, které to pro svoje provedeni budou potrebovat; zpracovéni
musi byt provedeno osobou, které bylo udéleno firedni oprévnéni pro ovéfovéni

vv-vvysledkfi zeméméfickych éinnosti dle zemémencského zékona;

predloiit Objednateli kontrolni a zku§ebni plén, zapracovat do néj pripominky
Objednatele, zajistit a provést podle tohoto plénu Véechny Zkouéky a poiadované
opatreni dle podminek Stavebniho povoleni, vyjédfeni dotéenych orgénfi stétni sprévy
nebo samosprévy, pfipadné jinjlch pfisluénych subj ektfi, a déle Véechny nutné zkouéky
dle CSN, pfi'padné jinych norem vztahujicich se k provédénému Dilu, Véetné porizeni
protokolfi o prfibéhu zkouéek, predéni protokoli’l o provedeni zkouéek Objednateli, a
to V6 tfech vyhotovenich V listinné podobé a V jednom vyhotoveni V digitélni podobé
prostfednictvim CDE;

zajistit atesty a doklady o poiadovanych Vlastnostech Vyrobkfi ke kolaudaci a reVizi
ve§kerych elektrickych zafizeni s pfi'padnym dokladem o odstranéni uvedenych zévad,
predat atesty a doklady Objednateli, a to V éeském jazyce V6 tfech vyhotovenich
V listinné podobé a V jednom vyhotoveni V digitélni podobé prostfednictvim CDE;

zajistit V§echny ostatni nezbytné atesty a reVize podle relevantnich platnych CSN
a daléich souvisejicich pfedpisfi, jejichi zévaznost si Strany Vyslovné sjednévaji,
a pfipadnych jinych Prévnich pfedpisfi nebo techniclq'lch predpisfi platnych V dobé
plnéni a predéni plnéni predmétu Smlouvy, kterymi bude prokézéno dosaieni
predepsané kvality a predepsanych technickjlch parametrfi Dila, predat atesty a reVize
Objednateli, a to V éeském jazyce ve trech vyhotovenich V listinné podobé a V jednom
vyhotoveni V digitélni podobé prostrednictvim CDE;

provést komplexni vyzkouéeni Véech systémfi a zarizeni tvoricich pfedmét Smlouvy,
Véetné stanoveni podminek, za kterych se bude kornplexni vyzkouéeni provédét,
vyhodnotit komplexni vyzkouéeni, vyhotovit protokol V éeském jazyce ve tfech
vyhotovenich V listinné podobé a V jednom vyhotoveni V digitélni podobé a tento
predat prostfednictvim CDE;
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(V)

(W)

(X)

(s) zajistit dopravné—inienyrské opatfeni (pfechodnou fipravu provozu) na dotéenjlch
komunikacich vsouladu se zékonem é. 361/2000 Sb., oprovozu na pozemnich
komunikacich a o zménéch nékterych Zékonfi, Vplatném znéni, Véetné pfipravy
névrhu fe§eni pfechodné dopravni situace na dotéenych komunikacich a zajifiténi
jejiho projednéni s pfisluénym orgénem stétni sprévy;

(t) provédét nepfetriity monitoring staveb a komunikaci pfi nasazeni techniky, které by
pfipadné mohla vyvolat, byt’ jen minimélni, negativni Vlivy na stévajici objekty tak,
aby bylo moino pfijmout neprodlené odpovidajici opatfeni (zastaveni praci, zména
technologie, popf. provedeni konstrukénich opatfeni);

(u) 23 fiéelem ovéfeni plnéni svych povinnosti vytvofit podminky subjektfim oprévnénym
dle zékona é. 320/2001 Sb., 0 finanéni kontrole ve vefejné sprévé a o zméné nékterych
zékonfi (,,zék0n 0 finanéni kontrole“), ve znéni pozdéjfiich pfedpisfi, k provedeni
kontroly vztahujici 56 k realizaci pfedmétu plnéni, poskytnout oprévnéa osobém
ve§keré doklady vztahujici se k realizaci plnéni, umoinit prfibéiné ovéfovéni souladu
fidajfi o realizaci plnéni a poskytnout souéinnost V§em osobém oprévnéa
kprovédéni kontroly, Véetné toho, 26 se Zhotovitel podrobi této kontrole a bude
pfisobit jako osoba povinné ve smyslu § 2 pism. e) zékona o finanéni kontrole.
Dodrieni této povinnosti je Zhotovitel povinen poiadovat rovnéi ve vztahu ke Véem
svjlm Poddodavatelfim;

Zhotovitel bere na Védomi, ie Dilo je financovéno z finanénich prostfedkfi V souladu
s podminkami programu Ministerstva zdravotnictvi Oeské republiky s nézvem ,,135V090
Strategické investice pfimo fizenjlch organizaci MZ“. Zhotovitel je pfi plnéni této Smlouvy
povinen dodriet rovnéi Podminlq dotace, jako? i zévazné fidaje uvedené V Rozhodnuti o
dotaci éi ve formuléfi Rozhodnuti o dotaci, které se tykaji éinnosti provédénych
Zhotovitelem pfi plnéni Smlouvy, a to od okamiiku, kdy mu byly ze strany Objednatele
poskytnuty. Podminky dotace a Rozhodnuti o dotaci poskytne Objednatel Zhotoviteli bez
zbyteéného odkladu po jejich obdrieni. V pfipadé dotaci nebo jejich zmén schvélenych a2
po uzavfeni této Smlouvy je Zhotovitel povinen dodriovat aktuélni Podminky dotace
souVisejici s provedenim Dila dle této Smlouvy od okamiiku, kdy mu byly ze strany
Objednatele poskytnuty a mohl se s jejich obsahem seznémit;

Zhotovitel bere na Védomi, ie Objednatel je jakoito stétni pfispévkové organizace povinen
naklédat s majetkem, ktery mu byl svéfen k hospodafeni, jako fédny hospodéf a V souladu
se zékonem é. 219/2000 Sb., 0 majetku Oeské republiky a jejim vystupovéni V prévnich
vztazich, ve znéni pozdéj §ich pfedpisfi (”Zaikon o majetku OR“).

Zhotovitel je povinen V dostateéném pfedstihu pfed pfedénim Ucelené éésti dila
Objednateli pfedat Objednateli névrh servisni smlouvy na provédéni pf‘islufiného Zéruéniho
servisu a pozéruéniho servisu. Tento névrh bude kromé vymezeni pfedmétu a ceny servisu
obsahovat rovnéi podrobnou specifikaci éinnosti realizovanych V rémci servisu, Véetné
frelwence jejich provédéni. Zhotovitel je déle povinen V névrhu servisni smlouvy
dostateéné konkrétné specifikovat poiadak na kvalifikaci/certifikaci/oprévnéni atd.
kladené na poskytovatele servisu pro to, aby byla zachovéna zéruka. Tyto poiadavky je
Zhotovitel povinen specifikovat vmaximélni moiné mife takovym zpfisobem, ktery
nepovede knutnosti poskytove’mi servisu Vyhradné pfivodnim dodavatelem pfisluéného
plnéni, k némui se servis mé vztahovat.

Objednatel si vyhrazuje V kaidém jednotlivém pfipadé prévo bud’ (i) pfistoupit k uzavfeni
servisni smlouvy na zékladé névrhu Zhotovitele, nebo (ii) vyuiit specifikaci poiadavkfi na
osobu poskytovatele servisu vymezenou Zhotovitelem V névrhu serVisni smlouvy ke
stanoveni zadévacich podminek vefejné zakézky, na jej imi zékladé bude V daném pfipadé
poskytovatel servisu vybrén.
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6.4

6.5

6.6

6.7

Dokumentace skuteéného provedeni Dfla

Zhotovitel se zavazuje zpracovat DSPS Véetné geodeticke’ho zaméfeni podle nésledujicich zésad:

(a) do Projektové dokumentace budou zfetelné vyznaéeny Véechny zmény, k nimi doélo
V prfibehu provédéni Dila;

(b) ty éésti Projektové dokumentace, u kterych nedoélo k 251a zmeném, budou
oznaéeny népisem ,,beze zmen“;

(c) kaidy VVkres (V tiéténé formé) DSPS bude opatfen jménem a pfijmenim jeho
zpracovatele, podpisem, datem a razitkem Zhotovitele;

(d) u éésti dokumentace obsahujicich takovou zménu, které by méla dopad do vydaného
stavebniho povoleni schvélenim zmény stavby pied jejim dokonéenim, ve smyslu
§ 118 stavebniho zékona (pfipadne podle pfisluénjlch ustanoveni Nového stavebniho
zékona, bude—li to relevantni), bude umistén odkaz na doklad, ze kterého bude
vypljlvat 2e byla zména povolena pfisluénjlm stavebnim fifadem;

(e) souéésti DSPS bude

(i) celkové situace Stavby Véetné pfivodfi, pfipojek, komunikaci, podzemnich
i nadzemnich vedeni s fidaji o hloubkéch uloieni takovjlch siti,

(ii) zakresleni skuteéného stavu konstrukci, instalaci a piipojek na vnéjéi inienjlrské site
podle stavu provedeného Dila; DSPS musi mit takovou podrobnost a vypovidaci
schopnost, aby umoénila Objednateli zjistit jednoznaéné druh stavebnich konstrukci,
polohu a trasy instalaci a prfibéhy inienyrskych siti Véetne pfipojek, V pfipadé potfeby
provédéni piipadnych rekonstrukci a opraV,

(iii) Vykresové dokumentace a technické zprévy V podrobnostech provedeni DPS a rozsahu
DPS s tim, 2e éésti dokumentace, které jsou beze zmén, mohou byt dokompletovény
dokumentaci oznacenou dle Clénku 6.4(b).

Zhotovitel zajisti prfibéinou fotodokumentaci z prfibéhu zhotoveni Stavby (digitélni forma)
V rozsahu potfebném pro 1'16e kontroly provedeni praci a dode’wek, zejména tech, které se stanou
daléim postupem Vystavby nepfistupnjlmi nebo budou zakryty. Fotodokumentace bude
Objednateli pfedévéna prfibéiné V digitélni podobé prostfednictvim CDE, a to mésiéné s vazbou
na zjiét’ovaci protokoly ve smyslu Clénku 14.8, které budou podkladem pro mesiéni fakturaci.

DSPS Zhotovitel pfedé Objednateli tfikrét V tiéténé podobé a také V elektronické podobé
prostfednictvim CDE, a to VZdy jak votevfeném formétu (Word, Excel, *.dwg, atp.), tak i
V uzavfeném formétu PDF. Toto pfedéni DSPS Véak neznamené diléi pfedéni Dila dle § 2606
obéanského zékoniku.

V pfipadé, 2e DSPS bude naplfiovat znaky autorského dila dle zékona c. 121/2000 Sb., 0 prévu
autorském, o prévech souVisejicich s pre’wem autorskym a o zméné nékterych zékonfi (autorskjl
zékon), ve znéni pozdéjéich pfedpisfi, Zhotovitel prohlaéuje, Ze je na zéklade svého autorstVi éi
na zéklade prévniho vztahu s autorem (resp. autory) DSPS oprévnén vykona'wat svym jménem
a na SVfij l'léet veékeré autorova majetkové préva k Vysledkfim tVfiréi cinnosti Zhotovitele;
zejména je opre'wnén DSPS jako autorské dilo uiit ke V§em znémym zpfisobfim uiiti a udéluje
timto Objednateli jako nabyvateli oprévneni k Vykonu tohoto pra’wa V souladu s podminkami
Smlouvy. Zhotovitel Smlouvou poslqtuje Objednateli oprévnéni uiivat Vysledky tVfiréi cinnosti
dle Smlouvy, Vcetné hmotného zachyceni Vysledkfi SVé éinnosti. Prévem Objednatele uiivat
lsledky tVfiréi cinnosti Zhotovitele dle Smlouvy se rozumi neruéené vyuiivéni vysledkfi tvfirci
éinnosti Zhotovitele Véemi znémjlmi zpfisoby, zejména jejich dal§i zpracovéni a rozmnoiovéni
Objednatelem ci tfeti osobou. Objednatel licenci udélenou na zéklade Smlouvy pfijimé pfevzetim
DSPS. Zhotovitel poskytuje licenci dle Smlouvy jako Vyhradni. Licence se poskytuje Objednateli
na celou dobu trvéni majetkovych pra’w k Vysledkfim tvfiréi éinnosti Zhotovitele dle Smlouvy.
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6.9

6.10

6.11

Zhotovitel podpisem Smlouvy Vyslovne prohlafiuje, 2e odmena za licenci je zahrnuta V Cene dila.

Geodetické zamereni skuteéného provedeni Stavby Véetne zpracovéni geometrického plénu pro
Vklad dokonéené Stavby do katastru nemovitosti bude provedeno a overeno oprévnenou osobou
podle zememeriéského zékona a bude predéno Objednateli ve trech vyhotovenich V listinné
podobe a V digitélni podobe prostrednictvim CDE s tim, 2e geometricky plain bude zpracovém
pro 1'16e Vkladu dokonéeného Dila do katastm nemovitosti a bude potvrzen prisluénym
katastrélnim firadem; souéésti tohoto zaméreni jsou:

(a) geodetické zaméreni skuteéného provedeni jednotlivjlch stavebnich objektfi a
provoznich souborfi, které jsou souéésti Dila a

(b) doklady o vytyéeni Dila.

Digitélni model stavby pro sprévu a fidribu budov
Zhotovitel se zavazuj e zpracovat digitélni model stab pro sprévu a fidribu budov (DIMS) pro
pozemni stavebni objekty logické skupiny LS 02 (tj. SO 0201, SO 0202, SO 0203, SO 0204, SO
0211, SO 0212, SO 0213, SO 0221), DIMS pro SO 0203 p0 predéni slouéi s DIMS pro SO 0201,
DIMS pro SO 0204 po predéni slouéi s DIMS pro SO 0202. DIMS bude zpracovén podle téchto
zésad:

(a) bude V grafické podrobnosti vychézejici ze standardu G2 (dle AEC — UK BIM
protokol). Toto oznaéeni popisuje firovefi grafické podrobnosti modelovéni
V névaznosti na obvyklé poiadavky V jednotlivych stupnich projektu, zde bude vyuiit
pro 1'16e CAFM;

(b) bude sestaven z diléich DIMS ve élenéni podle oddilfi oborové (profesni) prisluénosti
a daléiho deleni podle potreb projektu; diléi DIMS budou sloieny V centrélnim
koordinaénim modelu, diléi DIMS budou pojmenovény dle profesni prisluénosti a
budou barevne odliéeny; hranice modelu jsou stanoveny obvodovjlm pléétém budovy.

(c) globélnim souradnym systémem DIMS bude S—JTSK, BpV.; model bude do tohoto
souradného systému umisten prostrednictvim tZV. sdilenych souradnic;

(d) bude obsahovat alfanumen'cké informace vrozsahu a formétu, jak je uvedeno
V Datovém standardu (Priloha e. 2);

(e) musi byt V souladu s DSPS, tj. musi obsahovat V§echny zmeny, které byly provedeny
V DPS, a zobrazovat/popisovat skuteéné provedeni Stavby.

Digitélni informaéni model musi umoifiovat vytvorit Vykaz vymer, resp. bude se jednat o vykazy
a sestavy prvkfi, podlahovych ploch, fasédy, plocha oken, délky, atp. pro 1'16e sprévy a fidriby
budov.

Kaidjl prvek digitélniho modelu stab bude klasifikovén, mimo jiné i pro 1’16e vyuiiti V CAFM,
jak uvedeno niie:

(a) Smyslem klasifikace je roztrideni prvkfi digitélniho modelu stab do jednotlivych
trid, ke kterym lze stanovit shodné Vlastnosti (nikoliv shodné hodnoty Vlastnosti).

(b) Prvni firovni tridéni prVkfi je trida stavebniho prvku (TSP), které je déle delena na
podtridy stavebniho prvku (PSP). Trida stavebniho prvku (TSP) je éiselm’k obsahujici
vyéet VSCCh tfi'd stavebnich prvkfi a konstrukci, které se mohou vyskytovat V modelu
nebo na staVbé a lze jim priradit Vlastnosti. Podtridy stavebniho prvku (PSP) jsou
definovény na zéklade funkéniho éi technologického deleni (vychézi ze systému
SNIM). Kod TSP obsahuje dva alfanumerické znaky, kod PSP je dvoucifernjrm
éislem. Mezi TSP a PSP neni oddélovaé, tridici kéd tedy sestévé celkem ze étyr znakfi.
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6.12

6.13

6.14

6.15

6.16

6.17

6.18

(c) Tridy stavebnich prVki’l bez stanovené podtridy (V pripadech, kdy podtfida u dané tfi'dy
neexistuj e, nebo se jedné doéasné o obecn}? prvek, u kterého se podtrida stanovi
pozdéji) maji hodnotu kodu PSP ,,00“.

(d) Oiselnik PSP rozdeluje seznam Vlastnosti tak, 2e pro kaidé TSP existuje seznam
poiadovanych Vlastnosti, kter}? je spoleény pro V§echny podrizené PSP, a déle
Vlastnosti, které jsou poiadovény pouze u konkrétnich PSP (princip dediénosti
Vlastnosti).

(e) Poiadované Vlastnosti pro konkrétni tridu a podtridu stavebniho prvku jsou stanoveny
V poiadavcich na alfanumerické informace a odpovidaji datovému standardu.
Struktura tridiciho systému a konkrétni poiadavky na Vlastnosti jsou obsaieny V
Datovém standardu a musi byt V souladu se Souhrnem standardfi.

(f) Zékladni/lchozi forma Datového standardu je Prilohou 6. 2 této smlouvy a bude
behem realizace Dila doplnéna a dopracovéna do potrebné podrobnosti Zhotovitelem,
zejména technologické éésti a jednotlivé profese. Dopracované éésti Datového
standardu podléhaji schvéleni Zadavatelem. Strany pro vylouéeni V§ech pochybnosti
sjednévaji, 2e zmena Datového standardu nevyiaduje uzavfeni dodatku ke Smlouvé.

(g) Doplneni a fipravy tfi'diciho kodu jsou navrhovény Zhotovitelem a odsouhlaseny
Objednatelem.

Kaidjl prvek V digitélnim modelu stab obsahuje unikétni identifikaéni kod. Smyslem
identifikace je zajistit, aby bylo moino poukézat na kaidjl individuélni prvek modelu.
Identifikaéni kod je zapisovén do dvou parametrfi (Oznaéeni typu, Oznaéeni) u kaidého prvku V
modelu. Zhotovitel je povinen udriovat toto kodovéni V rémci celého procesu zpracovéni modelu.
Prvni parametr (Oznaéeni typu) obsahuje tfi'dici kod bez oddelovaée, druhy parametr (Oznaéeni)
obsahuj e unikétni poradové éislo prvku V rémci celého kodu. Hodnota je celé éislo bez pridavkfi
a poéet éislic V této pozici je jednotné pro cely projekt. Je Vidy na Zhotoviteli, aby zvolil adekVétni
poéet VZhledem ke V§em prvkfim.

Alfanumerické informace k prvkfim, které budou souéésti CAFM, se budou pfebirat z DIMS
(napf. kod prvku, nézeV prvku, jeho rozrnery, informace o plo§e, objemu, materiélu). Poiadované
parametry pro sprévu a fidribu, které se V DIMS nenachézeji, budou pripadné Objednatelem
vyplneny rovnou do CAFM.

V pfipade potreby (existence konkrétniho CAFM, stanoveni pro Objednatele zévazného datového
standardu) bude Zhotovitelem do DIMS doplnena ,,pérovaci“ Vlastnost vyiadované timto
konkrétnim CAFM. Tato pérovaci Vlastnost slouii pro propojeni modelu s CAFM systémem.
Nézev této Vlastnosti a jeji hodnoty bude predstavena po Vybem CAFM.

Pro predstavu pracnosti se dé tvrdit, ie pro kaid}? prvek V informaénim modelu (hlavne profesni
éésti) bude potfeba ze strany Zhotovitele vyplnit V prfiméru do 10 alfanumerickych informaci,
které budou nésledné preneseny Objednatelem do CAFM konzole. CAFM konzole bude
urnoifiovat prfibeinou kontrolu vyplnénosti k jednotlivym prvkfim, funkénim ééstem éi logickym
celkfim.

Vzéjemné vyména informaci (V podobé modelfi a daléich dokumentfi) pro I'léel koordinace,
reference, sdruiovéni a archivaci bude probihat Vyhradné prostrednictvim CDE.

K prVkfim bude Zhotovitel do Objednatelem odsouhlasenjlch adresérovych struktur V rémci CDE
nahrévat i pfi'sluéné dokumenty prvku (napriklad prohlé§eni o shodé, zéruky, reVize, névody
k obsluze atp.).

DIMS bude Objednateli predén V nativnim formétu aplikace pouiivané Zhotovitelem, a to Véetne
Véech pouiitych knihoven a atributfi. Datové modely budou uklédény a predévény s vyuiitim
schématu IFC (CSN EN ISO 16739), minimélné verze IFC4XO TCl. Pro pfenos datovjlch modelfi
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6.19

6.20

6.21

6.22

6.23

6.24

6.25

6.26

6.27

bude vyuiivén formét STEP (.ifc) s vyuiitim MVD IFC4 Reference View 1.2. Pro inforrnace u
jednotlivych entit budou pfednostné pouiivény standardni Vlastnosti a sady Vlastnosti podle
schématu IFC. Jakékoliv daléi poiadavky na forméty pro menu a odevzdéwéni dat budou
odsouhlaseny Zadavatelem.

Pred pfedénim DIMS Objednateli provede odpovédny élen Zhotovitele (Koordinétor BIM)
prezkouméni a autorizaci. Vyhovujici inforrnaéni model je nésledné pfedloien pro akceptaci
Objednatelem. Pfezkouméni DIMS musi probéhnout V souladu s projektovymi metodami a
postupy pro vytvéreni informaci. Pri prezkouméni se zohledfiuji:

(a) poiadavky na Vyménu informaci;

(b) akceptaéni kritén'a pro kaidy jednotlivy poiadavek na informace (tedy soulad se
Zadévaci dokumentaci, zejména s Datovjrm standardem a projektovymi metodami a
postupy pro vytvéreni informaci);

(c) firovefi infomaénich potreb pro kaidy’ jednotlivy poiadavek na informace, resp. kaid '
y

prvek musi obsahovat specifikaci dle Datového standardu.

Pokud DIMS pfezkouméni vyhovi, Objednatel musi informaéni model stavby akceptovat jako
lstup V rémci CDE.

Pokud nevyhovi, Objednatel DIMS odmitne a bude instruovat Zhotovitele, aby informace zménil
a opétovne pfedloiil Objednateli k akceptaci (éésteéné akceptace informaci uréenjlch k Vymene
mfiie Vest ke koordinaénim problémfim, proto Objednatel bud’ akceptuje nebo odmitne DIMS
jako celek).

Ochrana iivotnl’ho prostredi

Zhotovitel nese plnou odpovédnost V oblasti ochrany iivotniho prostfedi. Zhotovitel odpovidé za
dodriovéni ochrany pfirody V souladu s obecné zévaznymi Prévnimi predpisy.

Zhotovitel pri provédéni Dila provede ve§keré potfebné opatfeni, které zamezi neiédoucim
VliVfim Dila na okolni prostfedi (zejména na nemovité Veci priléhajici ke Staveniéti) a j e povinen
dodriovat veékeré podminky vyplyvajici z Prévnich predpisfi reéicich problematiku Vlivu Dila na
iivotni prostredi.

Zhotovitel j e povinen zajistit bezodkladnjl odvoz a uloieni vybouranych hmot a stavebni suti V
souladu se zékonem é. 541/2020 Sb. 0 odpadech, ve znéni pozdéjéich predpisfi, (déle jen ,,zékon
0 odpadech“). Zhotovitel je povinen uhradit poplatek za uskladnéni, je—li tento stanoven.

Zhotovitel se zavazuje Vést evidenci o V§ech druzich odpadfi vzniklych z jeho éinnosti a vest
evidenci o zpfisobu jejich uklédéni a zneékodfiovéni ve smyslu zékona o odpadech a V souladu s
provédecimi pfedpisy. LikVidaci prebyteénych materiélfi a odpadfi a neéistot vzniklych pri
realizaci Dila a jejich dopravu na sklédku k tomu uréenou zajisti Zhotovitel na své néklady
a Vlastni riziko.

Zhotovitel je povinen po dobu realizace Dila prfibéine predklédat Objednateli kopie dokladfi o
uklédéni a zneékodfiovéni odpadfi (Véini listky suti, zeminy, certifikéty k fakturovanym
materiélfim a Vyrobkfim apod.) zpetne za prislufiny kalendéf'ni mésic jako pfilohu faktury.
Zhotovitel predé Objednateli pri pfedéni a pfevzeti Dila kompletni pfehled o druzich a mnoéstvi
likVidovanych odpadfi a doklady potvrzujici zpfisob uloieni éi likVidace téchto odpadfi.

Spoleéensky odpovédné plnéni

Zhotovitel podpisem Smlouvy éestné prohlaéuje, 2e se hlési ke spoleéensky odpovédnému plneni
Smlouvy, tedy ie zajisti po celou dobu plnéni Smlouvy dodriovéni ve§kerych prévnich pfedpisfi
Ceské republiky s dfirazem na legélni zaméstnéwéni, spravedliVé odmefiovéni a dodriovéni
bezpeénosti a ochrany zdraVi pri préci, priéemi uvedené zajisti i u svych Poddodavatelfi. Vfiéi
svjlm Poddodavatelfimje Zhotovitel povinen zajistit srovnatelnou firovefi Objednatelem uréenjlch
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6.28

6.29

6.30

6.31

smluvnich podminek s podminkami Smlouvy a rédné a Véasné uhrazeni svjlch finanénich
zévazkfi.

Zhotovitel se konkrétné zavazuje, ie zajisti po celou dobu plnéni Smlouvy:

(a) plnéni veékerych povinnosti vyplyvajicich z Prévnich predpisfi, zejména pak z
predpisfi pracovnéprévnich, predpisfi z oblasti zaméstnanosti a bezpeénosti ochrany
zdraVi pfi préci, a to Wiéi V§em osobém, které se na plnéni Smlouvy podileji; plnéni
téchto povinnosti zajisti Zhotovitel i u svjlch Poddodavatelfi;

(b) sjednéni a dodriovéni smluvnich podminek se svyrni Poddodavateli srovnatelnych
s podminkami sjednanymi ve Smlouvé, a to V rozsahu lée smluvnich pokut,
splatnosti faktur a délky zéruéni doby; uvedené smluvni podminky se povaiuji za
srovnatelné, nebude—li vyée smluvnich pokut vyééi n62 ve Smlouvé, splatnost faktur
del§i n62 ve SmlouVé a délka zéruéni doby bude shodné se Smlouvou;

(c) rédné a Véasné plnéni finanénich zévazkfi svym Poddodavatelfim, kdy za rédné a
Véasné plnéni se povaiuje plné uhrazeni Poddodavatelem vystavenych faktur za plnéni
poskytnuté k plnéni Smlouvy na zékladé smlouvy uzaVrené mezi Zhotovitelem
a Poddodavatelem (,,smlouva s poddodavatelem“), a to ve lhfité uvedené ve smlouvé
s poddodavatelem.

(,,éestné prohléEem’“)

Zhotovitel je povinen po celou dobu plnéni Smlouvy do konce mésice ledna kaidého roku
predloiit Objednateli zprévu o dodriovéni podminek a povinnosti Cestného prohlééeni za
predchézejici kalendérni rok, nedohodnou—li se Strany jinak. Objednatel je oprévnén plnéni
povinnosti vypljlvajicich z Cestného prohlééeni kontrolovat i prostrednictvim jim uréenych osob;
k tomu je Zhotovitel povinen poskytnout néleiitou souéinnost.

§koleni pracovnikfi Objednatele
Zhotovitel se zavazuje svolat a provést V sidle Objednatele za§koleni obsluh u Véech éésti Dila,
které budou obsluhovény pracovniky Objednatele, a to V nésledujicim rozsahu:

(a) jedno ( 1) ékoleni pracovnikfi Objednatele ve vztahu k Dilu nebo jeho éésti V dobé
pred predénim a prevzetim Dila, nebo jeho éésti, pfiéemi Zhotovitel tyto pracovniky
podrobné seznémi s podminkami provozu a fidriby jednotlivych éésti Dila a upozorni
j 6 na pfi'sluénou éést Névodu na provoz a fidribu Dila, ktery Zhotovitel Objednateli
predé nejpozdéji V den konéni prislufiného ékoleni; a

(b) dal§i jedno (1) ékoleni pracovnikfi Objednatele V minimélné stejnérn rozsahu jako
Vpredchozim pism. (a) provede Zhotovitel na lzvu Objednatele nejpozdéji po
uplynuti §esti (6) mésicfi od data predéni a prevzeti Dila nebo jeho éésti.

Zhotovitel je oprévnén si predem pisemné od Objednatele vyiédat jmenovity seznam pracovnikfi,
ktefi' maji byt za§koleni pro jednotliVé éésti Dila. O zaékoleni jednotlivych pracovnikfl
Objednatele poridi Zhotovitel a Objednatel protokoly.

Provedeni dal§ich praci

Na iédost Objednatele je Zhotovitel povinen provést préce, které nej sou uvedeny V této SmlouVé
nebo které nevyplyvaji z dokumentfi predanych Zhotoviteli ke dni uzavreni Smlouvy. Pokud
nebylo moiné s vynaloienim rédné odborné péée predpoklédat, Ze takové préce budou pro
provedeni Dila dle této Smlouvy nezbytné, takové préce budou predstavovat Zménu V souladu
s Clénkem 8. Pro vylouéeni pochybnosti se mé za to, ie pokud bylo moiné pri vynaloieni rédné
odborné péée predpoklédat, fie takové préce budou nezbytné pro provedeni nebo dokonéeni Dila
tak, aby bylo Dilo funkéni, provozuschopné a zpfisobilé k uiivéni dle svého fiéelu, nepredstavuji
takové préce Zménu dle Clénku 8; mé se 2a to, ie V takovérn ph’padé byly tyto préce zahrnuty
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6.32

6.33

6.34

6.35

7.2

V Cené dila.

Piedévéni dokumentfi

Zhotovitel je povinen neprodlené po podpisu Smlouvy zapoéit s uiivénim CDE. Zhotovitel je
povinen prfibéiné (nejméné jednou mésiéné) pfedévat Objednateli prostfednictvim CDE a
zérovefi V listinné podobé V pfipadé téch dokumentfi, jejichi originél vzniké V listinné podobé,
veékeré relevantni dokumenty, listiny, korespondenci, Vykresy, zmény Projektové dokumentace,
programy a fidaje tykajici se realizace Dila podle Smlouvy a nejpozdéji V6 lhfité pro pfedéni
Dokumentace Zhotovitele pfedat Objednateli vytvofen}? pfehledn}? systém archivace, ktery
umoini Objednateli rychlou orientaci V téchto dokumentech.

Vréceni podkladfi
Zhotovitel je povinen vrétit Objednateli veékeré pfedméty a dokumenty, které od Objednatele
obdriel V souvislosti s realizaci Ucelené éésti Dila do deseti (10) (1a po vystaveni zépisu o
pfevzeti relevantni Ucelené éésti Dila dle Clénku 13.7, neni—li stanoveno j inak.

Nzihrada fijmy

Zhotovitel je kromé fijmy, které vznikne pfimo Objednateli V dfisledku jednéni Zhotovitele
V rozpom se Smlouvou nebo s Prévnimi pfedpisy, povinen nahradit Objednateli:

(a) 1'1jmu, které vznikne V dfisledku néroku na néhradu 1'1jmy na majetku, iivoté, zdravi éi
pfirozenych prévech jakékoliv tfeti osoby, Véetné TDS a Zéstupce Objednatele, ktery
tato osoba vznese Vfiéi Objednateli, a které vznikla V souvislosti s provédénim Dila;

(b) 1'1jmu, které vznikne V dfisledku povinnosti Objednatele uhradit jakoukoliV zékonnou,
sprévni, smluvni nebo jinou sankci (Véetné rozhodnuti o kréceni dotace éi jiné sankce
ze strany poskytovatele dotace) V souvislosti s provédénim Dila a vznik této zékonné,
sprévni, smluvni nebo jiné sankce (Véetné rozhodnuti o kréceni dotace éi jiné sankce
ze strany poskytovatele dotace) spoéivé V poruéeni smluvni povinnosti Zhotovitele dle
této Smlouvy éi vyplyvajici z Prévnich pfedpisfi, s Vyjimkou pfi'padfi, kdy byla 1'1jma
zpfisobena poruéenim povinnosti Objednatele vyplyvajicich z této Smlouvy nebo
jednénim Zhotovitele na zékladé pokynfi Objednatele nebo TDS, pokud na
nevhodnost pokynfi Objednatele nebo TDS Zhotovitel Véas upozornil, a to Vidy
V rozsahu, V jakém byla tato I'ljma takto zpfisobena.

Mezinérodnl’ sankce

Zhotovitel je povinen zajistit, aby plnénim Smlouvy nedo§lo kporuéeni prévnich pfedpisfi
a rozhodnuti upravujicich mezinérodni sankce, kterymi jsou Oeské republika nebo Objednatel
Vézéni. Zhotovitel je neprodlené povinen informovat Objednatele o skuteénostech jakkoliV
relevantnich pro posouzeni naplnéni povinnosti uvedenych ve Vété prvni tohoto Olénku 6.35.

PODDODAVATELE

Zhotovitel je oprévnén zadat provédéni éésti Dila Poddodavateli za podminek stanovenych V této
SmlouVé. Zhotovitel neni oprévnén zadat Poddodavateli provédéni celého Dila. Pouiiti
Poddodavatele k plnéni povinnosti podle této Smlouvy Véak nezbavuje Zhotovitele iédné
odpovédnosti nebo zévazku z této Smlouvy. Zhotovitel je Vfiéi Objednateli odpovédny za jednéni
Poddodavatele i za ve§keré poruéeni jeho povinnosti za Véech okolnosti tak, jako by jednal sém
Zhotovitel. V pfipadé, 26 j iné osoba n62 Zhotovitel pfevzala spoleénou a nerozdilnou
odpovédnost za plnéni Smlouvy, je takové osoba stejné jako Zhotovitel odpovédné za splnéni
zévazkfi ze Smlouvy, a to i za éinnosti Véech Poddodavatelfi. V souvislosti s angaimé
Poddodavatelfi nenéleii Zhotoviteli iédné kompenzace nad rémec Ceny dila, ani takové okolnost
neodfivodfiuje Zménu.

Zhotovitel je povinen pfedloiit Obj ednateli do tficeti (30) (1a ode dne doruéeni Vyzvy k zahéjeni
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7.3

7.4

7.5

7.6

7.7

seznam Poddodavatelfi, kterym zamjl§li zadat provedeni jakékoli éésti predmétu plnéni Smlouvy,
Véetné uvedeni Praci, které takovym Poddodavatelfim zadé. V prfibéhu plnéni Smlouvy je
Zhotovitel povinen ziskat souhlas Objednatele s novjlm Poddodavatelem, ktery by mél byt uveden
V seznamu Poddodavatelfi, nebo se zménou rozsahu jim dodévanych Praci predtim, nedohodnou—
li se Strany jinak, n62 jej k provedeni pfi'sluéné éésti predmétu plnéni Smlouvy pouiije. Souéésti
oznémeni bude Vidy firma, resp. jméno Poddodavatele éi Poddodavatelfi pro jednotlivé éésti
predmétu plnéni Smlouvy, a to spoleéné s primérenjlm odfivodnénim takového poiadavku
Zhotovitele. Strany pro vylouéeni V§ech pochybnosti sjednévaji, ie zména seznamu
Poddodavatelfi nevyiaduje uzavreni dodatku ke Smlouvé. Objednatel je oprévnén zamitnout
I'léast konkrétniho Poddodavatele na provédéni predmétu Smlouvy poté, co V dobré Vire posoudil
navrieného Poddodavatele.

Zména Poddodavatele, prostrednictvim kterého Zhotovitel prokazoval V Zadévacim fizeni
splnéni kvalifikace, je moiné jen ve Vyjimeénych pripadech a jen s pisemnjlm souhlasem
Objednatele. Novy Poddodavatel musi splfiovat kvalifikaci minimélné V rozsahu, V jakérn byla
prokézéna prostrednictvim pfivodniho Poddodavatele V Zada’wacim fizeni. Ustanoveni Cla’mku 7.2
upravujici schvalovaci proces se pouiije obdobné. Zména Poddodavatele (nebo jiné osoby), ktery
prevzal spoleénou a nerozdilnou odpovédnost za plnéni Smlouvy, je pripustné pouze za situace,
26 se novjl Poddodavatel (nebo jiné osoba) zavéie ke spoleéné a nerozdilné odpovédnosti.

Pokud Objednatel nového Poddodavatele s dostateénym odfivodnénim neschvéli, nesmi
Zhotovitel takového Poddodavatele pro provédéni Dila vyuiit. Pro vylouéeni pochybnosti se
uVédi, ie Objednatel je oprz'wnén souhlas odmitnout zejména, av§ak nikoli vyluéné, V pfipadé
nahrazeni Poddodavatele jinym Poddodavatelem, jestliie novy Poddodavatel nesplfiuje profesni
zpfisobilost nebo kritéria technické kvalifikace, které Zhotovitel prostrednictvim nahrazovaného
Poddodavatele prokazoval V Zadévacim rizeni, a také Vpfipadé, ie Poddodavatel nesplfiuje
zékladni zpfisobilost ve smyslu zékona o zadévéni verejnych zakézek.

Objednatel, jakoi i TDS je oprévnén kdykoliV béhem provédéni Dila dét Zhotoviteli pokyn, aby
konkrétniho Poddodavatele odvolal Z provédéni Dila, pokud takovjl Poddodavatel poruéil
opakované nepodstatnym zpfisobem Prévni predpisy éi povinnosti vyplyvajici pro Zhotovitele
z této Smlouvy a/nebo poruéil podstatm zpfisobem Prévni predpisy éi povinnosti vyplyvajici
pro Zhotovitele z této Smlouvy. Zhotovitel je povinen V takovém pripadé na zékladé pokynu
Objednatele takového Poddodavatele neprodlené z provédéni praci na Dile odvolat.

Zhotovitel je povinen pisemné oznémit Objednateli informace o poru§eni nebo o némitkéch
dornnélého poruéeni jeho smluV s Poddodavateli, a to zejména V pripadé pozdrieni plateb nebo
prodleni pri provedeni plateb Zhotovitele Vfiéi Poddodavateli. Do deseti (10) dnfi od obdrieni
oznémeni, ve kterém pfislu§ny Poddodavatel namité takové prodleni Zhotovitele s plnénirn jeho
zévazkfi nebo poru§eni jeho za’wazkfi vyplyvajicich ze smlouvy s Poddodavatelem, doruéi
Zhotovitel takové oznémeni Objednateli spoleéné s pisemnjlm odfivodnénim SVého postupu éi
jinym relevantnim prévnim anebo skutkovym vyjédrenim. Objednatel je oprévnén poskytnout
plnéni, ve kterém je Zhotovitel Vfiéi Poddodavateli V prodleni, pfi'mo dotéenému Poddodavateli
namisto Zhotovitele a takto vzniklou pohleda'wku za Zhotovitelem bez dal§iho zapoéist na plnéni
poskytované Zhotoviteli dle této Smlouvy.

Poddodavatelé (éi jiné osoby) nesouci spoleénou a nerozdflnou odpovédnost za plnéni
Smlouvy

Zhotovitel prohla§uje, fie niie uvedené osoby, prostrednictvim nichi prokazoval V Zadévacim
rizeni éést ekonomické kvalifikace, technické kvalifikace nebo profesni zpfisobilosti za pomoci
pisernného zévazku téchto osob ke spoleéné a nerozdilné odpovédnosti, nesou se Zhotovitelem
spoleénou a nerozdilnou odpovédnost za plnéni Smlouvy:
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8.2

(a) NEPOUZITO
IC: nepouiito
Sidlo: nepouiito
Kontaktni osoba: nepouiito
Adresa pro doruéovéni: nepouiito
Telefon: nepouiito
E-mail: nepouiito

Objednatel si vyhrazuje prz'wo obracet se na lée uvedené osoby V pfipadech souVisejicich se
spoleénou a nerozdilnou odpovédnosti téchto osob za plnéni Smlouvy.

ZMENY
Rozsah Zmény
Objednatel je oprévnén prostfednictvim CDE navrhnout provedeni Zmény kdykoli pfed
vystavenim zépisu 0 pfevzeti Dila dle Clénku 13 této Smlouvy, a to formou (a) pokynu
kprovedeni Zmény provedeném na zménovém listu, nebo (b) iédosti o pfedloieni névrhu
provedeni Zmény Zhotovitelem. Névrh Zhotovitele na provedeni Zmény bude V takovém pfi'padé
uveden na zménovém listu. Nz'wrh Zhotovitele na provedeni Zmény je Zhotovitel oprévnén
Objednateli uéinit i bez iédosti Objednatele. Bude—li Objednatel s névrhem Zhotovitele na
provedeni Zmény souhlasit, pisemné potvrdi provedeni Zmény dle névrhu Zhotovitele na
zménovém listu pokynem k provedeni Zmény. Pfipadné Zména mfiie zahrnovat:

(a) zmény mnoistvi kterékoliv poloiky Praci uvedené ve Smlouvé,

(b) zmény kvality nebo j inych Vlastnosti nékteré poloilq Praci,

(c) zmény V firovnich, umisténich a/nebo rozmérech nékteré éésti Dila,

(d) vypuéténi nékterych Praci, nebo i celého stavebniho objektu,

(e) jakékoli dodateéné Préce, matefiély nebo sluiby potfebné k provedeni Dila, Véetné
Dokumentace Zhotovitele, jakjlchkoliv zkouéek nebo pnizkumnych praci,

(f) zmény V pofadi nebo V éasovém rozvrieni realizace Dila, které maji VliV na Cenu dila
nebo na zévazné éasové milniky dle Clénku 12.8.,

(g) zmény, jejichi nezbytnost byla zjiéténa pfi realizaci Dila a které nebyly V dobé
uzavfeni Smlouvy znémy, Zhotovitel je nezaVinil ani nemohl pfedvidat, pfiéemi maji
VliV na Cenu dila, a

(h) zmény nezbytné V dfisledku zji§téni pfi realizaci Dila, ie skuteéné okolnosti jsou
odliéné 0d dokumentace pfedané Objednatelem.

Zhotovitel nesmi provédét éédné zmény a/nebo L'lpravy Dila, pokud a dokud Objednatel nevydé
pisemny listinny pokyn k provedeni Zmény. Vicepréce provedené bez dodrieni niie uvedeného
postupu éi souhlasu Objednatele jdou plné k tiii Zhotovitele

Nzivrh provedeni Zmény

D0 péti (5) pracovnich dnfi 0d obdrieni iédosti 0 pfedloieni névrhu provedeni Zmény pfedloii
Zhotovitel Objednateli névrh provedeni Zmény doplnény podle povahy pfipadu pfi'sluénou
dokumentaci (tato dokumentace bude Vidy zahrnovat vyjédfeni autorského dozom projektanta,
nedohodnou—li se Strany V konkrétnim pfipadé jinak), ledaie Zhotovitel Objednateli oznémi (s
uvedenim vysvétleni), ie neni schopen Véas obstarat vybaveni potfebné k provedeni Zmény nebo
ie takové Zména neni proveditelné nebo neni Vhodné a mohla by zpfisobit poékozeni Dila nebo
nékteré jeho éésti. Po obdrieni névrhu provedeni Zmény nebo oznémeni Objednatel zméi, zméni
nebo potvrdi (pokynem kprovedeni Zmény na zménovém listu) sw‘ij zémér provést Zménu.
Bude—li Objednatel trvat na provedeni neproveditelné nebo nevhodné Zmény, neodpovidé
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8.4

8.5

8.6

8.7

Zhotovitel za pfipady, kdy Dilo nebude z tohoto dfivodu moci byt dokonéeno nebo bude
obsahovat vady; ustanoveni Olénku 5.4, tykajici se oznérneni skuteénosti, které mohou mit VliV
na zménu pokynfi Objednatele, se uplatni obdobné. Vyiaduje—li zpracovéni névrhu provedeni
Zmény prokazatelné dobu del§i n62 pét (5) pracovnich dnfi, oznémi to Zhotovitel neprodlené
Objednateli. Névrh provedeni Zmény bude obsahovat alespofi nésledujici fidaje:

(a) popis navrhovanych Praci, které je treba provést, a postup jejich provedeni,

(b) névrh Zhotovitele na pripadné fipravy Oasového harmonogramu Véetné zévaznych
1h1°1t a milnikfi,

(c) névrh Zhotovitele na pripadné fipravy Rozpoétu, pokud V dfisledku Zmény dojde
kl'lpraVé poloiek Rozpoétu, a to Véetné prehledného porovnéni pfivodniho a
upraveného Rozpoétu, a

(d) ocenény Vykaz Vymér a ocenéni poloiek Zmény postupem dle Olénku 8.5.

Pokud je néktery zfidajfi vnévrhu provedeni Zmény chybnjl nebo nel'lplnjl, je Objednatel
oprévnén jej vrétit Zhotoviteli bez odkladu kopraVé, popf. doplnéni. Zhotovitel je povinen
V takovém pripadé bez odkladu pfedloiit opraveny a doplnén}? névrh provedeni Zmény.

Kaidjl koneén}? pokyn Objednatele k provedeni Zmény bude vydén Objednatelem na pisemném
zménovém listu a Zhotovitel potvrdi jeho prijeti.

Provedeni Zmény

Zhotovitel je povinen provést Zménu dle pokynu k provedeni Zmény a zajisti, fie Zména bude
vyznaéena V Projektové dokumentaci. Zhotovitel neni oprévnén provést jakoukoliv Zménu,
dokud mu nebyl doruéen Objednatelem pisemny pokyn k provedeni Zmény.

Evidence Zmén

Zhotovitel je povinen spolupracovat s TDS na evidenci veékerych Zmén, byt’ jen navrienych nebo
projednévanych p0 celou dobu realizace Dila.

Ocenéni Zmény
Ocenéni pfi'padné Zmény dle tohoto Olénku 8 bude provedeno na zékladé poloikovjlch cen
uvedenjlch V Rozpoétu. Neni—li V Rozpoétu dané poloika uvedena, bude ocenéni prisluéné Zmény
provedeno na zékladé ceny za obdobné Préce; V takovém ph’padé bude kaidé nové sazba nebo
cena odvozena od nékteré odpovidajici sazby nebo ceny uvedené V Rozpoétu s odfivodnénymi
fipravami, které zohledni konkrétni okolnosti provédéni Praci. Pokud pro prisluénou poloiku
Praci nelze pouiit iédnou ze sazeb nebo cen stanovenych V Rozpoétu pro obdobné Préce, bude
pouiita sazba nebo cena stanovené pro danou poloiku Praci V aktuélnim ceniku URS Praha,
poniiené o 10 %. V pripadé, fie nebude moino stanovit cenu vyée uvedenym postupern, bude
stanovena cena dohodou vychézejici z nejniifii ceny z minimélné tfi (3) nabidkovych ocenéni
predloienjlch Objednateli Zhotovitelem nebo z verejné dostupnjlch ceniki’l Vyrobcfi/dodavatelfi.

Dopad Zmény na Oasovy harmonogram

Dopad Zmény na Oasovy harmonogram bude pfipadné stanoven podle nejkratéich,
z technologického pohledu proveditelnych, lh1°1t pro provedeni Zmény.

Odpovédnost za dfisledky Zmény
Odpovédnost za dfisledky vydéni pokynu kprovedeni Zmény se fidi podle toho, éim byla
vyvoléna potreba Zmény. Jestliie potfeba Zmény byla vyvoléna:
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9.2

9.3

9.4

(a) pomfienim povinnosti na strané Zhotovitele, pak

(i) veékeré dodateéné néklady, pfipadné zbyteéne vynaloiené driVéjéi néklady spojené se
Zménou, jdou k tiii Zhotovitele a Cena dila o ne nebude navyéovéna, pripadne pokud
jii byly tyto néklady Objednatelem zaplaceny, mé Objednatel prévo na jej ich néhradu;

(ii) doj de—li V dfisledku Zmeny k nedodrieni Casového harmonogramu nebo jakékoliv lhfity
uvedené V této Smlouve, povaiuje se tato skuteénost za prodleni Zhotovitele se Véemi
s tim spojenymi dfisledky;

(b) pomfienim povinnosti na strane Objednatele, nebo ze svobodné Vfile Objednatele, pak

(i) veékeré dodateéné néklady, pfipadné zbyteéne vynaloiené driVéjéi néklady spojené se
Zménou, jdou ktiii Objednatele, a bude o ne navyéena Cena dila, piipadné budou
Zhotoviteli j inak nahrazeny;

(ii) doj de—li V dfisledku Zmeny k nedodrieni Casového harmonogramu nebo jakékoliv lhfity
uvedené V této SmlouVe, nepovaiuje se toto nedodrieni Casového harmonogramu
za prodleni Zhotovitele a lhfity uvedené V Casovern harmonogramu budou primérené
prodlouiené o lhfitu odpovidajici prodleni Objednatele;

(c) V dfisledku existence Okolnosti vyluéujicich odpovednost se pak préva a povinnosti
Stran iidi Clénkem 17 Smlouvy.

Dal§i podminky Zmény

Jakékoli Zmeny museji byt Vidy provedené V souladu s pravidly pro zménu zévazkfi ze smlouvy
na verejnou zakézku dle zékona o zadévéni verejnych zakézek (tj. s ustanovenimi § 222 ZZVZ)
a V souladu s Podminkami dotace.

STAVEBNi DENiK

Zhotovitel je povinen ode Dne zahéjeni plnéni 32 do odstraneni vad Dila uvedenjlch V zépisu
o prevzeti Dila Vést Stavebni denik V éeském jazyce V souladu s Prévnirni predpisy, které jeho
vedeni reguluji, nebo pripadné budou regulovat, zejm. tedy V souladu 3 § 152 odst. 6 a § 157
stavebniho zékona (pripadne V souladu prislufinjlmi ustanovenimi Nového stavebniho zékona,
bude—li to relevantni). Stavebni denik musi obsahovat néleiitosti dle piilohy 6. 9 k vyhlééce é.
499/2006 Sb. (resp. néleiitosti dle pf‘islufiného pre’wniho predpisu, kterjlm budou tato ustanoveni
nahrazena). Stavebni denik bude veden V elektronicke podobé, a to pro kaidou Fézi I a2 VII
samostatné (popripade V podrobnéj §im élenéni).

Objednatel Zhotoviteli poskytne rozhrani pro vedeni Stavebniho denfl<u a zajisti Zhotoviteli do
tohoto rozhrani pristup V rozsahu potrebném pro plneni prislufinych povinnosti Zhotovitele dle
této Smlouvy a Prévnich predpisfi. Po dokonéeni Dila (piipadné Ucelene’ éésti dila, dohodnou—li
se tak Strany) bude Zhotovitel povinen Z rozhrani pro vedeni Stavebniho deniku zajistit export
dat Stavebniho deniku do listinné podoby, a to Véetne pripadné potrebné konverze dokurnentfi.

Objednatel je oprévnen sledovat obsah Stavebniho deniku a k zépisfim Zhotovitele piipojovat své
stanoviska — souhlas, némitky, névrh na reéeni éi opatreni apod. Jestliie Zhotovitel nesouhlasi se
zéznamem provedenym oprévnenou osobou, je povinen pfipojit k takovému zéznamu do trech
(3) pracovnich dnfi své nesouhlasné stanovisko s odfivodnénim. Pokud bude situace na staVbé
vyiadovat okamiité refieni s ohledern na postup praci, zavazuji se Smluvni strany projednat

vrv-

Objednateli néklady a ékodu tim zpfisobenou.

Ve§kere poiadavky Smluvnich stran uvedené ve Stavebnim deniku musi byt podepsény, a to
uznévanym elektronickym podpisem dle § 6 zékona é. 297/2016 Sb., 0 sluibéch vytvérejicich
dfiVeru pro elektronické transakce, ve zneni pozdéjéich predpisfi. V pripade, 2e osoba provédejici
zépis do elektronického stavebniho deniku neni Vlastnikern elektronického podpisu, musi byt
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9.6

9.7

10

10.1

10.2

10.3

10.4

zépis takové osoby do elektronického Stavebniho deniku Vloien jako tzv. konvertovanjl
dokurnent podle zékona é. 300/2008 Sb., 0 elektronickych fikonech a autorizované konverzi
dokurnentfi, ve znéni pozdéjéich predpisfi.

Ve§keré dokumenty, které maji byt souéésti stavebniho deniku a musi byt oznaéeny otiskem
razitka autorizované osoby, musi Zhotovitel nejpozdéji do tri (3) dnfi od jej ich obdrieni pomoci
autorizované konverze prevést do elektronické formy a nahrét do elektronického Stavebniho
deniku.

Zépisy ve Stavebnim deniku se nepovaiuji za zménu Smlouvy, ale mohou slouiit jako podklad
éi podnét pro nésledné jednéni Stran o pripadnych zménéch Srnlouvy nebo jako podklad ke
Zméné.

Originélem stavebniho deniku je jeho elektronické verze.

STAVENISTE
Uiivénl’ Staveni§té

Objednatel je povinen zajistit Zhotoviteli bezplatné uiivéni prostoru Staveniété ode dne jeho
predéni do dne zpétného prevzeti podle Smlouvy, nejpozdéji Véak do konce Lh1°1ty pro fiplné
dokonéeni. Objednatel predé Staveniété Zhotoviteli ve Lhfité pro prevzeti Staveniété, a to V6 staw
urnoifiujicim jeho rédné uiivéni. Stavenifité bude pro jednotlivé Féze I a2 VII predéwéno
samostatné. Predéni a prevzeti Staveniété Strany zaznamenaji do Stavebniho denfl<u.

Pro napojeni zafi'zeni staveniété a Vlastni stab na média bude pouiito napojeni médii V rozsahu
povolenérn pro stavbu. Odebirané média bude Zhotovitel mérit a hradit na zékladé smlouvy
s Objednatelem.

Zhotovitel j e povinen strpét prévo neomezeného vstupu zaméstnancfi Objednatele, TDS,
Koordinétora BOZP, autorského dozoru projektanta a Nezévislého monitora projektu na
Staveniété V souvislosti s kontrolou/revizi provédéného Dila nebo éinnosti podmifiujicich provoz
Objednatele (provédénych ze strany Objednatele éi tretich stran). Zhotovitel je povinen strpét na
Staveniéti éinnost tretich stran zaji§t’ujicich Primé dodévlq (napr. V rémci instalace zdravotnické
techniky, nébytku atd.).

Odpovédnost za Staveni§té

Po predéni Staveniété odpovidé za jeho stav a pripadnou ékodu, Véetné stavu a ékody
na stévajicich sitich na Staveni§ti a V jeho okoli Zhotovitel.

Zhotovitel omezi svou éinnost na Staveniété a na jakékoli dal§i prostory, které Objednatel
odsouhlasil jako pracovni prostory. Béhem provédéni Stab je Zhotovitel zodpovédny
za ostrahu a ochranu Staveniété, udriovéni porédku na Staveni§ti, sousednich prostorech
a pozemcich dotéenych StaVbou a na pristupovjlch a prijezdovych cestéch, mé povinnost, aby
na Staveniéti nebyly iédné zbyteéné prekéiky a zajisti skladovéni, rozmisténi nebo odstranéni
veékerého vybaveni a materiélfi Zhotovitele a je odpovédny za bezodkladné odstrafiovéni odpadfi,
sutin, smeti a nadbyteénych materiélfi i za odstranéni V§ech doéasnych praci, které jii nejsou
vyiadovény, pripadné plnéni jakychkoliv dal§ich povinnosti vyplyvajicich z Prévnich predpisfi
ve vztahu ke Staveniéti. Zhotovitel je oprévnén vrémci Staveniété umistit pouze vybaveni,
materiély a dal§i predméty, které jsou nutné pro provédéni Stab.

Zhotovitel se zavazuje udriovat porédek na prijezdovych cestéch ke Staveniéti, provédét
kaidodenni 1'1klid Staveniété a provést fiklid Staveniété a jednotlivych éésti Dila tak, aby bylo Dilo
po jeho predéni a prevzeti zpfisobilé k okamiitému uiivéni. Pri neplnéni povinnosti Zhotovitele
V souvislosti se zajiét’ovénim éistoty a odstranéni odpadfi na Staveni§ti, na ostatnich plochéch
Zhotovitelem uiivanych a na prijezdovych komunikacich, vyzve Objednatel Zhotovitele
neprodlené k zjednéni népravy. V pripadé Ze tak Zhotovitel do dvou (2) hodin od Vyzvy
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Objednatele neuéini, je Objednatel oprz’wnén zajistit dodrieni éistoty a odstranéni odpadfi na
néklady Zhotovitele s tim, ie veékeré néklady Objednateli s tim vzniklé, stejné jako pripadné
veékeré sankce, poplatky éi néhrada ékody uloiené Objednateli V souvislosti s poruéenim této
povinnosti Zhotovitelem uhradi Zhotovitel.

Umist’ovéni propagaénich materiélfi Zhotovitele

Zhotovitel neni oprévnén umist’ovat na Staveniéti jakélkoli oznaéeni Zhotovitele, Poddodavatelfi
éi tretich osob, informaéni népisy reklamni povahy, reklamni plochy éi j iné obdobné propagaéni
oznaéeni a predméty bez predchoziho pisemného souhlasu Objednatele. Zhotovitel je V§ak
povinen na Staveniéti umistit informaéni plochy, jejichi umisténi je vyiadovéno touto Smlouvou,
zejména pak s Podminkami dotace, Prévnimi predpisy, nebo k jejichi umisténi udélil Zhotoviteli
polqn Objednatel. Néklady Zhotovitele souvisejici s umisténim inforrnaénich ploch a dodrienim
praVidel publicity jsou zahrnuty V Cené dila.

Bezpeénost osob na Staveni§ti

Zhotovitel V plné mire odpovidé za bezpeénost a ochranu zdraVi V§€Ch osob V prostoru Staveniété.
Zhotovitel je povinen dfikladné zabezpeéit Staveniété, aby zajistil dfislednou bezpeénost
a ochranu zdravi V§6Ch osob V prostoru Staveni§té. Zhotovitel j e povinen zajistit a oznaéit trasy
pro pristup a odchod svych zaméstnancfi, pracovnikfl a jakychkoliV tretich osob na/ze Stavenifité.
Zaméstnanci Zhotovitele se mohou zdriovat na téch pracoviétich a V prostorech Objednatele
mimo Staveniété, kde plni SVé pracovni povinnosti, a to pouze po predchozi dohodé Zhotovitele
s Objednatelem.

Zhotovitel je povinen zajistit Staveniété tak, aby na Staveniété nebyl umoinén voln)? vstup
nepovolany’rm osobém. Ostraha a ochrana predaného Staveniété a jeho zafizeni a pracoviété
Zhotovitele je i V dobé pracovniho volna a svétkfi odpovédnosti Zhotovitele.

Zhotovitel j e povinen vyuiivat k dopravé zaméstnancfi, k vodorovné i svislé dopraVé materiélfi,
zarizeni strojfi a néstrojfi na misto provédéni Dila pouze trasy a zarizeni k tomuto fiéelu vymezené
Objednatelem.

Zhotovitel zajisti, 26 jeho pracovnici i pracovnici Poddodavatelfi budou Viditelné oznaéeni
V prfibéhu realizace Dila pracovnimi odévy s nézvem filmy nebo Vystrainymi reflexnimi vestami
s nézvem filmy, pripadné Visaékami, na kterych bude na predni strané népis ,,DODAVATEL“ a
pod tim nézeV firmy. Na zadni strané bude uvedeno, kdo ji vydal (tj. Zhotovitel éi Poddodavatel),
platnost (doba realizace Dila dle této Smlouvy), razitko a podpis.

Prostory pro TDS a autorsky dozor

10.10 Zhotovitel j e V rémci Ceny dila povinen zajistit pro TDS na Staveni§ti vybudovéni a provoz étyr
(4) kancelérskjlch kontejnerfi napojenych na rnédia ve stejné kValité vybaveni, jakou disponuji
vedouci pracovnici stavby Zhotovitele (tj. s topenim, klimatizaci, internetovjlm signélem a
s kancelérskym vybavenim potrebné firovné). Bude—li na Staveniéti pritornen autorsky dozor
projektanta, je Zhotovitel povinen zajistit mu pro vykon jeho funkce odpovidajici a pfimérené
podminky.

10.11 Vykzizzini osob ze Staveni§té
Objednatel a TDS jsou oprévnéni doéasné vykézat ze Staveniété jakékoli osoby, které mohou
ohrozit rédn)? a bezpeény prfibéh Praci.

10.12 Ochrana prostredi a omezeni §k0d

Zhotovitel podnikne veékeré primérené kroky pro ochranu iivotniho prostredi (jak na Staveniéti,
tak mimo né) a pro omezeni ékod a obtéiova’mi lidi i majetku zpfisobeného zneéiéténim, hlukem,
Vibracemi a dal§imi dfisledky jeho éinnosti, jak vyplyvaji Z Prévnich predpisfi. Zhotovitel
podnikne veékeré nezbytné kroky, aby byl minimalizovén negativni dopad stavebnich praci na
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provoz Nemocnice a na jeji okoli, a to zejména na stavebni objekty a komunikace sousedici a
dotéené StaVbou.

10.13 Vyklizenl’ Staveni§té

11

11.1

11.2

11.3

11.4

11.5

11.6

Nedohodnou—li se Strany jinak, Zhotovitel nejpozdéji do tficet (30) dnfi ode dne vystaveni zépisu
o pfevzeti Dila odstrani a odklidi ze Staveniété a Dila veékeré vybaveni Zhotovitele, nadbyteénjl
matefiél, sutiny, stavebni odpad a doéasné stab a zafizeni. Zhotovitel uvede Staveniété do stavu
vyiadovaného Projektovou dokumentaci a touto Smlouvou a zaneché Staveniété a Dilo V éistém
a bezpeéném stavu. K pfedéni Staveniété dojde podepsénim protokolu o pfedéni a pfevzeti
Staveniété Stranami, V némi bude zaznamenén skuteénjl stav Staveniété ke dni pfedéni a pfevzeti.
Staveniété bude pro jednotliVé Féze I a2 VII vyklizeno samostatné.

Jestliie V§echny Véci, které maji byt odstranény V souladu s pfedchézejicim odstavcem, nebudou
odstranény do deseti (10) (1a poté, co mély byt Zhotovitelem odstranény, Objednatel je oprévnén
Véechny nebo kteroukoli z nich prodat nebo s nimi jinak naloiit. Objednatel bude mit nérok na
zaplaceni nékladfi vzniklych V souVislosti s timto prodejem nebo odstranénim. Penéini zfistatek
z prodeje bude po zapoéteni nékladfi Objednatele vyplacen Zhotoviteli. Jestliie bude Vytéiek
z prodeje oinit méné, n62 kolik éini néklady Objednatele, Zhotovitel je povinen uhradit tento
rozdil Objednateli do étrnécti (14) dnfi 0d doruéeni Vypoétu takového rozdilu. Tim nej sou dotéena
daléi préva Obj ednatele vyplyvajici z nedodrieni ustanoveni o pfedéni a pfevzeti Dila
Zhotovitelem.

TECHNICKY DOZOR A KONTROLA PROVADENi DiLA
Oprévnéni TDS a Objednatele

Neuréi—li Objednatel lslovné jinak, je TDS oprévnén V zastoupeni Objednatele éinit veékeré
1'1kony a provédét veékeré éinnosti, které je podle této Smlouvy oprévnén éinit Objednatel,
s Vyjimkou (a) akceptace zmén Smlouvy, (b) vydéni pokynu k provedeni Zmény dle Clénku 8
a (c) fiprav Ceny dila. TDS je také oprévnén pferuéit provédéni Praci dle této Smlouvy.

Objednatel nebo TDS jsou oprévnéni kdykoli provést kontrolu pouiitych nebo pouiivanych
matefiélfi, postupfi, zafizeni a procesfi Zhotovitelem. Zhotovitel je povinen umoinit Objednateli
éi TDS vstup na Staveniété.

Objednatel a TDS jsou oprévnéni prfibéiné kontrolovat provédéni Dila ve smyslu §2593
obéanského zékoniku a udilet Zhotoviteli zévazné pokyny k népravé a fédnému provédéni Dila.

Objednatel a TDS budou V kteroukoliV potfebnou dobu:

(a) mit plny pfistup do Véech éésti Staveni§té, a

(b) béhem praci (na Stavenifiti a kdekoliV jinde) budou oprévnéni provéfovat, kontrolovat,
méfit a zkou§et materiély a préce.

Zhotovitel poskytne pracovnikfim Objednatele a TDS plnou souéinnost k vykonévéni téchto
éinnosti, Véetné toho, fie jim zajisti pfistup, své zafizeni, povoleni a bezpeénostni vybaveni. Zédné
tato konkrétni oinnost pracovnikfi Objednatele nebo TDS nezbavuje Zhotovitele iédné povinnosti
ani odpovédnosti podle této Smlouvy.

Kontrolni dny Stavby

Zhotovitel je povinen fiéastnit 56 V prfibéhu lstavby Dila pravidelnjlch kontrolnich dn1°1
na Staveniéti organizovanych TDS, které se budou konat minimélné jednou mésiéné za fiéasti
Objednatele a TDS, popf. daléich osob uréenych Objednatelem nebo TDS (jako jsou napf.
pracovnici poskytovatelfi dotaci, kontrolnich orgénfi, Nezévislého monitora projektu atp.). TDS
oznémi Véem fiéastnikfim misto konéni, den a hodinu kontrolniho dne alespofi dva (2) pracovni
dny pfedem, pokud Objednatel neuréi j inak. Ve stejné lhfité, tj. nejpozdéj i dva (2) pracovni dny
pied konénim kontrolniho dne, je TDS povinen doruéit Véem fiéastnikfim kontrolniho dne zprévu
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11.7

11.8

11.9

obsahujici bodovjl Vyéet skuteénosti, které budou pfedmétem daného kontrolniho dne, a to
V takové mife podrobnosti, aby byli fiéastnici schopni se na pfisluéné skuteénosti néleiité pfipravit
a fédné na né V rémci kontrolniho dne reagovat. Pro vylouéeni V§ech pochybnosti se uVédi, 2e
lée uvedené komunikace bude probihat prostfednictvim CDE.

Zhotovitel je povinen Vprfibéhu kontrolnich dnfi upozornit Objednatele a TDS zejména
na nésledujici skuteénosti:

(a) postup provédéni Dila ve vztahu k Casovému harmonogramu, Véetne odchyleni se od
Casového harmonogramu a Vyznam takového odchyleni;

(b) Vyéet zjiétenych problémfi a nedostatkfi V Pracich;

(c) opatfeni podniknuté za fiéelem odstranéni Zjiéténjlch problemfi a nedostatkfi V Pracich;

(d) opatfeni, které jsou nutné k odstraneni zjiétenych problémfi a nedostatkfi V Pracich;

(e) aktualizaci pfehledu nékladfi Praci a Rozpoétu se zohlednénim Zmén uvedenjlch
ve zménovjlch listech;

(f) pfehled navrhovanych, odsouhlasenych a provedenych Zmén Praci (zejména ve
smyslu me’népraci a Vicepraci);

(g) Vysledky kontroly kvality Praci;

(h) opatfeni pfijaté k zajiéténi bezpeénosti a ochrany zdraVi pfi préci;

(i) dal§i skuteénosti a okolnosti tykajici se Vystavby Dila, které jsou podstatné nebo ktere
mohou mit VliV na zménu pokynfi Objednatele; a

(j) dal§i skuteénosti, které vyplyvaji z Rozhodnuti o dotaci nebo z Podminek dotace.

Kontrolni den mfiie svolat take Objednatel nebo Zhotovitel; V takovém pfipadé oznémi
Objednatel nebo Zhotovitel ostatnim L'léastnikfim kontrolniho dne prostfednictvim CDE alespon
dva (2) pracovni dny pfedem misto konéni, den a hodinu kontrolniho dne, tito jsou povinni se
takového kontrolniho dne zfiéastnit.

Kontrolniho dne Stab se fiéastni stabvedouci, TDS, popf. dal§i pfizvané osoby
Objednatelem. Zépis z kontrolniho dne Stab pofizuje a rozesilé TDS V§em fiéastnikfim tohoto
jednéni do dvou (2) pracovnich dnfi, a to prostfednictvim CDE. Zépis bude obsahovat zejména
den a misto konéni, seznam fiéastnikfi, projednévané zéleiitosti a pfijate’ zz'wery a podpisy
fiéastnikfl. Pfijemce zépisu mfiie uplatnit u TDS nesouhlas se zépisem do dvou (2) pracovnich
dn1°1 ode dne doruéeni zépisu.

Zhotovitel je povinen se fiéastnit koordinaénich schfizek, které bude organizovat a vest TDS
a které se budou konat minimélné jednou mésiéné za fiéasti Objednatele, popf. daléich osob
uréenjlch Objednatelem. TDS oznémi fiéastnikfim den 3 hodinu koordinaéni schfizky alespon dva
(2) pracovni dny pfedem, pokud Objednatel neuréi jinak. Zépis z koordinaéni schfizky vyhotovi
TDS a po konéni kaidé koordinaéni schfizlq prostfednictvim CDE doruéi Véem I'léastnikfim kopii
takového zépisu.

Kontrolni dny BOZP

Zhotovitel je povinen se fiéastnit kontrolnich dn1°1 BOZP, které bude organizovat a Vest
Koordinétor BOZP a které se budou konat minimélné jednou mésiéné za fiéasti poddodavatelfi
Zhotovitele, popf. dal§ich osob uréenych Objednatelem. Koordinétor BOZP oznémi I'léastnikfim
den a hodinu kontrolniho dne BOZP alespon dva (2) pracovni dny pfedem, pokud Objednatel
neuréi jinak. Zépis z kontrolniho dne BOZP pofizuje a rozesilé Koordinétor BOZP Véem
fiéastnikfim tohoto jednéni do dvou (2) pracovnich dnfi, a to prostfednictvim CDE. Zépis bude
obsahovat zejména den a misto konéni, seznam fiéastnikfi, projednéwané zéleiitosti a pfijate'
zévéry a podpisy I'léastnikfi. Pfijemce zépisu mfiie uplatnit u Koordinétora BOZP nesouhlas se

37/72



zépisem do dvou (2) pracovnich dnfi ode dne doruéeni zépisu.

11.10 Zhotovitel se zavazuje u éésti Dila, které budou V prfibéhu postupujicich praci zakIyty, nejméné
tfi (3) pracovni dny pfedem nebo V jiné dohodnuté lhfité Objednatele a TDS pisemné vyzvat
kprovedeni kontroly takovych éésti Dila. Pokud tak Zhotovitel neuéini, je povinen umoénit
Objednateli provedeni dodateéné kontroly a nést néklady s tim spojené.

V pfipadé, fie se Objednatel pfes vyzvu Zhotovitele dle tohoto élénku nedostavi ve stanovené
lhfité ke kontrole zakryvanych éésti Dila, avéak na této kontrole bude pfitomen TDS, tyto éésti
Stavby budou zakryty a Zhotovitel mfiie pokraéovat V provédéni Stavby. Pokud nebude
na kontrole zakryvanych éésti pies vyzvu pfitomen ani Objednatel, ani TDS, je Zhotovitel
oprévnén zakrjlt tyto éésti a pokraéovat VprOVédéni Stavby, av§ak Objednatel je oprévnén
poiadovat dodateéné odkryti dotyénych éésti Stavby za fiéelem dodateéné kontroly. V takovém
pfipadé je Objednatel povinen Zhotoviteli nahradit néklady odklytim zpi’lsobené. V pfipadé, Ze
bude pfi tomto odkryti zjiéténa vada nebo nedodélek, ponese néklady na jejich odyti
i odstranéni vad a nedodélkfi stavebnich praci Zhotovitel.

O kontrole zakryvanych éésti Dila dle tohoto élénku se uéini zéznam ve Stavebnim deniku.
fipadé, ie 56 Objednatel pfes vyzvu Zhotovitele nedostavil ke kontrole, uvede se tato
skuteénost do zéznamu ve Stavebnim deniku misto souhlasu Objednatele.

11.11 Ke Véem zkou§kém je Zhotovitel povinen pozvat Objednatele a TDS tfi (3) pracovni dny pfed
jejich uskuteénénim. Nebude—li moiné jednotliVé zkou§ky provést, dohodnou se Strany, jakym
néhradnim zpfisobem osvédéi Zhotovitel zpfisobilost Dila, popf. jeho diléi éésti. Jakmile odpadne
pfekéika, které bréni provedeni zkouéky, je Zhotovitel povinen dodateéné zkouéky provést, a to
V potfebném rozsahu.

11.12 Hluéné éi pra§né Préce

12

12.1

Zhotovitel bude informovat Objednatele o plénovaném provédéni hluénjlch éi praénych
stavebnich praci, a to s dostateénym pfedstihem pfed jejich plénovanym provédénim. Objednatel
j e oprévnén dét Zhotoviteli pokyn, aby oznémené hluéné 6i praéné stavebni préce dle Véty prvni
tohoto odstavce provedl Zhotovitel V jiny termin éi éas tak, aby takové stavebni préce co nejméné
obtéiovaly éi naruéovaly chod Nemocnice a Zhotovitel je povinen takovy pokyn Objednatele
akceptovat.

DOBA PLNENi A (":ASOVV HARMONOGRAM

(32180v harmonogram

Zhotovitel bude provédét Dilo V souladu s Oasovjlm harmonogramem, ktery byl Zhotovitelem
pfedloien V rémci jeho nabidky V Zadévacim fizeni. Zhotovitel je povinen ve lhfité dvou (2)
mésicfi ode dne doruéeni lzvy kzahéjeni pfedloiit aktualizaci Oasového harmonogramu
V rozsahu a struktufe Oasového harmonogramu, ktery pfedloiil V rémci své nabidky.

Zhotovitel je povinen ve lhfité nejpozdéji deseti (10) dni 0d zahéjeni Féze I a2 VII pfedloiit
zpodrobnény éasovjl harmonogram pro pfi'sluénou fézi (déle jen ”Fézovy harmonogram“).
Fézovy harmonogram bude zpracovén V tydenni éasové ose, bude délen na oddily HSV, PSV, M,
pfipadné Ostatni s vazbou na élenéni dle soupisu stavebnich praci, dode'wek a sluieb s Vykazem
lmér; V pfipadé stavebnich objektfi bude élenén p0 podlaiich.

Jakékoli daléi zména Oasového harmonogramu éi Fézového harmonogramu je moiné jen
V pfipadech lslovné stanovenych touto Smlouvou, a to formou Zmény, nebo na vyzvu
Objednatele/Zhotovitele, jedné—li se 0 aktualizaci bez Vlivu na za’wazné éasové milniky dle Olénku
12.8. Jakékoliv zména Oasového hannonogramu éi Fézového harmonogramu musi obsahovat
néleiitosti poiadované Objednatelem pro Oasovy harmonogram, resp. Fézovy harmonogram (tj.
popis a zobrazeni éasového rozvrhu praci, éinnosti, éasovych milnfld’l a terminfi apod.).
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12.2

12.3

12.4

12.5

12.6

12.7

12.8

Objednatel predé Zhotoviteli Staveniété do jednoho (1) mésice ode dne doruéeni lzvy
k zahéjeni, o éemi obe Strany podepiéi predévaci protokol a uéini zépis do Stavebniho deniku
(,,Lh1°1ta pro prevzetl’ Staveni§té“). Nedohodnou—li se na konkrétnim datu, bude Stavenifite
predéno V posledni pracovni den jednomésiéni lhfity V 9:00 hodin na Staveniéti. Zhotovitel se
zavazuje zahéjit provédéni V Den zahéjeni plnéni. Objednatel zaéle Zhotoviteli Vyzvu k zahéjeni
nejpozdeji do éesti (6) mésicfi ode dne uzavreni této Smlouvy. Nedoruéi—li Objednatel Zhotoviteli
Vyzvu k zahéjeni V daném tenninu, je kterékoli Strana oprévnena od této Smlouvy odstoupit.

Zhotovitel se zavazuje dokonéit jednotliVé éésti Dila ve Lhfitéch pro dokonéeni Fézi I 32 VII,
které byly Zhotovitelem predloieny V nabidce V rémci Zadévaciho fizeni, nejpozdeji V§ak tak,
aby bylo cele Dilo fiplne dokonéeno ve Lhfite pro 1'1plné dokonéeni.

Casovjl harmonogram zaéiné dnem prevzeti Staveniété a konéi uplynutim Lhfity pro l'lplné
dokonéeni Dila. V Casovém hannonogramu Zhotovitel uvede také Lhfity pro dokonéeni Fézi I a2
VII a diléi milniky pro dokonéeni Praci na jednotlivych stavebnich objektech aprovoznich
souborech Stab, ktere jsou uvedeny V Clénku 12.8.

Zhotovitel se zavazuje dodriet pri provédéni V§ech Praci, které jsou predmétem této Smlouvy,
Lhfitu pro fiplné dokonéeni, Lhfity pro dokonéeni Fézi I a2 VII, jakoi idaléi diléi milniky
stanovene V Casovém harmonogramu. Lhfity pro dokonéeni Fézi I a2 VII se povaiuj i za splnené
pri dokonéeni prisluéné Ucelené éésti dila dle dané Féze bez vad brénicich rédnému uiivéni
a/nebo prevzeti Dila, tj. vydénim zépisu o prevzeti Dila Zhotoviteli Objednatelem. Diléi milniky
se povaiuji za splnéné protokolérnim prevzetim mezi Zhotovitelem a TDS, zépisem do
Stavebniho deniku.

Zhotovitel dokonéi Ucelené éésti dila vymezené pro jednotliVé Féze I a2 VII ve stavu zpfisobilém
k predéni zépisem o prevzeti prislufiné Ucelené éésti dila dle Clénku 13.14 nejpozdeji V prislufiné
Lhfité pro dokonéeni Féze I a2 VII.

Daléi diléi milniky (uréené V Clénku 12.8 k doplnéni ze strany Zhotovitele) budou Zhotovitelem
stanoveny tak, aby bylo Dilo dokonéeno ve stavu zpfisobilém k predéni a prevzeti Obj ednatelem
dle Clénku 13.14 nejpozdeji ve Lhfité pro dokonéeni Féze I a2 VII.

Uplné dokonéeni Dila, Véetné dokonéeni Véech nedokonéenych praci, splnéni podminek
uvedenych V povoleni zku§ebniho provozu nebo povoleni predéasného uiivéni, budou—1i vydény,
a Véetne ziskéni kolaudaéniho souhlasu a odstranéni V§€Ch vad uvedenych V zépisu o prevzeti
Dila nebo uvedenych Vkolaudaénim souhlasu éi protokolu o zévéreéné kontrolni prohlidce
Stab, musi byt provedeno nejpozdéji ve Lhfite pro 1'1plné dokonéeni.

Objednatel stanovuje nésledujici zévazné éasové milniky, které se Zhotovitel zavazuje splnit
a které musej i byt zohlednény rovnéi V predloieném Casovém harrnonogramu:

(a) Lhfita pro prevzetl’ Staveni§téz do jednoho (1) mesice ode dne
doruéeni Vyzvy k zahéjeni

(b) Den zahéjenl’ plnéni: do deseti (10) pracovnich dn1°1 od
uplynuti Lhfity pro prevzeti Staveniéte

(c) Lhfita pro dokonéeni Fine 1: do étyriceti étyr (44) tydnfi od uplynuti
Lhfity pro prevzeti Staveniété

(d) Lhfita pro dokonéeni Féze 11: do padeséti étyr (54) tydnfi od uplynuti
Lhfity pro prevzeti Staveniété

(e) Lhfita pro dokonéeni Féze III: do trinécti (13) tydnfi od uplynuti
Lhfity pro dokonéeni Féze II
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(f) Diléi milniky ve vztahu k Stavebnim
pracim ve Fézi IV:

i. Kompletni dokonéeni hlubinnych do dvaceti deViti (29) tydnfi od uplynuti
pilot a zhotoveni zékladovych pésfi, Lhfity pro prevzeti Staveniété
éachet, zékladovych desek a2 do
firovné ZB desky v 1.NP na so 0201

ii. Kompletni provedeni ZB konstrukce, do éedeséti étyr (64) tydnfi od uplynuti
Véetné dokonéeni hydroizolace Lhfity pro prevzeti Staveniété
strechy a zétopové Zkouélq na SO
0201

(g) Lhfita pro dokonéeni Féze IV: do sto dvaceti (120) tydnfi od uplynuti
Lhfity pro prevzeti Staveniété

(h) Lhfita pro dokonéeni Féze V: do dvanécti (12) tydnfi od uplynuti
Lhfity pro dokonéeni Féze IV

(i) Lhfita pro dokonéeni Féze VI: do dvanécti (12) tydnfi od uplynuti
Lhfity pro dokonéeni Féze IV

(j) Diléi milniky ve vztahu k Stavebnim
pracim ve Fézi VII:

i. Kompletni provedeni ZB konstrukce do tficeti étyr (34) tVdnfi od uplynuti
nové éachty Vytahfi V12, V13 a V14 Lhfity pro dokonéeni Féze VI

(k) Lhfita pro dokonéeni Féze VII: do padeséti éesti (56)tydn1°1 od uplynuti
Lhfity pro dokonéeni Féze VI

(1) Lhfita pro liplné dokonéeni: do sto devadeséti péti (195) tydnfi od
uplynuti Lhfity pro prevzeti Staveni§té

12.9 Preru§eni provédém’ Dfla

Objednatel je V odfivodnénych pripadech oprévnén nafidit Zhotoviteli preru§eni provédéni Dila
napr. pfi nesouladu provédéni Dila s Projektovou dokumentaci nebo Z jinjlch dfivodfi, a to na
obdobi uréené Objednatelem V jeho lzvé.

12.10 Béhem preruéeni provédéni Dila je Zhotovitel povinen na Vlastni néklady chrénit, peéovat
azabezpeéovat tuto éést pozastaveného Dila pied jakymkoli opotrebenim, ztrétou nebo
po§kozenim.

12.1 1 Objednatel je oprévnén naridit preru§eni provédéni Dila s oznémenim priéiny takového prerufieni.
Pokud je takové priéina Objednatelem oznérnena a jedné se 0 priéinu zpfisobenou jednénim éi
opornenutirn Zhotovitele nebo Zhotovitel za ni jinak odpovidé dle této Smlouvy éi zékona,
V rozsahu, V jakém za ni odpovidé Zhotovitel, se nepouiije nésledujici Clének 12.12.

12.12 Dfisledky preru§eni provédéni Dfla

Jestliie se Zhotovitel zpozdi a/nebo mu vzniknou dodateéné néklady tim, Ze splnil pokyny
Objednatele na preru§eni provédéni Dila a/nebo tim, ie znovu 23631 S Pracemi na provédéni Dila,
oznémi to Zhotovitel bez zbyteéného odkladu Objednateli. V souvislosti s preruéenim Praci
vznikne Zhotoviteli timto oznémenim nérok na:
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(a) prodlouieni Lhfity pro fiplné dokonéeni, Lhfity pro dokonéeni Fézi I 32 VII a/nebo
terminu pro dokonéeni diléiho milniku dle Casového harmonogramu V dfisledku
tohoto zpoidéni, pokud je nebo bude dokonéeni Dila opoidéno, a to V souladu
s Clénkem 12.15; a

(b) uhrazeni L'léelné vynaloienych dodateénych nékladfi, které budou zahrnuty do Ceny
dila.

12.13 Zhotovitel nebude mit nérok na prodlouieni pfi'sluéné Lh1°1ty pro fiplné dokonéeni, Lhfity pro
dokonéeni Fézi I a2 VII a/nebo terminu pro dokonéeni diléiho milniku, ani na zaplaceni vzniklych
dodateénjlch nékladfi V pripadé, Ze jeho zpoidéni a/nebo dodateéné néklady vznikly z dfivodu
népravy vadné Dokumentace Zhotovitele, Préce, Technickjlch zarizeni a/nebo materiélfi
Zhotovitele a/nebo V pripadé, ie Zhotovitel opominul chrénit, peéovat nebo zabezpeéovat
pozastavenou éést Dila podle Clénku 12.10.

12.14 Poté, co Objednatel vydé pokyn k pokraéovéni V provédéni Dila, zkontroluje Zhotovitel spoleéné
s Objednatelem, prip. TDS, zhotovované Dilo a ve§keré Technické zarizeni a materiély, jichi se
tykalo preruéeni provédéni Dila. Zhotovitel napraVi veékeré poékozeni nebo vady 6i ztréty na Dile
nebo souvisejicich zafizenich éi materiélech, k nimi dofilo béhem preruéeni provédéni Dila.

12.15 Prodlouieni lhfit

Zhotovitel mé prévo na prodlouieni Lh1°1ty pro fiplné dokonéeni, Lhfity pro dokonéeni Fézi I 21%
VII a/nebo terminu pro dokonéeni diléiho milniku dle Casového harmonogramu, jestliie a
V takovém rozsahu, V jakérn je dokonéeni Dila pro fiéely Clénku 13 (Predéni a prevzeti Dila),
zpoidéno V dfisledku nékteré z nésledujicich priéin:

(a) zpoidéni, prekéika nebo nemoinost plnéni zpfisobené poruéenirn povinnosti dle této
Smlouvy Objednatelem a/nebo pracovniky Objednatele;

(b) zpoidéni opravfiujici k prodlouieni Lhfity pro L'lplné dokonéeni, Lhfity pro dokonéeni
Fézi I ai VII a/nebo terminu pro dokonéeni diléiho milniku dle Casového
hannonogramu, pokud je tak Vyslovné stanoveno V jakémkoliV élénku této Smlouvy.

Jestliie se Zhotovitel domniVé, fie mé nérok na prodlouieni prisluéné Lhfity pro fiplné dokonéeni,
Lhfity pro dokonéeni Fézi I 21% VII a/nebo terminu pro dokonéeni diléiho milniku dle Casového
harmonogramu, oznémi to bez zbyteéného odkladu Objednateli.

12.16 Vyhrazené zmény terminfi provédéni Dfla

Objednatel si timto vyhrazuje zménu terminfi provédéni Dila dle § 100 odst. 1 ZZVZ z dfivodfi
uvedenjlch V tomto élénku Smlouvy. Ke zméné terminfi provédéni Dila mfiie dojit rovnéi pfi
naplnéni podminek Vy§§i moci. V pfipadé Vy§§i moci plati, Ze prisluénjl termin provédéni Dila
se prodluiuje nejvyée o dobu, po kterou priéiny Vy§§i moci (prodleni) V dobé provédéni Dila
trvaly.

12.17 Provédéni Dila bude probihat za plného provozu Nemocnice. Vzhledem k této skuteénosti si
Objednatel vyhrazuje zménu terminfi provédéni Dila (116 § 100 odst. 1 ZZVZ V pripadé prodleni
z d1°1V0d1°1 vzniklych na strané Objednatele a neurnoifiujicich Zhotoviteli plynul}? prfibéh postupu
praci na Dile, tedy z dfivodu prodleni na strané Objednatele pri zajiéténi prestéhovéni skladového
provozu z budov uréenych k demolici do nového centrélniho logistického centra, vyklizeni
Budovy A za l'léelem prestéhovéni provozu z Budovy A do Budovy B, a to Vidy o dobu tohoto
prodleni; jeji poéétek i konec budou zaznarnenény ve Stavebnim deniku.

12.18 Objednatel si vyhrazuje zménu terminfi provédéni Dila (116 § 100 odst. 1 ZZVZ z dfivodu potfeby
provedeni dodateénych praci éi Zmén, které budou provedeny V souladu 3 § 222 ZZVZ a které
maj i prokazatelny VliV na provédéni Dila, resp. termin provédéni Dila, a to Vidy o dobu nezbytnou
k jejich provedeni. Zhotovitel se zavazuje V pripadé potreby provedeni Zmén Dila predloiit
Objednateli k projednéni odpovidajici 1'1pravu Casového harmonogramu, které ovéri, fie
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prodlouieni terrninu provédéni Dila o dobu nutnou pro provedeni Zmén, je odfivodnéno ve vazbé
na ostatni navazujici préce vymezené V Casovém harrnonogramu. Pokud bude moiné Zmény
provést soubéiné s jinjlmi pracemi bez Vlivu na navazujici éinnosti dle Casového harmonogramu,
nevznikne dfivod ke zméné terminfi provédéni Dila. Sjednané zména terminfi bude zaznamenéna
ve zménovém listu.

12.19 Objednatel si déle vyhrazuje zménu terminfi provédéni Dila (116 § 100 odst. 1 ZZVZ z dfivodu
zvléété nevhodnych klimatickych podminek, které dle méreni teploty a zaznamenéni daléich
ntodnych klimatickych podminek budou uvedeny ve Stavebnim deniku. Méfeni teploty pro
1'16e sledovéni nevhodnych klimatickych podminek provédi hlavni stavbyvedouci tfikrét denné
(V 7.00, 12.00 a 17.00 hodin). Teplota daného dne bude stanovena jako prfimér teplot namérenych
daného dne. V ostatnich pfipadech (kdy Zhotovitel neuplatfiuje tuto klimatickou doloiku) postaéi
jedno méreni uprostfed pracovni smény. Ntonmi klimatickyrni podminkami se pro 1'16e
této Smlouvy rozumi:

(a) takové klimatické podminky V misté provédéni Stavby, za kterych neni moiné, ani pfi
pouiiti béinych zimni'ch opatreni, provédét Dilo V souladu s platnjlmi technicki
normami, normami CSN, Proj ektovou dokumentaci éi technologickymi postupy nebo
predpisy o ochrané zdraVi a bezpeénosti préce, a které budou ohroiovat kvalitu a
jakost Dila tak, ie by mohlo dojit k jejich znehodnoceni;

(b) takové teplotni a klimatické podminky, které zapfi'éini odsték centrélnich Vyroben
betonové a iiviéné smési a které znemoifiuji jejich dopravu do mista provédéni Dila.

lhradu dle tohoto élénku Smlouvy mfiie Objednatel vyuiit V pfipadé, fie ntodné klimatické
podminky trvaji kontinuélné za sebou po dobu Vice n62 péti (5) po sobé jdoucich kalendérnich
(1a a doba jejich trvéni neumoini Zhotoviteli, aby éasovjl Vypadek nahradil aktualizaci Casového
harmonogramu (preskupeni kapacit, diléi zmény pracovnich postupfi, vyuiiti éasovych rezerV
apod). Trvaji—li nevhodné klimatické podminky i den éesty, lze Vyhradu dle tohoto élénku
Smlouvy vyuiit a2 od tohoto éestého dne. Doba, po kterou ntodné klimatické podminky trvaly,
musi byt zapséna Zhotovitelern do Stavebniho deniku, jakoi i doba, po kterou Z dfivodfi téchto
podminek Zhotovitel provédéni praci preruéil. K tomuto zépisu se vyjédfi' TDS a zépisem do
Stavebniho deniku uvede, zda trVéni téchto podminek potvrzuje éi nikoliV. Jestliie TDS
neodsouhlasi zépis Zhotovitele o trvéni nevhodnych klimatickjlch podminek, je Zhotovitel
povinen prokézat, Ze takové klimatické podminky nastaly.

Zhotovitel je zérovefi povinen predloiit aktualizovany Casovjl harmonogram, a to za podminek
uvedenjlch V Clénku 12.18 Véta dmhé a nésledujici. Zména terminfi provédéni Dila z dfivodu
ntodnych klimatickych podminek ve VV§e uvedeném smyslu nebude moiné ve vztahu
k takovym éinnostem pfi provédéni Dila, které Zhotovitel Z dfivodfi na své strané (pochybeni éi
prodleni Zhotovitele) vykonévé V obdobi kalendéfniho roku, ve kterém se takové éinnosti
standardné nevykonévaji.

12.20 Objednatel si déle vyhrazuje zménu terminfi provédéni Dila dle § 100 odst. 1 ZZVZ z dfivodu,
kdy pfi plnéni Dila byly zjiétény pfekéiky V podkladech k provédéni Dila predanych
Objednatelem Zhotoviteli (napr. statickjl lpoéet, dimenzovéni konstrukci, geologicky prfizkum)
a zérovefi, ie toto zjiéténi mé VliV na zpi’lsob provédéni Dila a zérovefi i na 6215c harmonogram.
Dotéeny termin provédéni Dila bude posunut o dobu nezbytnou, vyvolanou zménou pri provédéni
Dila, a jeji poéétek i konec budou zaznamenény V6 Stavebnim deniku.

12.21 V souladu s ustanovenim § 100 odst. 2 ZZVZ si Objednatel vyhrazuje prévo na zménu dodavatele
V prfibéhu plnéni vefejné zakézky, a to V pripadé, dojde—li k pfedéasnému ukonéeni Smlouvy, a
to za podminek stanovenych V zadévaci dokumentaci na Vefejnou zakézku.
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13

13.1

13.2

13.3

13.4

13.5

13.6

PREDANi A PREVZETi DiLA

Zpfisobilost Dfla k prevzeti
Dilo je zpfisobilé k prevzeti a bude prevzato Objednatelem za predpokladu splnéni V§ech niie
uvedenjlch podminek:

(a) Zhotovitel rédné proved] a dokonéil Dilo bez vad a nedodélkfi brénicich rédnému uiivéni
Dila dle této Smlouvy; Dilo (stavebni objekt), které vykazuje takové vady a nedokonéené
Préce, které samy o sobé éi ve spojeni s jinymi bréni rédnému, plynulému a bezpeénému
uiivéni Dila ke stanovenému fiéelu, popr. zpfisobuji jeho rychlej §i opotrebeni, tedy neni
zpfisobilé k prevzeti (pro vylouéeni pochybnosti se Strany dohodly, ie uréeni, zda éést Dila
vykazuje vady a nedokonéené Préce, které bréni uiivéni pfi'sluéné éésti Dila éi nikoliv,
zévisi zcela na uvéieni Objednatele);

(b) Zhotovitel rédné zpracoval kompletni Dokumentaci Zhotovitele, zejrnéna dokumenty
podle Clénku 3.1(g), a tuto predal Objednateli nejpozdéji deset (10) pracovnich dnfi pred
sjednanjrm terminem predéni a prevzeti Dila;

(c) Zhotovitel predal Objednateli Bankovni zéruku za zéruky dle Clénku 15.2;

(d) Zhotovitel provedl zkouélq vyiadované touto Smlouvou, Prévnimi predpisy, Povolenimi
a Projektovou dokumentaci Véetné komplexniho vyzkouéeni Dila a Véetné vystaveni
dokladfi o provedeni téchto zkouéek a doloieni atestfi Vyrobkfi pouiitych pri zhotovovéni
Dila Véetné prohlééeni o shodé;

(e) Zhotovitel opatfil vydéni (i) kolaudaéniho souhlasu pro Stavbu nebo jiného pravomocného
a vykonatelného rozhodnuti opravfiujiciho neomezené uiivat Stavbu kzamjlélenému
fiéelu, nebo (ii) pravomocného a vykonatelného rozhodnuti o povoleni éi nafizeni
zkufiebniho provozu Stavby, nebo (iii) pravomocného a vykonatelného rozhodnuti o
povoleni predéasného uiivéni Stavby.

Technické prohlidky

Predéni Dila budou dle instrukci Objednatele predchézet technické prohlidky za fiéasti
Zhotovitele, Objednatele a dal§ich osob (zejména TDS, pripadné také autorskjl dozor
projektanta), které Objednatel prizve; souéésti technické prohlidky bude provedeni komplexniho
vyzkouéeni Dila podle Projektové dokumentace, pfiéemi presné podminky jeho provedeni
zpracuje Zhotovitel a predé je TDS, ktery bude provédét kontrolu jejich provedeni. TDS pofizuje
Z takovjlch prohlidek zépisy.

Zhotovitel oznémi Objednateli dokonéeni provédéni Dila nejméné tricet (30) (1a pred
predpoklédanym dnem dokonéeni a zafile spolu s timto oznémenim névrh terminfi provedeni
technickych prohlidek podle jeho jednotlivych techniclq'lch éésti, Véetné provedeni zkoufiek V§ech
prvk1°1 a zarizeni tvoricich predmét plnéni Dila. Provedeni technickSIch prohlidek azkouéek
organizuje Zhotovitel.

Atesty Vyrobkfl a materiélfi postupné zabudovanych, které mohou ovlivnit celkovou kvalitu
stavby, budou ze strany Zhotovitele predklédény zéstupci Objednatele (TDS) k nahlédnuti VZdy
ke dni zakryti éésti Dila dle Clénku 11.10 a nésl. Smlouvy a rovnéi predény jako souéést
Dokurnentace Zhotovitele ke dni provedeni technickych prohlidek dle tohoto élénku.

Objednatel je oprévnén vydat pokyn k opakovéni technickych prohlidek a zkou§ek éésti Dila,
pokud byly Vprfibéhu predchozi technické prohlidky nebo zkou§ky Dila zjiétény ze strany
Objednatele nedostatky V provédéni Dila nebo Dilo V jakékoliv éésti neodpovidé Smlouvé.

Poté, co Zhotovitel oznémi Objednateli, ie vada Dila byla odstranéna, je Objednatel oprévnén
poiadovat opakovémi prislu§né technické prohlidky a také zkouéek Dila, které pripadné
s nefispéénou technickou prohlidkou primo souviseji nebo na ni navazuj i.
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13.7

13.8

13.9

Po provedené technické prohlidce a splnéni daléich podminek dle Olénku 13.1 Objednatel
na zékladé Vyzvy Zhotovitele k prevzeti Dila:

(a) Vydé Zhotoviteli zépis o prevzeti Dila s uvedenim data, kdy byly splnény podminky dle
Clénku 13.1; nebo

(b) odmitne vydéni zépisu o prevzeti Dila s udénim dfivodfi a uvedenim vad brénicich rédnému
uiivéni a/nebo prevzeti Dila, jei mé Zhotovitel odstranit, aby bylo moiné vydat zépis o
prevzeti Dila dle pism. (a) nebo (c). Zhotovitel poté tyto vady odstrani ve lhfité stanovené
jednostranné Objednatelem, které nesmi byt krat§i nei deset (10) dn1°1 a Zhotovitel daléim
oznémenim podle tohoto élénku vyzve Objednatele k opakovéni prohlidky a vydéni zépisu
o prevzeti Dila, pfiéemi zde uvedeny postup se uiije i opakované, dokud Objednatel
nevydé Zhotoviteli zépis o prevzeti Dila dle pism. (a) nebo (c); nebo

(c) vydé Zhotoviteli zépis o prevzeti Dila s uvedenim soupisu vad a nedodelkfi nebrénicich
rédnému uZiVéni s popisem, jak se projevuji, a s uvedenim primérené lhfity pro jejich
odstraneni Zhotovitelem, které nesmi bjlt krat§i nei deset (10) dnfi.

Kolaudaéni souhlas

Ziskéni kolaudaéniho souhlasu (resp. kolaudaénich souhlasfi) je V souladu s touto Smlouvou
povinnosti Zhotovitele. Objednatel je povinen poskytnout Zhotoviteli nezbytnou souéinnost pro
1'16e kolaudace, zejména dodat Zhotoviteli plnou moc pro zastoupeni V fizeni nebo pri podéni
iédosti o vydéni kolaudaéniho souhlasu a souvisejicich stanovisek a vyjédreni dotéenjlch subjektfi
a organu.

Predéasné uil’vénl’ Dfla a zku§ebni provoz

V pripadé, 2e nebude Zhotovitel schopen zajistit ve Lhfite pro dokonéeni prislufiné Féze I 32 VII
vydéni kolaudaéniho souhlasu pro celou Stavbu, je Zhotovitel oprévnén zajistit vydéni
pravomocného a vykonatelného povoleni predéasného uiivéni éésti Dila dle § 123 Stavebniho
zékona nebo narizeni zkuéebniho provozu dle § 124 Stavebniho zékona (nebo prisluénych
ustanoveni Nového stavebniho zékona, bude—li to relevantni), na jejichi zékladé bude oprévnén
uiivat Stavbu nebo jeji éést k zamyélenému L'léelu a bez omezeni brénicich rédne'mu uiivéni
Stavby Objednatelem.

13.10 Ziskéni povoleni stavebniho firadu k predéasnému uiivéni éi zkuéebnimu provozu Stavby nebo
jeji éésti nemé VliV na povinnost Zhotovitele zajistit kolaudaéni souhlas ve vztahu k celé StaVbe
ve Lhfité pro 1'1plné dokonéeni.

13.11 Uplné dokonéeni Dila

Dilo bude fiplne dokonéeno splnénim podminek uvedenych V Olénku 13.1 této Smlouvy, vydénim
kolaudaéniho souhlasu pro celou Stavbu za podminek stanovenych touto Smlouvou a Prévnimi
predpisy a odstranenim veékerych vad a nedodelkfi identifikovanych V zépisu o prevzeti Dila
nebo jeho éésti, kolaudaénim souhlasu, pfi'padne V rémci zkuéebniho provozu éi predéasného
uiivéni Stavby éi jej i éésti. Po fiplném dokonéeni Dila vystaVi Obj ednatel Zhotoviteli Protokol o
fiplnérn dokonéeni Dila s uvedenim dne, kdy bylo Dilo L'lplné dokonéeno.

13.12 Evidence dokladfi

Zhotovitel je povinen po fiplném dokonéeni Dila V Zéruéni dobe Vést veékerou dokumentaci,
evidenci a uchovévat doklady, které souViseji s Dilem a Smlouvou, Véetné evidence V§ech
Objednatelem vytykanych vad Dila a zpfisobu jejich odstranéni. Vidy po skonéeni prisluéné
Zéruéni doby dle élénku 16.2 V rémci Ucelené éésti dila a po odstranéni pripadnjlch vad, které
byly V rémci takové Zéruéni doby uplatnény, predé Zhotovitel dokurnenty tykajici se skonéené
Zéruéni doby Objednateli.

Vidy do 20. ledna daného kalendérniho roku je Zhotovitel povinen predat Objednateli prehled
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aktuélnich i skonéenych Zéruénich dob dle élénku 16.2, élenénych minimélné dle Ucelenych éésti
dila, zéruénich dob [ve smyslu bodfi 16.2(a) a2 16.2(d)] s uvedenim veékerych pfi'padné
uplatnénych vad Véetné informace o zpfisobu a stavu jejich vyporédéni, a to V§e dle stavu ke dni
31. prosince predchézejiciho kalendérniho roku. Tato povinnost Zhotovitele skonéi uplynutim
posledni zéruéni doby dle bodfi 16.2(a) a2 16.2(c).

13.13 Nebezpeéi §kody na Dfle
Zhotovitel nese nebezpeéi ékody na materiélech a Dile ode Dne zahéjeni plnéni do vystaveni
zépisu o prevzeti Dila dle Clénku 13.7(a), nestanovi—li tato Smlouva jinak. Zhotovitel rovnéi nese
nebezpeéi ékody na Vécech predanjlch mu Objednatelem k provedeni Dila.

Pokud éinnosti Zhotovitele doj (16 kc zpfisobeni ékody Objednateli na Dile samém nebo na jiném
majetku Objednatele nebo ékody/fijmy/uélému zisku tretirn osobém z titulu opomenuti, nedbalosti
nebo neplnénim podminek vyplyvajicich z Prévnich predpisfi, technickych nebo jinych norem
nebo vypljlvajicich z této Smlouvy, je Zhotovitel povinen bez zbyteéného odkladu tyto odstranit
a neni-li to moiné, tak finanéné nahradit. Veékeré néklady s tim spojené nese Zhotovitel.

Zhotovitel odpovidé i za ékodu na Dile zpfisobenou éinnosti téch, kteri pro néj Dilo nebo jeho
éést provédéji.

Zhotovitel odpovidé téi za ékodu zpfisobenou okolnostmi, které maji pfivod V povaze strojfi,
pristrojfi nebo jinych Véci, které Zhotovitel pouiil nebo hodlal pouiit pri provédéni Dila.

13.14 Prevzeti Ucelené éésti dfla

Objednatel je oprévnén, nikoli Véak povinen, prevzit rovnéi jednotliVé Ucelené éésti dila dle
logicky ucelenych éésti odpovidajicich jednotlivjrm Fézim I a2 VII dle ZOV (resp. POV), pakliie
Zhotovitel zajisti vydéni kolaudaéniho souhlasu prislufiné Ucelené éésti dila.

Prislufiné Ucelené éést dila uvedené VZOV (resp. POV) bude V takovém pripadé prevzata
Objednatelem za predpokladu, ie bude zpfisobilé k prevzeti V souladu s Olénkem 13.1, priéemi
Strany postupuji obdobné dle Clénkfi 13.1 a2 13.13.

13.15 Nejpozdéji spolu s iédosti o vydéni zépisu o prevzeti Ucelené éésti dila Zhotovitel predé
Objednateli V prehledné a ucelené podobé veékerou nezbytnou Dokumentaci Zhotovitele dle
Clénkfi 13.1 32 13.13 vrozsahu vztahujicim se kprislufiné predévané Ucelené éésti dila a
nezbytném pro jeji uiivéni. Prisluéné Ucelené éést dila nebude poklédéna za dokonéenou pro
1'16e prevzeti podle Olénku 13.14 a nésl., dokud l§e uvedené Dokumentace Zhotovitele nebude
predéna Objednateli. Tato Dokumentace Zhotovitele musi byt VZdy predéna, neni—li lée uvedeno
j inak nebo nedohodnou—li se Strany j inak, V poétu tfi' (3) listinnych vyhotoveni a také
V elektronické podobé prostrednictvim CDE, a to VZdy jak V otevreném formétu (Word, Excel,
*.dwg, atp.), tak i V uzavreném formétu PDF.

13.16 Ustanoveni Clénkfi 13.1 a2 13. 13 tykajici se provedeni technickjlch zkouéek a vydéni éi nevydéni

14

14.1

zépisu o predéni Dila 56 V pripadé predéni Ucelené éésti dila pouiiji obdobné s tim, ie Objednatel
vydé Zhotoviteli zépis o prevzeti Ucelené éésti dila.

CENA DiLA A PLATEBNi PODMiNKY

Cena dfla

Objednatel zaplati Zhotoviteli Cenu dila, stanovenou dle nabidky Zhotovitele podané
V Zada’wacim fizeni, a to za provedeni veékerych plnéni Zhotovitele podle této Smlouvy a za rédné
a fiplné dokonéeni Dila Véetné odstranéni ve§kerych vad a splnéni daléich povinnosti Zhotovitele
dle této Smlouvy. Vzhledem k tomu, 26 je realizace Dila spolufinancovéna z dotaénich
prostredkfi, pfiéemi dle prisluénych praVidel poskytovatele dotace musi byt Cena dila uvedena
s presnosti na halére, uvédéji Smluvni strany hodnotu halérového vyrovnéni, na jehoi zékladé je
stanovena Cena dila bez zaokrouhleni na celé koruny éeské.
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14.2

14.3

14.4

14.5

Céstka Halérové vyrovnéni Celkové 62istka

Cena dila 3 585 919 368,— K6 - 0,32 K6 3 585 919 367,68 K6

DPH 21 % 753 043 067,— K6 + 0,21 K6 753 043 067,21 K6

Cena dila V66tn6 DPH 4 338 962 435,— K6 2- 0,11 K6 4 338 962 434,89 K6

Cena dila 6ini 6éstku V6 V516i 3 585 919 367,68,— K6 bez DPH (,,Cena dila“), k tomu DPH V6
V516i 753 043 067,21,— K6. Cena dila V66tn6 DPH pak celkem 6ini 4 338 962 434,89,— K6.

Cena dila byla stanovena pri vynaloieni V666h odborn516h a technick516h znalosti Zhotovit616 na
zékladé Rozpo6tu. Zhotovitel prohla6uj6, 26 Rozpo66t j6 1'1p1n51 a 26 Cena dila j6 kon66n2'1 a
neprekro6it61né k datu dokon66ni Dila a zahrnuje V66k6ré néklady Zhotovitele spoj cm? s pln6nim
jeho povinnosti d16 Smlouvy, zejména néklady na zfizeni, provozovéni a odstranéni StaV6ni6t6 i
pro potreby V666h poddodavatelfi, dopravu, osv6t16ni pracovi6t’, néklady na energie, materiély,
pracovni sily, stroje, dopravu technického zarizeni, reiii a zisk Zhotovitele, néklady na
zabezp666ni BOZP a PO na staV6ni6ti, V66k6ré poplatky za nezévadné uloieni sut6 a odpadfi 26
stab, za spotrebu energii, za pronéjmy, za zébor verejného prostranstvi, odstrafiovéni zn66i6t6ni
provozem stab, sankce, pokuty, p6na'116, poji6t6ni, V66tn6 provedeni V666h potfebn516h
prfizkumfi, r6Vizi a zkou66k, V66tn6 vystaveni dokladfi o pr0V6d6ni téchto Zkou66k. Cena dila déle
zahrnuj 6 néklady na zna66ni BOZP a PO (finikové cesty apod.) d16 p1atn516h predpisfi a realizaci
V666h prostupfi jako poiérnich d16 CSN 730810. Cena dila zahrnuje i V66k6r6 pripadné potrebné
prachotésné pfi'6ky, stavebni pripomoce, a to zejména vysekéni r51h a otvorfi pro provedeni
instalaci a hrubé vypln6ni r51h a otvorfi, a pr0V6d6ni poiérnich opatreni a ucpévek. Za 1'16616m
vylou66ni pochybnosti $6 V51610Vfl6 stanovi, 26 Zhotovitel nemé nérok na fihradu V51daj1°1, fihrad
nebo nékladfi vznikl516h V souvislosti s realizaci Dila nebo pri plnéni kt6r516hkoli sv516h jin516h
zévazkfi vypl51vajicich 26 Smlouvy. V66k6ré V51daj6, fihrady 6i néklady V66tn6 zaméstnan66k51ch
V51hod, cestovnich nékladfi, sprz'wnich poplatkfi a jak516hkoli jin516h druhfi a kategorii nékladfi,
j sou zahrnuty V C6n6. Cena dila zahrnuje spln6ni V66k6r516h povinnosti Zhotovit616 26 Smlouvy
a V666hny V66i a 6innosti nezbytné pro rédné pr0V6d6ni, vyzkou66ni a dokon66ni a predéni Dila
a odstranéni V666h vad Dila.

V5166 uvedené Cena dila zahrnuje i r626rvu, a to V poiadované V516i 6tyri (4) procenta z celkové
66ny Dila (bez zapo6t6ni V5166 r626rvy samotné) bez DPH. V pripadé, 26 pfi samotné realizaci
predmétu Smlouvy vznikne poiadavek Obj6dnat616 na dodat66né sluiby 6i staV6bn1' préce
spo6ivajici V opakovéni obdobn516h sluieb nebo stavebnich praci jako V6 Verejné zakézce,
vyhrazuj6 si Objednatel (V6 smyslu § 100 odst. 3 ZZVZ) préwo na poskytnuti takov516hto dal6ich
sluieb 6i stavebnich praci od Zhotovitele, a to ai do V5166 vytvorené rezervy, tzn., vzniknou-li V
rémci provédéni Dila néroky na dodat66né sluiby 6i stavebni préce, budou tyto realizovény a
066n6ny Zhotovitelem a nésledné hrazeny z rezervy. Obj6dnat61 mé prz'wo vznést poiadavek na
poskytnuti dodat66n516h sluieb 6i stavebnich praci d16 tohoto ustanoveni nejpozdéji do trech (3)
let od 1'16innosti Smlouvy. O n666rpanou rezervu S6 sniii néklady a fakturace, tj. 6ést C6ny dila
predstavujici V5166 popsanou rezervu bude Zhotoviteli uhrazena pouze do V5166 dodat66n516h
sluieb 6i stavebnich praci skut66n6 poskytnut516h na zékladé poiadavku Obj6dnat616. Obj6dnat61
si pfitom vyhrazuj6 prévo nevznést iédn51 poiadavek na dodat66n6 sluiby 6i staV6bni préce V6
V5166 uV6d6ném smyslu.

Obj6dnat61 nebude Zhotoviteli poskytovat Zélohy. Strany timto V51slovn6 vy1u6uji pouiiti § 2611
ob6ansk6ho zékoniku.

C6nu dila j6 moiné zm6nit V pripadé, 26 V prfibéhu realizace Dila dojd6 k6 zméném dafiov516h
predpisfi upravujicich V516i DPH, o tomto jsou Smluvni strany povinny uzavrit dodat6k k6
SmlouV6. Cena dila S6 upraVi max. 0 V516i dopadu zm6ny DPH oproti pfivodné stanoven51m
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podrninkém, za kterych byla Cena dila Véetné DPH stanovena.

14.6 Valorizaéni doloika

(a) Zména jednotkovych cen je déle moiné s ohledem na Vy§i inflace. K takové zméné
jednotkovych cen mfiie dojit pouze jednou roéné, a to poprVé po uplynuti dvanécti
(12) kalendéfnich mésicfi od podéni nabidky Zhotovitele. Ke zméné jednotkovych cen
mfiie dojit (1.) pouze tehdy, prevyéi—li inflace hodnotu 3% prirfistku prfimérného
roéniho indexu cen stavebnich dél podle klasifikace CZ—CC 1264 ,,Bud0vy pro
zdravotnictvi“ vyhlééeného Ceskjlm statistickym firadem za predchézejici kalendérni
rok a zérovefl (11.) jednotkové ceny budou navy§eny pouze V rozsahu odpovidajicim
rozdilu hodnoty 3% a skuteéného prirfistku prfimérného roéniho indexu cen stavebnich
dél podle klasifikace CZ—CC 1264 ,,Budovy pro zdravotnictvi“ vyhlééeného Ceskym
statistickym firadem za predchézejici kalendérni rok (déle také jako ,,Mira inflace“)l

Jednotkové cena, zvjléené postupem podle tohoto bodu (a), se musi rovnat souéinu
poloikové ceny pfislu§né poloilq nebo préce uvedené V Rozpoétu a miry inflace.
Vzniklé jednotkové cena bude zaokrouhlena matematicky na dVé desetinné mista.

(b) Podminkou pro zvjléeni jednotkovych cen dle této valorizaéni doloiky je doruéeni
pisemného oznémeni o uplatnéni tohoto préwa Zhotovitelem Objednateli, a to
nejpozdéji do 31. brezna daného kalendérniho roku a zérovefi Véasné doruéeni
upraveného Rozpoétu a podrobné kalkulace dle bodu (c) této valorizaéni doloiky. Pri
splnéni podminek dle predchozi Véty lze pisemné oznémeni doruéit nejdrive po
uplynuti dvanécti (12) kalendérnich mésicfi od podéni nabidky Zhotovitele, nejdfi've
Véak V roce 2026.

Nedoruéenim pisemného oznémeni dle tohoto bodu (b) ve stanovenjlch lhfitéch zaniké
prévo Zhotovitele na navy§eni jednotkovych cen V daném kalendérnim roce.

(0) Po rédném doruéeni pisemného oznémeni je Zhotovitel nésledné povinen doruéit
Objednateli o Miru inflace upraveny Rozpoéet a V samostatném dokumentu
podrobnou kalkulaci zvy§eni jednotkovych com, a to s uvedenim pfivodnich
jednotkovych cen, miry inflace a kompletniho Vypoétu zvyéeni jednotlivych
jednotkovych cen.

Dokumenty dle tohoto bodu (c) musi byt Zhotovitelem Objednateli doruéeny
nejpozdéji do étrnécti (14) kalendéfnich dnfi ode dne doruéeni pisemného oznérneni
dle bodu (b) této valorizaéni doloiky.

(d) Objednatel ve lhfité do étmécti (14) kalendérnich dnfi ode dne doruéeni dokumentfi
Zhotovitelem dle bodu (c) této valorizaéni doloiky posoudi, zda byly tyto dokumenty
doméeny rédné (ve lhfitéch, obsahové sprévné a fiplné) a

(i) pokud budou dokumenty doruéeny po lhfité, prévo Zhotovitele na navy§eni
jednotkovych cen V daném kalendérnim roce zanjké,

(ii) pokud budou dokumenty doruéeny ve lhfité, ale po obsahové strénce nesprévné
éi nefiplné, vréti (doruéi) Objednatel dokumenty ve stanovené lhfité s
odfivodnénim Zhotoviteli k prepracovéni,

(iii) pokud budou dokumenty doruéeny rédné, ve stanovené lhfité a budou po
obsahové strénce sprévné a fiplné, oznémi Objednatel Zhotoviteli, Ze navy§eni
jednotkovych cen uzne’wé.

1 Bude-li prirfistek prfimérného roéniho indexu napr. 6,5 %, Mira inflace éini 3,5 %.
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(e) Pokud Objednatel vréti dokumenty Zhotoviteli dle bodu (d) odréiky (ii) této
valorizaéni doloiky, je Zhotovitel povinen Objednateli doruéit opravené znéni téchto
dokumentfi ve lhfité do étrnécti (14) kalendéf‘nich dnfi ode dne jejich vréceni (doruéeni
Zhotoviteli). Uvedené étrnécti (14) denni lhfita nezapoéne béiet, pokud Objednatel
vréti dokumenty Zhotoviteli s chybéjicim éi nedostateénym odfivodnénim a souéasné
na tuto skuteénost Zhotovitel Objednatele bezodkladné [nejpozdéji Véak do étrnécti
(14) kalendéf‘nich dn1°1 ode dne doruéeni Zhotoviteli] po zjiéténi pisemné upozomi.
Ctrnécti (14) denni lhfita dle prvni Véty tohoto bodu (e) V takovém pfi’padé zapoéne
béiet a2 okamiikem fédného vréceni (doruéeni) dokumentfi k pfepracovéni
Zhotoviteli.

(f) Pokud Zhotovitel ve lhfité nedoruéi Objednateli opravené znéni dokumentfi ve smyslu
pfedchézejiciho bodu (e), jeho préwo na navyéeni jednotkovjlch cen V daném
kalendéfnim roce zaniké. Pfedchézejici Véta se uplatni i V pfipadé, ie opravené znéni
téchto dokumenti’l ve lhfité doruéeno Objednateli bude, nicméné ani opravené znéni
nebudou obsahové sprévné éi fiplné. Pokud budou opravené znéni doruéena fédné,
uplatni se bod (d) odréika (iii) této valorizaéni doloiky.

(g) Zvyéeni jednotkovych cen podle pfedchozich bod1°1 této valorizaéni doloiky je fiéinné
od okamiiku doruéeni pisemného oznémeni Objednatele Zhotoviteli dle bodu (d)
odréiky (iii) valorizaéni doloiky. Jednotlivé zvyfieni jednotkovych cen sjednanjlch
ve SmlouVé pfi aplikaci této valorizaéni doloiky se pouiiji Vidy pouzeprofuturo, tzn.
od fakturace ceny Dila éi jakékoliV jeji éésti nésledujici po I'léinnosti zmény
jednotkovych cen dle této valorizaéni doloiky, pfiéemi rozhodujici je V této
souVislosti den uskuteénéni zdanitelného plnéni, které je pfedmétem pfisluéné
fakturace. Souéésti kaidé faktury, kterou je fakturovéna cena Dila éi jeji éést po
provedeni zvy§eni jednotkovjlch cen dle této valorizaéni doloiky, musi byt (Mafia 0
tom, jakym zpfisobem byla provedena (kalkulovéna) indexacejednotkovych cen, které
do fakturované (a zvyéené) ceny Dila éi jej i éésti vstupuji, a to s uvedenim pfivodnich
jednotkovych cen, hodnoty miry inflace a kompletniho Vypoétu zvyéeni jednotlivych
jednotkovych cen tvoficich zvyfienou cenu Dila éi jeji éést.

(h) V daléich letech, tj. V roce 2027, a kaidém daléim roce po roce, kdy poprvé do§lo ke
zvyfieni jednotkovych cen postupem dle této valorizaéni doloiky, se ZVVfieni
jednotkovych cen provede tak, 26 o pfi'sluénou hodnotu miry inflace dle bodu (a) se
upraVi jednotkové ceny naposledy upravené postupem dle této valorizaéni doloiky.

(i) V pfipadé deflace (poklesu cen) o 1 % a Vice oproti mife inflace pfedchézejiciho
kalendéf‘niho roku se jednotkové ceny sniii o hodnotu, které je rovna souéinu ceny
pfisluéné poloiky upravené dle této valorizaéni doloiky a rozdilu mezi hodnotou 99
% a mirou inflace pfedchézejiciho kalendéfniho rokuz. Vzniklé jednotkové cena bude
zaokrouhlena matematicky na dVé desetinné mista.

Podminkou pro sniieni jednotkovych cen dle této valorizaéni doloiky je doruéeni
pisemného oznémeni Objednatele o uplatnéni tohoto préva Zhotoviteli nejpozdéji do
31. bfezna daného kalendéfniho roku. Pfi splnéni podminek dle pfedchozi Véty lze
pisemné oznémeni doruéit nejdfive po dvanécti (12) mésicich od podéni nabidky
Zhotovitele, nejdfive Véak V roce 2026.

Nedoruéenim pisemného oznémeni dle tohoto bodu (i) ve stanovenych lhfitéch zaniké
prévo Objednatele na sniieni jednotkovjlch cen V daném kalendéfnim roce.

(j) Po doruéeni pisemného oznémeni dle bodu (i) Objednatelem Zhotoviteli bude

2 Bude-li deflace (pokles cen) éinit napf. 2,5 %, dojde k deflaci (poklesu cen) 0 1,5 %.
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Zhotovitel nésledné povinen doruéit Objednateli Rozpoéet upraveny o miru deflace a
souéasné V samostatnem dokumentu téi podrobnou kalkulaci sniieni jednotkovych
cen, a to s uvedenim pfivodnich jednotkovych cen, miry deflace a kompletniho
lpoétu sniieni jednotlivjlch jednotkovych cen.

Dokumenty dle tohoto bodu (j) musi byt Zhotovitelem Objednateli doruéeny
nejpozdéji do étrnécti (14) kalendéfnich dn1°1 ode dne doruéeni pisemného oznémeni
dle bodu (i) této valorizaéni doloiky.

(k) Objednatel ve lhfite do étmécti (14) kalendéf‘nich dn1°1 ode dne doruéeni dokumentfi
Zhotovitelem dle bodu (j) této valorizaéni doloiky posoudi, zda byly tyto dokumenty
doméeny fédné (obsahové sprévné a fiplné) a

(i) pokud budou dokumenty po obsahové strénce nesprévné éi nei'lplné, vréti
(doruéi) Objednatel dokumenty ve stanovene lhfité s odfivodnénim Zhotoviteli
k pfepracovéni,

(ii) pokud budou dokumenty doruéeny fédné, ve stanovené lhfité a po obsahové
strénce sprévné a i'lplne, oznémi Objednatel Zhotoviteli sniieni jednotkovych
cen.

(1) Pokud Objednatel vréti dokumenty Zhotoviteli dle bodu (k) odréiky (i) valorizaéni
doloilq, j e Zhotovitel povinen Objednateli doruéit opravené znéni téchto dokumentfi
ve lhfité do étrnécti (14) kalendéfnich dnfi ode dne jej ich vréceni (doruéeni
Zhotoviteli). Uvedené étrnécti (14) denni lhfita nezapoéne beiet, pokud Objednatel
vréti dokumenty Zhotoviteli s chybéjicim éi nedostateénym odfivodnénim a souéasné
na tuto skuteénost Zhotovitel Objednatele bezodkladné [nejpozdeji Véak do étrnécti
(14) kalendéf‘nich dn1°1 ode dne doruéeni Zhotoviteli] po zjiéténi pisemné upozorni.
Ctrnécti (14) denni lhfita dle prvni Véty tohoto bodu (1) V takovém pfipadé zapoéne
béiet a2 okamiikem fédného vréceni (doruéeni) dokumentfi k pfepracovéni
Zhotoviteli.

(m) Pokud Zhotovitel Objednateli nedoruéi dokumenty dle bodu (j) této valorizaéni
doloilq ve sjednané lhfité, bude Objednatel oprévnén vytvofit tyto dokumenty sém.
Bude se mit za to, ie Objednatelem takto vytvofené dokumenty jsou po obsahové
strénce sprévné a I'lplné. Po pfedéni techto dokumentfi Objednatelem Zhotoviteli dojde
ke sniieni jednotkovych cen, a to V rozsahu dle téchto dokumentfi.

(n) Znéni bodfi (g) a (h) této valofizaéni doloiky se na da1§i postup pouiije pfiméfené.

(0) Pro vylouéeni pochybnosti se sjednévé, 2e

(i) V pfipadé inflace (pfirfistku cen) niiéim nei 3 % nebo rovno 3 % se jednotkové
ceny nezvyéuji,

(ii) V pfipadé deflace (poklesu cen) o méne n62 1 % se jednotkové ceny nesniiuji,

(iii) konéi-li posledni den lhfity V den pracovniho klidu (sobota, nedéle, stétni svétek),
konéi lhfita a2 nésledujici pracovni den.

14.7 Finanéni harmonogram

Zhotovitel vrémci své nabidky podane VZadévacim fizeni pfedloiil Objednateli finanéni
hannonogram, ve kterém uvedl odhady plateb V jednotlivych mésicich plnéni této Smlouvy,
o nichi oéekévé, 2e mu na jejich I'lhradu vznikne V danych mesicich nérok (”Finanéni
harmonogram“). Zhotovitel pfedloii Objednateli ve lhfite dvou (2) mésicfi ode dne doméeni
Vyzvy k zahéjeni aktualizaci Finanéniho harmonogramu, které bude V souladu s Rozhodnutim o
dotaci. Pokud budou odhadnuté objemy plateb revidovény, Zhotovitel pfedloii Objednateli névrh
reVidovaného Finanéniho harmonogramu, ktery podléhé schvéleni ze strany Ministerstva
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14.8

14.9

zdravotnictvi Ceské republiky V souladu s Podminkami dotace. Nebude—li névrh revidovaného
Finanéniho hannonogramu ze strany Ministerstva zdravotnictVi Ceské republiky schvélen, bude
pro Strany zévazny Finanéni harmonogram V6 znéni pfed navrienou reVizi.

Fakturace a zji§t’ovaci protokol

Cena dila bude Objednatelem zaplacena postupné na zékladé diléich dafiovjlch dokladfl
(,,faktur“) vystavenych Zhotovitelem za kaidjl kalendéfni mésic za éinnosti provedené
V pfedchozim kalendéfnim mésici, a to za pfedpokladu schvéleni zji§t’ovaciho protokolu (soupisu
provedenych praci V daném mésici) postupem dle této Smlouvy. Diléim plnénim se rozumi rozsah
a cena skuteéné provedenych praci, dodévek a sluieb uskuteénénych Zhotovitelem V béiném
mésici a zjiéténych k poslednimu pracovnimu dni tohoto mésice. Zjiét’ovéni rozsahu a ceny
diléiho plnéni se provédi zjiét’ovacim protokolem, doloienym soupisem provedenjlch praci,
dodévek a sluieb V élenéni jednotkové ceny, mnoistVi a Vysledné ceny za pfi'slufinou poloiku.

U provedenych praci 126 $6 souhlasem Objednatele zapoéitat taktéi ééstky za materiély
a dodévlq, které jsou prokazatelné dodény na StaVbé, nebo na jiném Stranami pfedem uréeném
misté. O takto dodanych dodévkéch bude sepsén protokol, ktery bude potvrzen statutérnim
zéstupcem Zhotovitele a TDS. Objednatel se 11 téchto Véci stéVé jejich Vlastnikem, i kdyi se jeété
nestaly souéésti Dila, ale jsou uloieny na nékterém z lée uvedenych mist. Nebezpeéi §kody na
téchto materiélech Véak nese Zhotovitel a2 do doby jejich pfedéni Objednateli.

Zjiét’ovaci protokol za pfedchozi kalendéf‘ni mésic, zpracovany V souladu s pfedchozimi odstavci,
pfedloii Zhotovitel Objednateli nejpozdéji k datu uskuteénéni zdanitelného plnéni (,,DUZP“).
Objednatel pisemné sdéli své pfipominky k pfedloienému zji§t’ovacimu protokolu nejpozdéji do
péti (5) pracovnich (1a p0 jeho doruéeni a V pfipadé jeho neodsouhlaseni jej s uvedenim dfivodu
vréti Zhotoviteli k pfepracovéni, pfiéemé Zhotovitel jej pfepracuje do tfi (3) pracovnich dnfi.
Nedojde—li k dohodé pfi odsouhlaseni mnoistvi nebo druhu provedenych praci, je Zhotovitel
oprévnén fakturovat pouze ty préce, dodék a sluiby, u kterych nedoélo k rozporu. U koneéné
faktury bude pfilohou iProtokol o fiplném dokonéeni Dila potvrzeny obéma Stranami. Pokud
Objednatel vtéto lhfité své pfipominky Zhotoviteli nesdéli, mé se 23 to, 26 s pfedloienym
zjiét’ovacim protokolem souhlasi.

14. 10 Néleiitosti faktur

Zhotovitel je oprévnén diléi fakturu vystaVit nejdfive po schVéleni zjiét’ovaciho protokolu
Objednatelem. Faktury budou vystaveny jednou za mésic a musi byt dodény Objednateli do
dvanécti (12) kalendéfnich (1a p0 uskuteénéni DUZP. V pfipadé poiadavku Objednatele provede
Zhotovitel rozdéleni mésiéniho plnéni na Vice faktur.

14.11 Oprévnéné vystavené faktura — dafiovjl doklad bude élenén dle dafiové klasifikace stavebnich dél
dle vyhlééky é. 321/2003 Sb., 0 zavedeni Klasifikace stavebnich dél CZ—CC, V platném znéni, a
dle standardni klasifikace produkce (SKP) (opatfeni CSU 6. j. 1174/93—3010). Na pfedmétné
stavebni préce se (116 § 926 zékona o dani z pfidané hodnoty, V platném znéni, pouiije systém
pfeneseni dafiové povinnosti — Viz stavebni préce vymezené V CZ—CPA 41 a2 43.

Zhotovitel uvede na kaidé pfislufiné faktufe — dafiovém dokladu ve§keré néleiitosti stanovené
Zékonem o DPH a dal§imi platnymi dafiovjlmi a fiéetnimi pfedpisy, Véetné §435 odst. 1
obéanského zékoniku. Na faktufe — dafiovém dokladu musi byt mimo jiné uveden:

a) odkaz na tuto Smlouvu,

b) nézey Vefejné zakézky, respektive text ,,nézev akoe: 135V0920°00005 FN HRADEC
KRALOVE — MODERNIZACE CHIRURGICKYCH OBORU — REALIZACE“,

c) prohlééeni Zhotovitele, 26 kc dni vystaveni faktury neni veden V registru nespolehlivjlch
plétcfi dané z pfidané hodnoty,

d) soupis pfiloh,
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e) kontaktni fidaje osoby, které dafiovy doklad vystaVila,

f) fidaj o ééstce k fihrade a o zédriném.

Prilohou kaide faktury musi byt zji§t’ovaci protokol, ktery obsahuje soupis praci, za ktere mé byt
provedena fihrada éésti Ceny dila.

14.12 Z dfivodu financovéni Dila z dotaénich prostredki’l musi kaidé faktura V souladu s prisluénymi
Podminkami dotace obsahovat néleiitosti, které Objednatel Zhotoviteli sdéli nejpozdeji pet (5)
(1a pred uplynutim prvniho zfiétovaciho obdobi. Uhrada faktur bude provédéna V souladu se
zékonem é. 218/2000 Sb., 0 rozpoétovych praVidlech, ve znéni pozdéjéich predpisfi, a se zékonem
é. 563/1991 Sb., 0 l'léetnictvi, ve znéni pozdéjéich predpisfi.

14.13 Adresa Objednatele pro prijem listinnych faktur: Fakultni nemocnice Hradec Krélové, Sokolské
581, 500 05 Hradec Krélové — Novy Hradec Krélové.

14.14 Adresa Objednatele pro zasiléni elektronickych faktur je emailové adresa: ekonom@fnhk.cz.

14.15 Vréceni faktury

Pokud faktura uvedené podminky dle predchoziho odstavce nesplfiuje, j e Objednatel oprévnen
fakturu vrétit zpét Zhotoviteli a nebude na jejim zéklade povinen uéinit iédnou platbu. Po
doruéeni rédne opravené faktury Objednateli poéiné béiet nové lhfita splatnosti, co do poétu dn1°1
nikoli kratéi nei lhfita pfivodni.

14.16 Splatnost faktur a Zédriné

Faktury budou vystaveny V celkové vyéi ceny praci Zjiéténjlch dle odsouhlaseného zjiét’ovaciho
protokolu. Cést ceny diléiho plneni 32 do VVée 95 % ceny jednotlivych Ucelenych éésti dila je
splatné ve lhfité §edesét (60) dnfi ode dne doruéeni prislufiné faktury Objednateli. Zbyvajicich 5
% ceny jednotlivych Ucelenych éésti dila predstawje zédriné (,,Z2idriné“). Vyée Zédriného
bude VZdy vyznaéena na fakture a bude néleiet k pfi'slufiné Ucelené éésti dila. Objednatel bude
povinen Zédrine uvolnit Zhotoviteli ke dni podpisu zépisu o prevzeti Dila (tedy mj . po odstraneni
V§6Ch vad a nedodelkfl Dila), a to Vidy ve vztahu k prislufiné Ucelené éésti dila. Jinak reéeno, po
podpisu zépisu o prevzeti Dila ve vztahu k Ucelené éésti dila, bude Zhotoviteli Objednatelem
uvolnéno Zédriné néleiici k cené pfi'sluéné Ucelené éésti dila.

14.17 Dnem uskuteéneni zdanitelného plneni je den prevzeti Dila nebo Ucelené éésti dila, anebo
nejpozdeji posledni den prisluéného kalendéfniho mésice.

14.18 Vzhledem ktomu, fie plneni Zhotovitele dle této Smlouvy zahrnuje stavebni préce, ktere
odpovidaji kodfim 41 a2 43 klasifikace produkce CZ—CPA, podléhé predmét plnéni reiimu
prenesené dafiové povinnosti dle § 92a Zékona o DPH.

14.19 V pripade, ie se na Objednatele vztahuje reiirn preneseni dafiové povinnosti dle ustanoveni § 92e
Zékona o DPH a tento ji neodvede V rédnérn terminu pro podéni dafiového pfiznéni k DPH z
dfivodu pozde doruéeného dafiového dokladu, pak finanéni zétéi Z pfipadne penalizace ponese
Zhotovitel.

14.20 Nespolehlivy plétce

V pripadé, 2e kdykoli pred okamiikem uskuteénéni platby ze strany Objednatele na zéklade teto
Smlouvy bude o Zhotoviteli sprévcem dané z pfidané hodnoty zverejnéna zpfisobem
urnoifiujicim délkovy pfistup skuteénost, 2e Zhotovitel je nespolehlivym plétcem (§ 1063 Zékona
o DPH), mé Objednatel prévo od okamiiku zverejnéni poniiit Véechny platby Zhotoviteli
uskuteéfiované na zékladé této Smlouvy o prisluénou ééstku DPH. Strany si sjednévaji, 2e takto
Zhotoviteli nevyplacené ééstky DPH odvede sprévci dane sém Objednatel V souladu
s ustanovenim § 1093 Zékona o DPH.

14.21 Prodleni s placenl’m
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V pfipadé prodleni kterékoliv Strany se zaplacenim penéiité éastky vznika opravnéné Strané
narok na firoky z prodleni ve Vy§i dle Pravnich pfedpisfi za kaidy i zapoéaty den prodleni.
Opravnéna Strana Véak musi prodlévajici Stranu pfedem pisemné upozornit na skuteénost, ie je
prodlévajici Strana s fihradou platné konkrétni faktury V prodleni. Uhradou firoku z prodleni neni
dotéen narok druhé Strany na nahradu ékody.

V pfipadé, fie na strané Objednatele vznikne riziko prodleni s placenim V souvislosti s opoidénym
uvolnénim finanénich prostfedkfi ze statniho rozpoétu nebo z rozpoétu poskytovatele dotace nebo
V souvislosti s neschvalenim statniho rozpoétu na pfisluény kalendaf‘ni rok s reiimem
rozpoétového provizon'a, informuje Objednatel bezprostfedné po zji§téni této skuteénosti
Zhotovitele. Smluvni strany se V takovém pfipadé zavazuji vstoupit do jednani za I'léelem feéeni
dané nepfedvidatelné situace. V takovém pfi'padé je Zhotovitel povinen pfi'padné prodleni
Objednatele 2 do té doby vzniklych zavazkfi strpét bez naroku na firolq z prodleni (oi jiné sankce),
na odstoupeni od Smlouvy éi na pozastaveni plnéni poskytovanych dle této Smlouvy, a to na dobu
nezbytné nutnou (max. 3 mésicfi).

14.22 Pro vylouéeni V§ech pochybnosti Strany VVslovné uVadéji, 26 i kdyi Objednatel obdriel fakturu

15

15.1

Zhotovitele, neni Objednatel Vprodleni s fihradou, pokud Objednatel neposkytne Zhotoviteli
fihradu dle takové faktury V rozsahu, V jakém je Zhotovitel V prodleni s pfisluénou éésti plnéni
dle této Smlouvy.

BANKOVNi ZARUKY
Bankovni zéruka za provedenl’ dila

Zhotovitel je povinen na Vlastni naklady obstarat a pfedat Objednateli jednu nebo Vice
neodvolatelnjlch a nepodminénych Bankovnich zaruk za provedeni dila splatnych bez namitek,
na prvni Vyzvu, které budou vystaveny solventni renomovanou bankou dle podminek této
Smlouvy, a to za l'léelem zaji§téni splnéni Véech povinnosti Zhotovitele z této Smlouvy. Bankovni
zamka za provedeni dila musi byt vystavena na oastku odpovidajici alespofi 10 % Ceny dila bez
DPH ve vyéi Ceny dila sjednané ke dni uzavfeni Smlouvy. Zhotovitel pfedal Objednateli
V souladu se zadavaci dokumentaci Zadavaciho fizeni Bankovni zaruku za provedeni dila pied
podpisem této Smlouvy. Bankovni zaruka za provedeni dila bude vystavena V éeském jazyce a
musi se fidit éeskjlm pravem.

Zhotovitel zajisti, aby Bankovni zaruka za provedeni dila byla platna a fiéinna nejpozdéji od
uzavfeni Smlouvy do doby, n62 Objednatel vystaVi zapis o pfevzeti Dila. Pokud podminky
Bankovni zaruky za provedeni dila stanovi datum jejiho skonéeni a Zhotovitel neobdrii zapis
o pfevzeti Dila pfed uvedenym datem skonéeni Bankovni zaruky za provedeni dila, Zhotovitel
prodlouii platnost Bankovni zaruky za provedeni dila (dodatkem nebo vystavenim nové)
nejpozdéji do jednadvaceti (21) dn1°1 pfed uplynutim data platnosti uvedeného V Bankovni zaruce
za provedeni dila do dne, kdy Objednateli vznikne povinnost vystaVit zépis o pfevzeti Dila.

Objednatel je opravnén éerpat Bankovni zaruku za provedeni dila na 1'1hradu narokfi na éastky
splatné dle této Smlouvy, na které ma Objednatel dle této Smlouvy narok, zejména pak V pfipadé,
26:

(a) Zhotovitel neprodlouii platnost Bankovni zéruky za provedeni dila dle postupu
uvedeného V pfedchozim odstavci. V takovém pfi'padé je Objednatel opravnén éerpat
celou ééstku Bankovni zaruky za provedeni dila za fiéelem zajiéténi povinnosti
Zhotovitele dle této Smlouvy, a to zfi'zenim jistoty na I'létu Objednatele;

(b) Zhotovitel neuhradi Objednateli jakoukoli smluvni pokutu, nahradu ékody, naklady éi
jinou platbu dle této Smlouvy nebo nevyda bezdfivodné obohaceni vzniklé
V souvislosti s touto Smlouvou (Véetné pfipadu, kdy dojde k odstoupeni od této
Smlouvy) do deseti (10) (1a od pfijeti iadosti Objednatele;
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15.2

(c) V ramci insolvenéniho fizeni vedeného se Zhotovitelem bude zji§tén fipadek
Zhotovitele. V takovém pfipadé je Objednatel opravnén éerpat celou éastku Bankovni
zaruky za provedeni dila za fiéelem L'lhrady finanéni kompenzace stanovené V Clanku
1 6. 1 2.

Objednatel vrati Bankovni zaruku za provedeni dila Zhotoviteli do deseti (10) dn1°1 poté,
co Objednatel vydal zapis o pfevzeti Dila.

Pokud Objednatel uplatni narok z Bankovni zaruky za provedeni dila dle tohoto élanku,
V dfisledku éehoi vyée Bankovni zaruky za provedeni dila nebude odpovidat éastce uvedené Vy§e
V tomto élanku, je Zhotovitel povinen do étrnacti (14) (1a po takovémto provedeném éerpani
doplnit Bankovni zaruku za provedeni dila tak, aby odpovidala éastce uvedené V této Smlouvé.
V opaéném pfipadé je Objednatel opravnén éerpat bankovni zaruku jako jistotu dle pismene (b)
lée.

Bankovni zéruka za zaruky

Zhotovitel je povinen na Vlastni naklady obstarat a pfedat Objednateli neodvolatelnou
a nepodminénou Bankovni zaruku za zaruky, a to nejpozdéji ke dni zahajeni pfedavaciho fizeni
ve vztahu k Dilu dle Clanku 13. Bankovni zaruka za zaruky bude splatna bez namitek, na prvni
lzvu, bude vystavena solventni renomovanou bankou se sidlem V Oeské republice a/nebo
organizaéni sloikou solventni renomované zahraniéni banky se sidlem V Oeské republice a/nebo
poboékou solventni renomované zahraniéni banky se sidlem V Oeské republice, a to za fiéelem
zajifiténi odstranéni pfipadnjlch vad uplatnénych Objednatelem V Zéruéni dobé a splnéni ostatnich
povinnosti Zhotovitele dle Smlouvy. Bankovni zaruka za zarulq bude vystavena ve vyéi
odpovidajici alespofi 5 % Ceny dila bez DPH ve vyéi Ceny dila ke dni uzavfeni Smlouvy.
Po uplynuti dvanacti (12) mésicfi ode dne vystaveni zapisu o pfevzeti Dila Objednatelem mfiie
lée Bankovni zaruky za zaruky pfedstavovat éastku odpovidajici alespofi 3 % Ceny dila bez
DPH; po uplynuti dvaceti City? (24) mésicfi pak pouze éastku ve vyéi 1 % Ceny dila bez DPH.
Bankovni zaruka za zaruky bude vystavena V éeském jazyce a musi se fidit éeskym pravem.

Zhotovitel zajisti, aby Bankovni zaruka za zaruky byla platna a fiéinna nejpozdéji od data jej iho
pfedani Objednateli nejméné do tfi (3) mésicfi po uplynuti nejdel§i Zéruéni doby dle Clanku
16.2(a) a2 16.2(c). Pokud podminky Bankovni zamky za zaruky stanovi datum ukonéeni platnosti
éi fiéinnosti pfed V$I§e uvedenym datem skonéeni Bankovni zaruky za zaruky, Zhotovitel
prodlouii platnost Bankovni zaruky za zamky (dodatkem nebo vystavenim nové) nejpozdéji do
jednadvaceti (21) dn1°1 pfed uplynutim data platnosti uvedeného V Bankovni zamce za zaruky.

Objednatel je opravnén éerpat Bankovni zaruku za zaruky na fihradu narokfl na éastky splatné dle
této Smlouvy, na které ma Objednatel dle této Smlouvy narok, zejména pak V pfipadé, ie:

(a) Zhotovitel neprodlouii platnost Bankovni zaruky za zaruky dle postupu uvedeného
vyée. V takovém pfipadé je Objednatel opravnén éerpat celou éastku Bankovni zaruky
za zaruky za fiéelem zajiéténi povinnosti Zhotovitele dle této Smlouvy, a to zfizenim
j istoty na I'létu Objednatele;

(b) Zhotovitel neuhradi Objednateli jakoukoli smluvni pokutu, nahradu ékody, naklady éi
jinou platbu dle této Smlouvy nebo nevyda bezdfivodné obohaceni vzniklé
V souvislosti s touto Smlouvou (Véetné pfipadu, kdy dojde k odstoupeni od této
Smlouvy) do deseti (10) dn1°1 od pfijeti iadosti Objednatele;

(c) V ramci insolvenéniho fizeni vedeného se Zhotovitelem bude zji§tén fipadek
Zhotovitele. V takovém pfipadé je Objednatel opravnén éerpat celou éastku Bankovni
zaruky za zaruky za l'léelem fihrady finanéni kompenzace stanovené V Clanku 16.12,
nebyla-li jii éerpana z Bankovni zaruky za provedeni dila.

Objednatel vrati Bankovni zaruku za zaruky Zhotoviteli ve lhfité do deseti (10) pracovnich dn1°1
po uplynuti minimalni doby platnosti Bankovni zaruky za zaruky, stanovené vyée V tomto élanku.
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16

16.1

16.2

16.3

16.4

16.5

Pokud Objednatel uplatni nérok z Bankovni zéruky za zéruky, V dfisledku éehoi vyée Bankovni
zémlq za zéruky nebude odpovidat ééstce uvedené vyée V tomto élénku, je Zhotovitel povinen
do étrnécti (14) (1a p0 takovémto provedeném éerpéni doplnit Bankovni zéruku za zéruky tak,
aby odpovidala ééstce uvedené vyée V tomto élénku.

ODPOVEDNOST ZA VADY DiLA

Jakost Dfla

Poiadované jakost Dila je ujednéna jako kvalitné provedené, plné funkéni, provozuschopné,
bezvadné, pohledové perfektni a plné zpfisobilé Dilo k uiivéni dle zde smluveného nebo
obvyklého I'léelu a jeho plny soulad s touto Smlouvou a daléimi dokumenty, na které odkazuje éi
jsou jeji prilohou, a to V poradi zévaznosti dle Smlouvy za pouiiti certifikovanych materiélfi prvni
jakosti.

Zéruéni doba

Zhotovitel poskytuje na Dilo zéruku za jakost a odpovidé 2a to, ie jednotlivé éésti Dila budou mit
Vlastnosti a jakost stanovené touto Smlouvou, V Prévnich predpisech, Projektové dokumentaci,
Stavebnim povoleni, a 26 budou odpovidat fiéelu Smlouvy a rédné stavebni praxi, a to minimélné
po dobu (,,Z2iruéni doba“) ve vztahu k:

(a) ve§ker$Im stavebnim prvkfim Dila (Véetné Praci) V délce éedesét (60) mésicfi;

(b) ve§ker$Im Technickym zarizenim na dobu rovnajici se zéruéni dobé poskytované
lrobcem prisluénych prkl Dila, nejméné Véak na dobu tf’icet éest (36) mésicfi;

(c) Spotrebnimu vybaveni Stab alespofi dvacet étyri (24) mésicfi;

(d) stmkturované kabeléii na dobu rovnajici se zéruéni dobé poskytované Vyrobcem
tohoto prVku Dila, nejméné V§ak na dobu dvacet pét (25) let.

Délka Zéruéni doby se poéité od vystaveni zépisu o prevzeti éésti Dila ve vztahu k jednotlivym
ééstem Dila, na které se dané Zéruéni doba vztahuje s tim, ie V pripadé vad uvedenych V zépisu
o prevzeti (éésti) Dila se délka Zéruéni doby poéité od vydéni zépisu o prevzeti s potvrzenim
o odstranéni vady vystavenym Objednatelem. VystaVi—li Objednatel Zhotoviteli zépis o prevzeti
Dila ve vztahu k pouze éésti Dila, béii samostatné Zéruéni doba pouze k takto prevzaté éésti Dila
s tim, 26 V6 vztahu k ostatnim, neprevzatym ééstem Dila, pobéii samostatné Zéruéni doba od
okamiiku jejich prevzeti Objednatelem; tato skuteénost bude Zhotovitelern zohlednéna pri
uvédéni Zéruénich dob V reklamaénim manuélu, kde bude muset uVést Véechny Zéruéni doby
srozumitelné tak, aby Objednateli nevznikla Zédné fijma.

Objednatel mé nérok na prodlouieni Zéruéni doby pro Dilo nebo éést Dila, jestliie a do té miry a
o dobu, V nii Dilo nebo éést Dila (po prevzeti) nemohou byt uiivény k fiéelfim, pro néi byly
zamjlfileny, z dfivodu vady nebo poékozeni. Zéruéni doba nemfiie byt timto zpfisobem
prodlouiena 0 Vice n62 dva (2) roky.

Uvedené Zéruéni doby se nevztahuji na vady vzniklé pouiitim Véci predanjlch Objednatelem,
u nichi Zhotovitel nemohl zjistit jejich nevhodnost ani pri vynaloieni odborné péée, na vady
zpfisobené Objednatelem neodbornjlm zachézenim, nesprévnou nebo ntodnou fidribou nebo
nedodriovénim predpisfi Vyrobcfi pro provoz a fidribu zarizeni, které Objednatel od Zhotovitele
obdriel (napr. névody, zéruéni podminky) nebo o kterych pracovniky Objednatele prokazatelné
pouéil (napr. zaékoleni pracovnikfi Objednatele). Zéruéni doba se rovnéi nevztahuje na vady
zpfisobené l'lmyslné anebo hrubou nedbalosti jinymi osobarni n62 pracovniky Zhotovitele.
Neodborné nebo chybné obsluha, jakoi i opravy provedené Objednatelem nebo treti osobou
(s ljimkou osob provédéjicich zéruéni serVis) nezbavuje Zhotovitele zéruéni povinnosti jako
takové, nybri Zhotovitel nebude V daném pripadé odpovidat za vadu dila zpfisobenou neodbornou
nebo chybnou obsluhou nebo opravou provedenou Objednatelem nebo treti osobou. V tomto
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16.6

16.7

16.8

16.9

pfipadé odstrani Zhotovitel zévady bud’ novou dodéVkou, nebo opravou dle rozhodnuti
Objednatele, a to za pfedem dohodnutou fihradu.

Uplatnéni vady

Jakékoli vada Dila musi bjlt Objednatelem uplatnéna u Zhotovitele pisemné; Objednatel je
oprévnén, dle své volby a bez 1'1jmy jeho préV Vfiéi Zhotoviteli, reklamovat konkrétni vady téi
pfimo u VVrobce éi poddodavatele Zhotovitele. Jakékoli vady budou Zhotovitelem odstranény na
jeho Vlastni néklady a odpovédnost.

Zhotovitel V rémci zéruky za jakost Dila hradi ve§keré néklady a provédi veékeré ekony
nezbytné éi potfebné pro opravu vadné éésti Dila, zejména pak préci, dopravni néklady,
poskytnuté néhradni dily, vyménéné zafi'zeni a dal§i souvisejici néklady, Véetné nékladfi na
likVidaci veékerého odpadu. Zhotovitel j e povinen pfi pfedéni Dila s opravenymi vadami vydat
Objednateli dokumentaci souvisejici s touto opravou.

Neodstrani—li Zhotovitel takové vady V nejkrat§im moiném, technicky zajistitelném terminu, je
Objednatel oprévnén odstranit vady sém éi prostfednictvim tfeti osoby, a to na néklady
a odpovédnost Zhotovitele. Zhotovitel uhradi Objednateli s tim souVisejici vzniklé néklady
ve lhfité étrnécti (14) dnfi poté, kdy Objednatel doruéi Zhotoviteli pfisluénou fakturu. Ustanoveni
§ 2605 odst. 2 obéanského zékoniku se neuplatni. Bude—li nésledné prokézéno (dfikazni bfemeno
nese VVluéné Zhotovitel), ie reklamace byla neoprévnéné, zaplati Objednatel Zhotoviteli néklady
vynaloiené na odstranéni neoprévnéné uplatnéné a Zhotovitelem opravené zévady.

Nedohodnou—li se Strany jinak, poskytne Zhotovitel V pfipadé neodstranitelné vady Dila (nebo
V jinjlch pfipadech na zékladé dohody Stran) pfiméfenou slevu z celkové Ceny dila odpovidajici
rozsahu reklamovanych vad (ékod).

16.10 Lhfity pro odstranéni vad

Zhotovitel bezplatné odstrani fédné oznémené vady Dila (tj. vady oznémené V Zéruéni dobé)
V téchto lhfitéch:

(a) u vad brénicich provozu a uiivéni Dila je Zhotovitel povinen zahéjit opravu do
dvanécti (12) hodin od oznémeni a odstranit vady V co nejkrat§im éase, nejpozdéji
Véak do dvaceti étyf (24) hodin od oznémeni, nebo V terminu po dohodé
s Objednatelem;

(b) u vad nebrénicich provozu a uiivéni Dila je Zhotovitel povinen zahéjit opravu do tfi
(3) dnfi od oznémeni, pokud se Strany V konkrétnim pfipadé nedohodnou jinak s tim,
is datum odstranéni vady bude dohodnuto Stranami, nebo pokud se Strany
nedohodnou, bude stanoveno Objednatelem podle jeho uvéieni s pfihlédnutim
k proveditelnosti a jeho potfebém.

16.11 Pokud Zhotovitel neodstrani vady ve lhfitéch podle této Smlouvy, je Objednatel oprévnén (dle
Vlastniho uvéieni):

(a) provést pfisluéné Préce sém nebo je nechat provést jinou osobou na néklady
Zhotovitele. Zhotovitel je pak povinen uhradit Objednateli pfiméfené néklady vzniklé
pfi odstrafiovéni vad nebo poékozeni zvyéené o 25 % téchto nékladfi, které budou
pfedstavovat smluvni pokutu za poruéeni této povinnosti, a to do jednadvaceti (21)
dn1°1 od doruéeni iédosti Objednatele Zhotoviteli. V pfipadé, kdy ze zéruénich
podminek pfisluéné éésti Dila vyplyvé, fie zéruéni opravy mohou byt provédény pouze
autorizovanou osobou pod ztrétou préV ze zérulq, je Objednatel oprévnén pfizvat
k odstranéni vad pouze takovouto osobu;

(b) jestliie vada nebo poékozeni zbavuje Objednatele V podstatném rozsahu prospéchu
(uiitné hodnoty anebo uiivatelnosti) z Dila nebo éésti Dila, odstoupit od Smlouvy.
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16.12 I’Jpadek Zhotovitele
Pokud bude V prfibéhu insolvenéniho fizeni vedeného se Zhotovitelem zjiétén I'lpadek
Zhotovitele, je Objednatel oprévnén misto uplatnéni svjlch préV z vadného plnéni dle tohoto
Clénku 16 poiadovat p0 Zhotoviteli fihradu finanéni kompenzace ve Vy§i Bankovni zéruky
za provedeni dila, jakoito kompenzaci 2a to, ie Zhotovitel nebude moci splnit svoje povinnosti
Vpodobé odstrafiovéni vad Dila a nedodélkfi a svoje povinnosti ze zéruky za jakost. Nérok
Objednatele na fihradu finanéni kompenzace vzniké prévni moci rozhodnuti insolvenéniho soudu
0 fipadku Zhotovitele. Objednatel je oprévnén tuto finanéni kompenzaci éerpat z Bankovni zérulqz
za provedeni dila nebo Z Bankovni zéruky za zéruky. Jestliie Objednatel vyuiije tohoto svého
pre’wa, zanikaj i okamiikem pfipséni odpovidajici platby 0d vystavujici banky na l'léet Objednatele
povinnosti Zhotovitele V podobé odstrafiovéni vad Dila a nedodélkfi a jeho povinnosti ze zéruky
za jakost.

16.13 Zhotovitel odpovidé za to, ie Dilo nebude mit prévni vady, zejména nebude zatiieno relativnimi

17

17.1

17.2

17.3

17.4

17.5

17.6

17.7

18

18.1

ani absolutnimi prévy tfetich osob. Zhotovitel je povinen nahradit Objednateli ékodu vzniklou
V dfisledku uplatnéni préwa tfeti osoby.

OKOLNOSTI VYLUéUJI’Ci ODPOVEDNOST
Okolnostmi vyluéujicimi odpovédnost ve smyslu ustanoveni § 2913 odst. 2 obéanského zékoniku
se rozumi vyluéné zésah Vyééi moci a Nepfedvidatelné fyzické podminky.

Strana dotéené okolnostmi vyluéujicimi odpovédnost neni V prodleni s plnénim svych povinnosti
V rozsahu a po dobu trvéni téchto okolnosti, pokud jejich existenci bez zbyteéného odkladu
oznémi druhé Strané.

Kaidé ze Stran vyVine veékeré l'lsili k tomu, aby minimalizovala negativni dfisledky
Nepfedvidatelnych fyzickjlch podminek, pfipadné zésahu Vyééi moci.

Daléi postup praci 56 V pfipadé zésahu Vy§§i moci nebo Nepfedvidatelnjlch fyziclq'lch podminek
fidi pokyny Obj ednatele. Pokud tyto pokyny pfedstavuji Zménu, pouiije se na dotéené éinnosti
ustanoveni Clénku 8. V pfipadé, ie okolnosti vyluéujici odpovédnost povedou ke Zméné, pfijde
pfipadne’ navy§eni Ceny dila k tiii Objednatele.

Pokud V souvislosti s okolnostmi vyluéujicimi odpovédnost dojde k pferuéeni Praci, pak néklady
s tim spojené Véetné zabezpeéeni Staveniété nese Objednatel.

Kaidé ze Stran si nese SVé néklady zpfisobené okolnostmi vyluéujicimi odpovédnost sama a nemé
nérok na fihradu éi kompenzaci 0d druhé Strany, pokud tato Smlouva nestanovi Vyslovné jinak.

V pfipadé, ie nékteré Strana neni schopna plnit své zévazky ze smlouvy V dfisledku Vy§§i moci,
je povinna neprodlené a pisemné o této skuteénosti vyrozumét druhou Stranu. Obdobné poté, co
fiéinky Vyééi moci pominou, je Strana, jei byla Vyééi moci dotéena, povinna neprodlené
a pisemné vyrozumét druhou Stranu 0 této skuteénosti.

POJISTENi ZHOTOVITELE
P0ji§téni stavebnl’ch a montéinich rizik

Zhotovitel pfed podpisem této Smlouvy uzavfel a pfedloiil Objednateli pojistnou smlouvu
na majetkové pojiéténi stavebnich a montéinich fizik Dila typu ,,all risk“ (vztahujici se zejména
na poiéry, povodné, zéplavy éi jiné iivelni pohromy a proti odcizeni éi néhodnému po§kozeni),
souéésti Dila a jeho pfisluéenstvi, Véetné zejména stavebnich a montéinich praci, materiélu,
lrobkfi, zafizeni, dokumentfi souvisejicich s provédénim Dila, a to na tZV. novou cenu dila,
tj. cenu, za kterou 126 V daném misté a V daném Ease Véc stejnou nebo srovnatelnou znovu pofidit
jako Véc stejnou nebo novou, stejného druhu a fiéelu (,,P0ji§téni dfla“) s pojistnou ééstkou ve
léi Ceny dila. Zhotovitel je povinen udriovat Pojiéténi dila do vystaveni protokolu 0 pfevzeti
Dila Objednatelem. Pojistné smlouva nesmi obsahovat ustanoveni vyluéujici odpovédnost plnéni
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18.2

18.3

18.4

18.5

18.6

18.7

18.8

pojiét’ovny (tzv. lluky z poji§téni), Véetné zejména ustanoveni vyluéujicich éi sniiujicich rozsah
pojistného plnéni V pfipadé neprovedeni obnovy éi rekonstrukce pojistnou udélosti po§kozené
éésti Dila V uréitém éasovém terminu, s ljimkou vyluk odpovidajicich vylukém standardné
uplatfiovanym ve vztahu k obdobnému pfedmétu pojiéténi na trhu poslqtovéni pojistnych sluieb
V Oeské republice.

Zhotovitel je povinen zajistit, ie V pojistnych smlouvéch na Pojiéténi dila budou po celou dobu
trvéni Pojiéténi dila splnény veékeré podminky dle tohoto élénku a 26 jako osoba oprévnéné k
pfijeti pojistného plnéni (oprévnéné osoba) bude po celou dobu trvéni Pojiéténi dila oznaéen
Objednatel. Jinou osobu (Véetné sebe) coby oprévnéného pfijemce pojistného plnéni je Zhotovitel
oprévnén V pojistnych smlouVéch oznaéit jen po obdrieni pfedchoziho pisemného souhlasu
Objednatele. Zhotovitel je déle povinen zajistit, ie V pojistnjlch smlouvéch uzaVi'enych na
Pojiéténi dila bude stanoveno, fie pojistné plnéni bude Objednateli jakoito osobé oprévnéné k
pfijeti pojistného plnéni V plném rozsahu vyplaceno na Zédost Objednatele, anii by byl vyiadovén
jakykoliV souhlas Zhotovitele nebo jinych osob. Poruéeni povinnosti dle tohoto odstavce se
povaiuje za podstatné poruéeni Smlouvy Zhotovitelem.

Poji§téni proti zranéni osob a §k0d2im na majetku

Zhotovitel pied podpisem této Smlouvy uzavfel a pfedloiil Objednateli pojistnou smlouvu, jejimi
pfedmétem je pojiéténi odpovédnosti za §kodu na zdraVi i na majetku zpfisobenou Zhotovitelem
Objednateli a tfetim osobém. Zhotovitel je povinen zajistit, aby se uvedené pojiéténi vztahovalo
na odpovédnost Zhotovitele za §kody pfipadné vzniklé dle Smlouvy. Celkové ééstka pojistného
kryti na zékladé takového pojiéténi bude dosahovat alespofi vyée 500.000.000,— K6. Zhotovitel j e
povinen udriovat pojiéténi nejméné ve shora uvedeném rozsahu po celou dobu trvéni Smlouvy.
Pojistné smlouva nesmi obsahovat ustanoveni vyluéujici odpovédnost plnéni poji§t’ovny (tzv.
llulq z poji§téni) s Vyjimkou vyluk odpovidajicich vylukém standardné uplatfiovanym ve
vztahu k obdobnému pfedmétu pojiéténi na trhu poskytovéni pojistnjlch sluieb V Oeské republice.
Bude—li to Objednatel poéadovat, je Zhotovitel povinen nechat posoudit své pojistné smlouvy
pojiét’ovacimu makléfi uréenému Objednatelem.

Pro iédné z pojistnych nebezpeéi ve vztahu k poji§ténim dle této Smlouvy nesmi byt sjednéna
spolul'léast vy§§i n62 1000.000,— Ké; u Zivelné pohromy nesmi byt sjednéna spolul'léast vyééi nei
10 % z pojistné udélosti, nejvyée Véak 5.000.000,—Ké.

Zhotovitel je povinen zajistit, aby pojiéténi dle této Smlouvy zahrnovalo pojiéténi V§CCh jeho
Poddodavatelfi, pfipadné je Zhotovitel povinen zajistit, aby obdobné pojiéténi V pfiméfeném
rozsahu sjednali i V§ichni jeho Poddodavatelé, ktefi se budou podilet na poskytovéni plnéni dle
Smlouvy.

Kdykoli V pnibéhu doby pojiéténi je Zhotovitel povinen neprodlené pisemné informovat
Objednatele o jakékoli pii'padné zméné pojiéténi znamenajici omezeni pojistného kryti a do deseti
(10) (1a uVést pojiéténi do souladu se Smlouvou. Pojiéténi musi kryt i pfipadné ékody vzniklé
V souVislosti s provédénim Dila na majetku sousednich nemovitosti, pfi'j ezdovych cest atd.

Zhotovitel je povinen kdykoli na iédost Objednatele bez zbyteéného odkladu, nejpozdéj i Véak do
deseti (10) pracovnich dn1°1 od lzvy Objednatele, pfedloiit Objednateli platnou pojistnou
smlouvu a doklady o zaplaceni pojistného.

Zhotovitel neni oprévnén sniiit Vy§i pojistného kryti nebo podstatnym zpfisobem zménit
podminky pojistnjlch smluV Véetné zmény Vinkulace pojistného plnéni béhem doby poji§téni bez
pfedchoziho pisemného souhlasu Objednatele.

Jestliie Zhotovitel poru§i svou povinnost uzavfi't a udriovat L'léinné nékteré z uvedenjlch poj iéténi,
mfiie takové pojiéténi, poté co upozorni Zhotovitele, sjednat Objednatel a zapoéitévat placené
pojistné na jakékoliV platby poiadované Zhotovitelem nebo vyméhat tyto ééstky jako splatny
dluh Zhotovitele.
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18.9 Béhem Zéruéni doby poslqtované dle této Smlouvy musi Zhotovitel udriovat takové pojifiténi,
které bude dostateéné na pokryti pfipadnych §kod, které mohou vzniknout béhem provédéni
zéménich opraV vad Dila dle této Smlouvy. Pied pfi'padnou zéruéni opravou vady Dila bude
Zhotovitel povinen Objednateli na jeho Zédost pfedloiit ke kontrole pfislu§nou pojistnou
smlouvu. Pokud by (116 nézoru Objednatele nebylo a nemuselo byt takové pojiéténi dostaéujici na
pokryti pfi'padnych ékod vzniklych béhem odstrafiovémi vad Dila, je Zhotovitel povinen se
pfipojistit tak, aby mohl provést zéruéni opravu; do této doby neni Objednatel povinen umoinit
Zhotoviteli provést zéruéni opravu a Zhotovitel neni zbaven povinnosti odstranit vadu Dila
V terminech stanovenych dle této Smlouvy.

19 UKONéENi SMLOUVY

19.1 Tato Smlouva mfiie byt ukonéena pouze:

(a)
(b)
(C)

splnénim povinnosti Stran dle této Smlouvy;

dohodou Stran;

odstoupenim od Smlouvy kteroukoli ze Stran z d1°1V0d1°1 stanovenych V této Smlouvé.

19.2 Objednatel je oprévnén odstoupit od Smlouvy, pokud:

(a)

(b)

(C)

(d)

(6)

(f)
(g)
(h)
(i)
(1')

(k)

pisemné upomenul Zhotovitele, ie neplni nékterou povinnost podle Smlouvy a
Zhotovitel nepfijal népravné opatfeni V pfiméfené lhfité stanovené Objednatelem
V pisemné Vyzvé, j62 Véak nesmi byt krat§i n62 étrnéct (14) dni;

Zhotovitel nezahéji provédéni Dila do deseti (10) pracovnich (1a od uplynuti Lhfity
pro pfevzeti Staveniété;

prodleni Zhotovitele s Casovjlm harmonogramem u jednotlivych zévaznych milnikfi
trvé po dobu deléi nei tficet (30) pracovnich (1a a Zhotovitel nepfijal népravné
opatfeni V pfiméfené lhfité stanovené Objednatelem V pisemné Vyzvé, jei V§ak nesmi
byt kratéi n62 étrnéct (14) dni;

Zhotovitel bez oprévnéného d1°1V0du fédné nepokraéuje V Dile po dobu deléi n62
étrnéct (14) dnfi nebo jinak zfetelné projevi SVfij zémér nepokraéovat V plnéni svych
povinnosti vyplyvajicich z této Smlouvy;

bylo vydéno Zékonné éi fifedni nafizeni nebo podminky neumoifiujici provedeni Dila
nebo V jejichi dfisledku nesmi byt Dilo provédéno;

j e Zhotovitel V prodleni s odstranénim vady Dila déle n62 tficet (30) dnfi;

se Zhotovitel dostal do Platebni neschopnosti;

Zhotovitel prokazatelné pfestal plnit SVé splatné penéiité dluhy Vfiéi Poddodavatelfim;

Zhotovitel postoupi tuto Smlouvu bez poiadovaného souhlasu Objednatele;

Zhotovitel V rozporu se Smlouvou nepfedloii Objednateli Bankovni zéruku za
provedeni dila nebo Bankovni zéruku za zéruky podle Clénku 15 nebo nékterou z
pojistnjlch smluv podle Clénku 18;

V insolvenénim rejstfiku bude zvefejnéno usneseni, kterym byl zjiétén l'lpadek
Zhotovitele;
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19.3

19.4

19.5

19.6

19.7

19.8

(1) pokud zjisti, fie na Zhotovitele éi Zhotovitele ovlédajici osoby dopadaji, pfi'mo éi
zprostfedkované, mezinérodni sankce dle pfi'sluénych prévnich pfedpisfi a rozhodnuti,
kterymi jsou Ceské republika nebo Objednatel Vézéni. Pokud takové sankce dopadaji
na jakoukoli osobu, kterou Zhotovitel pouiivé k plnéni Smlouvy, Véetné
Poddodavatelfi, j e Zhotovitel povinen o takové skuteénosti nejpozdéji nésledujici
pracovni den poté, co ji zjisti, infonnovat Objednatele a do étrnécti (14) dni 0d lzvy
Objednatele je povinen zjednat népravu a takovou osobu nahradit, pfiéemi pokud tak
neuéini, je Objednatel oprévnén 0d Smlouvy odstoupit.

(m) Objednateli nebude poslqtnuta dotace na realizaci pfedmétu této Smlouvy V plné V$I§i
uvedené V Rozhodnuti 0 poskytnuti dotace, nebo k datu odstoupeni 0d Smlouvy bude
spolul'léast Obj ednatele na financovéni pfedmétu Dila pfesahovat finanéni moinosti
Objednatele definované stfednédobym investiénim plénem Objednatele a plénovany'rmi
finanénimi zdroji na jejich kryti. Pokud Objednatel z vyée uvedenych dfivodu odstoupi 0d
Smlouvy nejpozdéji do Dne zahéjeni plnéni dle této Smlouvy, nevznikne Zhotoviteli prévo
na jakékoli plnéni 0d Objednatele; pro vylouéeni pochybnosti a z dfivodu prévni j istoty se
Zhotovitel VZdéVé pre’wa Vfiéi Objednateli na néhradu L'ljmy vzniklé V dfisledku takového
odstoupeni nebo V souVislosti s nim; nebo

(n) nastanou jiné dfiVOdy stanovené Prévnimi pfedpisy, jei zaloZi oprévnéni Objednatele
odstoupit 0d Smlouvy.

Zhotovitel je oprévnén odstoupit 0d Smlouvy vyluéné V pfipadé, 26:

(a) Objednatel j e V prodleni s jakoukoli platbou Vfiéi Zhotoviteli p0 dobu deléi n62 tficet
(30) (1a 0d data splatnosti a neuhradi takovouto platbu ani V pfiméfené dodateéné
lhfité, které nesmi byt kratéi n62 éedesét (60) dnfi, uvedené V pisemné lzvé
Zhotovitele doruéené Objednateli; nebo

(b) Objednatel je V Platebni neschopnosti.

Zhotovitel neni oprévnén odstoupit 0d Smlouvy z dfivodu neposlqtnuti souéinnosti Objednatelem
(aplikace ustanoveni § 2591 obéanského zékoniku se vyluéuje). V pfipadé neposkytnuti
souéinnosti je Zhotovitel oprévnén p0 uplynuti pfiméfené 1h1°1ty poskytnuté Objednateli k
poskytnuti souéinnosti zajistit potfebné plnéni na néklady Objednatele.

Kterékoli ze Stran je oprévnéna odstoupit 0d Smlouvy, pokud okolnosti vyluéujici odpovédnost
(Vy§§i moc a Nepfedvidatelné fyzické podminky) bréni V pokraéovéni Praci déle n62 sto dvacet
(120) dnfi.

Kterékoli ze Stran je oprévnéna odstoupit 0d této Smlouvy, pokud Objednatel neuéini Vyzvu
k zahéjeni nejpozdéji V6 lhfité §esti (6) mésicfi p0 uzavfeni Smlouvy. Odstoupi—li Zhotovitel
0d Smlouvy dle tohoto élénku z dfivodu neuéinéni lzvy k zahéjeni Objednatelem V6 lhfité éesti
(6) mésicfi, nemé Zhotovitel nérok najakékoliV plnéni 0d Objednatele; pro vylouéeni pochybnosti
a z d1°1V0du prévni jistoty se Zhotovitel VZdéVé pre’wa Vfiéi Objednateli na néhradu 1'1jmy vzniklé
V dfisledku takového odstoupeni nebo V souvislosti s nim.

Odstoupeni 0d smlouvy musi byt Vfiéi druhé Strané uéinéno V pisemné formé prostfednictvim
datové schrénky. Uéinky odstoupeni Vfiéi pfisluéné Strané nasta'waji dnem, kdy bude pisemné
oznémeni odstupujici Strany o odstoupeni doruéeno Strané druhé.

V pfi'padé pfedéasného zéniku zéwazku ze Smlouvy z jakéhokoli dfivodu je Zhotovitel povinen
V pfiméfené lhfité dohodnuté mezi Stranami, avéak V iédném pfipadé nepfekraéujici tficet (30)
dnfi:

(a) zastaVit veékeré Préce, vyjma praci, k nimi dal Objednatel pokyn V zéjmu ochrany
iivota a majetku nebo bezpeénosti Dila;
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19.9

(b) predat Objednateli Dokumentaci Zhotovitele, materiély, za néi Zhotovitel obdriel
platbu, a predat Objednateli Dilo V6 stavu, V jakém se nachézelo V okamiiku fiéinnosti
odstoupeni;

(c) vyklidit Staveniété a odstranit ze Staveniété veékeré vybaveni Zhotovitele, vyjma
vybaveni nezbytného k zajiéténi bezpeénosti; a

(d) opustit Staveniété.

Strany jsou nésledné povinny provést finanéni vyrovnéni; za tim l'léelem provéri dosud provedené
Préce a dodéwky, o éemé vyhotovi protokol, ktery podepiéi a V6 kterém budou uvedeny veékeré
lkony a dodévky, které byly provedeny ve sjednané kvalité a V souladu se Smlouvou, a které
tudii Objednatel prevezme a Zhotoviteli uhradi, a Vykony a dodék, které maji vady a které
Objednatel uhradi 32 po odstranéni téchto vad V uréené primérené lhfité (Objednatel za tim fiéelem
urnoini Zhotoviteli omezeny pristup na Staveniété). O odstranéni vad vyhotovi Strany zépis.
Nebudou—li vady Vykonfi a dodévek odstranény V6 lhfité sjednané mezi Stranami, ztréci Zhotovitel
prévo na jejich fihradu. Zhotovitel mé nérok pouze na rozdil mezi (i) prokézanymi a TDS
uznanymi fiéelné vynaloienyrni néklady na nedokonéené Dilo (s tim, ie ceny budou uréeny dle
Rozpoétu) 3 (ii) veékerymi néklady vynaloienymi V této souVislosti Objednatelem, zejména pak
ééstky na provedeni, dokonéeni a odstranéni ve§kerych vad a §kod vzniklych zpoidénim pri
dokonéovéni (pokud bude Dilo dokonéovéno Objednatelem éi treti osobou).

Neposkytne—li Zhotovitel Objednateli z jakéhokoli dfivodu souéinnost pro predéni
nedokonéeného Dila, je Objednatel oprévnén poéinaje tricétjlm prvnim (31.) dnern po odstoupeni
od Smlouvy na néklady a nebezpeéi Zhotovitele vstoupit na Staveni§té, zajistit jeho vyklizeni a
urnoinit na néj vstup treti osobé (novému zhotoviteli) za fiéelem provedeni fikonfi dle tohoto
élénku, kdyi V daném pripadé prevlédé zéjem Objednatele na Véasném dokonéeni Dila (byt’ i treti
osobou) nad zéjmem Zhotovitele na predéni nedokonéeného Dila. Objednatel V takovém piipadé
zajisti primérenou dokumentaci stavu Stavenifité tak, aby mohly byt nésledné vyporédény néroky
Stran V souvislosti s nedokonéenim dila Zhotovitelem.

Pro vylouéeni pochybnosti se uVédi, ie povinnosti Zhotovitele souVisejici s ukonéenirn Smlouvy
pretrvévaji i po zéniku zévazku ze Smlouvy a zanikaji teprve jej ich splnénim.

V pripadé predéasného ukonéeni Smlouvy Objednatelem dle Olénku 19.2 je Objednatel fiéinnosti
odstoupeni od Smlouvy oprévnén:

(a) uplatnit u Zhotovitele néhradu za Véechny fikody, které utrpél Objednatel, a veékeré
mimorédné néklady na dokonéeni Stavby po zapoéteni Véech ééstek splatnych
Zhotoviteli podle Olénku 19.8. Po obdrieni néhrady za Véechny tyto §kody a
mimorédné Vydaje vyplati Objednatel zfistatek Zhotoviteli;

(b) odmitnout dal§i platby Zhotoviteli podle této Smlouvy, dokud nejsou stanoveny ceny
provedenych Praci, uréeny pfi’padné dodateéné néklady na dokonéeni Dila, néklady
na odstranéni pripadnych vad, néhrady §kod vyplyvajicich z pripadného zpoidéni
dokonéeni Dila a veékeré daléi piimérené néklady vzniklé Objednateli V souVislosti
s odstoupenim od této Smlouvy.

19.10 Odstoupenim od Smlouvy nej sou dotéena pra'wa Stran na fihradu smluvni pokuty ani na néhradu

20

20.1

20.2

ékody ani jiné préva, které maji podle své povahy pretrvat po odstoupeni od Smlouvy.

SMLUVNi POKUTY, I'JROKY z PRODLENi
Zhotovitel se zavazuje zaplatit Objednateli smluvni pokutu ve V$I§i 2.000.000,— Ké za kaidy
zapoéaty den prodleni s fiplnjlrn dokonéenim Dila oproti Lhfité pro fiplné dokonéeni.

Zhotovitel se zavazuje zaplatit Objednateli smluvni pokutu ve Vy§i 50000,— Ké za kaidy zapoéaty
den prodleni s jakymkoli diléirn milnikem (byl-li stanoven) ve vztahu k Stavebnirn pracim ve Fézi

60/72



I a2 VII oproti Casovému harmonogramu.

20.3 Zhotovitel se zavazuje zaplatit Objednateli smluvni pokutu ve V$I§i 1.000.000,— K6 za kaidy
zapo6aty den prodleni s dokon6enim Ucelene 62'1sti Dila (tj. pln6ni dle pfisluéné Féze I 32 VII) ve
staw zpfisobilém k pfedéni dle Clénku 13.14 ve Lhfité pro dokon6eni Féze I a2 VII.

20.4 Zhotovitel se zavazuje zaplatit Objednateli smluvni pokutu ve vyéi 20.000,— K6 za kaidy
i zap06aty den prodleni s odstranénim vady Dila nebrénici fédnému uiivéni Dila a za kaidou
neodstranénou vadu nebrénici fédnému uiivéni Dila, oproti 1h1°1t6 uvedene V Clénku 16.10(b).

20.5 Zhotovitel se zavazuje zaplatit Objednateli smluvni pokutu ve vyéi 5.000,— K6 za kaidou
i zapo6atou hodinu prodleni s odstranénim vady Dila, které bréni fédnému uiivéni Dila, pfipadné
hrozi—li nebezpe6i vzniku ékody zna6ného rozsahu (havérie), a to za kaidou vadu Dila
reklamovanou Objednatelem V Zéru6ni dob6, oproti 1h1°1t6 uvedené V Clénku 16.10(a).

20.6 Pokud Zhotovitel neodstrani vady Dila zji§t6né pfi pfedéni a pfevzeti Dila ve lhfité stanovené dle
Clénku 13.7(b) nebo 13.7(c), zavazuje se zaplatit Objednateli smluvni pokutu ve vyéi 20.000,—
K6 za kaidy i zapo6aty den prodleni s odstranénim vady Dila, a to ve vztahu ke kaidé vad6 Dila,
u nii j e Zhotovitel V prodleni.

20.7 Zhotovitel se zavazuje zaplatit Objednateli pokutu ve V$I§i 50.000,— K6 za kaid}? den prodleni se
spln6nim povinnosti Zhotovitele dle Clénku 15 této Smlouvy pfedloiit a udriovat V platnosti
Bankovni zéruku za provedeni dila anebo Bankovni zémku za zéruky V souladu se Smlouvou.

20.8 Zhotovitel se zavazuje zaplatit Objednateli pokutu ve V$I§i 50.000,— K6 za kaidy den prodleni se
spln6nim povinnosti Zhotovitele dle Clénku 18 této Smlouvy pfedloiit a udriovat V platnosti
pojistné smlouvy V souladu se Smlouvou.

20.9 Zhotovitel se zavazuje zaplatit Objednateli smluvni pokutu ve vyéi 20.000,— K6 za kaidy
i zap06aty den prodleni s vyklizenim Staveniété podle Clénku 10 nebo Clénku 19.8.

20.10 V pfipadé, 2e Zhotovitel poruéi nafizeni stanovene plénem BOZP nebo Koordinétorem BOZP, je
povinen zaplatit Objednateli smluvni pokutu ve V$I§i 2.000,— K6 za kaidé poruéeni a kaid}?
i zap06aty den trvéni poruéeni.

20.11 Zhotovitel se zavazuje zaplatit Objednateli smluvni pokutu ve V$I§i 100.000,— K6 za kaid}?
jednotlivy pfipad poru§eni, pokud odmitne sou6innost nebo i pfes pfedchozi pisemné upozornéni
nesplni ve stanovené lhfit6 podminlq stanovené koordinétorem BOZP pfi préci na Staveniéti.

20.12 Zhotovitel se zavazuje zaplatit Objednateli smluvni pokutu ye vyéi 50.000,— K6, pokud poruéi
svou povinnost za§kolit pracovniky Objednatele V souladu s Clénkem 6.30 této Smlouvy, a to za
kaidjl pfipad takového poruéeni.

20.13 Zhotovitel se zavazuje zaplatit Objednateli smluvni pokutu ve vyéi 100.000,— K6, pokud
neposkytne Objednateli dokumenty podle Clénku 6.32 nebo nevréti Objednateli dokumenty dle
Clénku 6.33, a to za kaid}? pfipad takového p0ru§eni.

20.14 Zhotovitel se zavazuje zaplatit Objednateli smluvni pokutu ve V$I§i 5 .000; K6 za kaidy jednotlivy
pfipad poruéeni a kaidjl izapo6at3'l den trvéni poruéeni jeho povinnosti ve vztahu k zaji§t6ni a
uiivéni Staveniété V souladu s Clénkem 10 této Smlouvy.

20.15 V pfipadé, 2e Objednatel zjisti poru§eni kterékoliv povinnosti vyplyvajici Z Cestného prohlééeni,
a to zejména V névaznosti na rozhodnuti pfisluéného orgénu stétni sprévy, je Zhotovitel povinen
zaplatit Objednateli smluvni pokutu ve V$I§i 50.000,— K6 za kaidy zji§t6ny piipad.

20.16 V pfipadé, fie Zhotovitel neposkytne Objednateli sou6innost ke kontrole pln6ni povinnosti
vyplyvajicich z Cestného prohlé§eni, je Zhotovitel povinen zaplatit Objednateli smluvni pokutu
ve vyéi 5 .000,— K6 za kaidy jednotlivy pfipad.

20.17 Pokud Zhotovitel poru§i svou informa6ni povinnost upravenou V Clénku 6.35 V6t6 druhe nebo
V Clénku 19.2(1) V6t6 druhé, je povinen uhradit Objednateli smluvni pokutu ve vyéi 5.000,— K6 za
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kaidjl i zapo6aty den poru§eni uvedené povinnosti.

20.18 Zhotovitel se zavazuje zaplatit Objednateli smluvni pokutu ve léi 5.000,— K6 za kaidy jednotliVy
pfipad poruéeni jeho povinnosti zajistit dodriovéni zékazu koufeni V souladu s Clénkem 6.3(m)
této Smlouvy —j6d1’10t11V}"m pfipadem se pfitom rozumi poruéeni zékazu koufeni kaidou jednou
osobou na strané Zhotovitele.

20.19 Zhotovitel se zavazuje zaplatit Objednateli smluvni pokutu ve lfii 500,— K6 za kaidy jednotliVy
pfipad poruéeni jeho povinnosti zajistit, 2e jeho pracovnici i pracovnici Poddodavatelfi budou
Vidite1n6 ozna6eni dle Clénku 10.9; jednotlivym pfipadem se pfitom rozumi poruéeni povinnosti
kaidou jednou osobou na strané Zhotovitele.

20.20 V pfipadé, 2e Zhotovitel nesplni ve stanoveném terminu povinnost jemu stanovenou V rémci
kontrolnich dn1°1 6i kontrolnich dn1°1 BOZP, je pOVinen zaplatit Objednateli smluvni pokutu ve léi
10.000,— K6 za kaidé poruéeni a kaidjl i zapo6at3'l den trvéni poru§eni.

20.21 V pfipadé, 2e Zhotovitel nesplni svfij zévazek provédét Dilo prostfednictvim realiza6niho tymu
splnujiciho poiadavky stanovené V Zada'waci dokumentaci, je Zhotovitel pOVinen zaplatit
Objednateli smluvni pokutu ve Vy§i 200.000 K6 za kaidého 61ena Realiza6niho tjrmu
nesplnujiciho stanovené poiadavky a kaidy i zapo6at3'l den prodleni.

20.22 Zhotovitel se zavazuje zaplatit Objednateli smluvni pokutu ve vyéi 50.000,— K6, pokud poruéi
svou povinnost zajistit pfitomnost hlavniho stavbyvedouciho nebo jeho povefeného zéstupce na
Staveniéti V souladu s Clénkem 23.8 této Smlouvy, a to za kaédé poruéeni a kaidy i zapo6aty den
trVéni poru§eni.

20.23 V pfipadé, 2e Zhotovitel nesplni svfij zévazek provédét Dilo prostfednictvim poddodavatele,
kterym prokazoval V Zada'wacim fizeni svou kvalifikaci, je Zhotovitel pOVinen zaplatit
Objednateli smluvni pokutu ve Vy§i 500.000; K6 za kaidjl jednotliVy pfipad.

20.24 V pfipadé poru§eni kterékoli povinnosti Zhotovitele Vyslovné neutvrzené smluvni pokutou
V tomto Clénku 20 6i na j ine'm misté Smlouvy zaplati Zhotovitel Objednateli smluvni pokutu ve
léi 20.000,— K6 za kaid}? jednotliVy pfipad poruéeni pfislufiné povinnosti, nebo ve Vy§i 10.000,—
K6 za kaid}? i zapo6aty den prodleni V pfipadé téch povinnosti, k jejichi spln6ni byla Zhotoviteli
d1e této Smlouvy stanovena lhfita.

20.25 Smluvni pokuty dle tohoto Clénku 20 jsou splatné do tficeti (30) dnfi ode dne doru6eni pisemné
lzvy Objednatele k jejich zaplaceni Zhotoviteli. Zaplacenim jakékoliV smluvni pokuty neni
dot6ena povinnost Zhotovitele k néhradé ékody za poruéeni povinnosti d1e této Smlouvy ve vyéi
pfesahujici uhrazenou smluvni pokutu.

20.26 Smluvni pokuty dle této Smlouvy lze kumulovat (s6itat), a to bez omezeni. Objednatel je
oprévnén uplatfiovat smluvni pokuty dle této Smlouvy do maximélniho sou6tu Véech
nérokovanych smluvnich pokut ve léi odpovidajici 20 % Ceny dila. Vpfipadé, 2e celkovy
sou6et V§CCh nérokovanjlch smluvnich pokut doséhne Vyée odpovidajici 20 % Ceny dila, je
Objednatel oprévnén odstoupit od Smlouvy.

20.27 Strany timto déle prohlaéuji, 2e pokud je V te'to SmlouV6 referovéno na ékodu, rozumi se tim
ékoda ve smyslu I'ljmy na jméni i 1'1jma nemajetkové.

21 PROHLASENi A ZARUKY
21.1 Zhotovitel prohlaéuje a zaru6uje k datu podpisu této Smlouvy a po celou dobu jejiho trvéni, ie:

(a) tato Smlouva byla Zhotovitelem fédné schVélena a podepséna a zaklédé platny a
prévné zéwazn}? zévazek Zhotovitele, vynutitelnjl Wi6i n6mu V souladu s podminkami
V ni uvedenymi;
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22

22.1

22.2

23

23.1

23.2

(b) podpisem ani plnénim této Smlouvy Zhotovitel neporuéi iédné ustanoveni svjlch
zakladatelskjlch dokumentfi ani Zédnou jinou smlouvu nebo ujednéni, jehoi je
Zhotovitel stranou, nebo kterym je Zhotovitel nebo jeho majetek Vézén, ani 221n
zékon éi jiny prz'wni predpis nebo rozhodnuti stétniho orgénu;

(c) Zhotovitel Vi a je seznémen s tim, co je vyiadovéno pro fiéely zhotoveni Dila, mé
vefikeré dovednosti, vzdéléni, profesni predpoklady, zkufienosti iprostredky
umoifiujici mu plnéni povinnosti V souladu s touto Smlouvou a ziskal veékeré
povoleni, oprévnéni a souhlasy potrebné pro Vykon funkce Zhotovitele a plnéni
ve§kerych zévazkfi vyplyvajicich Z této Smlouvy;

(d) podle nejlep§iho Védomi Zhotovitele neprobihé proti Zhotoviteli iédné soudni,
rozhodéi ani sprévni fizeni, které by mohlo negativné ovlivnit platnost, I'léinnost nebo
vynutitelnost této Smlouvy nebo plnéni jakychkoliv povinnosti Zhotovitele podle této
Smlouvy, ani nehrozi zahéjeni iédného takového rizeni.

SPOLEéNE A NEDiLNE ZAVAZKY ZHOTOVITELE

Je—li Zhotovitel predstavovén prévné samostatnymi osobami, jejichi spoleéné nabidka podané
V Zada’wacim rizeni byla Objednatelem vybréna jako nejvjlhodnéjéi, plati, fie Véechny osoby
podepisujici tuto Smlouvu na strané Zhotovitele jsou z této Smlouvy, jakoi i V§CCh préV a zévazkfi
s ni souvisejicich, Vfiéi Objednateli oprévnény a zavézény spoleéné a nerozdilné.

Za Véechny osoby podepisujici tuto Smlouvu na strané Zhotovitele V6 vztahu k Objednateli na
zékladé této Smlouvy jedné a vystupuje pouze a vyluéné osoba uvedené V Clénku 23. Zédné
z osob podepisujicich na strané Zhotovitele neni oprz'wnéna se 2 této Smlouvy vyVézat bez
predchoziho pisemného souhlasu Objednatele a ostatnich osob stojicich na strané Zhotovitele.

ZASTUPCI STRAN
Strany se dohodly, fie pro l'léely této Smlouvy jrnenuji nésledujici osoby svymi zéstupci:

(a) Zéstupce Objednatele:

(

Prislufiného Zéstupce Objednatele je oprévnén jmenovat a odvolat pouze Objednatel. Jmenovéni
a odvoléni prisluéného Zéstupce Objednatele musi byt provedeno pisemnym oznémenim
doruéenym Zéstupci Zhotovitele. Jmenovéni a odvoléni prislu§ného Zéstupce Objednatele
nabude l'léinnosti Vfiéi Zhotoviteli okamiikem doruéeni takového pisemného oznémeni
Zhotoviteli. Obdobné se uplatni i V pripadé zmény Zéstupce Zhotovitele, kdy je ovéem Stranami
ujednéno, ie Zéstupce Zhotovitele mfiie byt zménén pouze V ojedinélych aVyjirneénych
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23.3

pripadech. V kaidém pripadé je Zhotovitel povinen predem informovat Objednatele o I'lmyslu
zménit Zéstupce Zhotovitele, pfiéemi Objednatel je oprz'wnén s dostateényrn odfivodnénim
odrnitnout navrieného nového Zéstupce Zhotovitele; V takovém pripadé je Zhotovitel povinen
navrhnout jiného Zéstupce Zhotovitele a tohoto poskytnout Objednateli k odsouhlaseni.

Osoby jmenované ve SmlouVé jako zéstupci Stran jsou oprévnény jednat a podepisovat jménem
Objednatele a Zhotovitele V rémci plnéni podle Smlouvy ve Vécech tykajicich se provedeni
a placeni Dila (predéni Staveni§té, zépisy ve Stavebnim deniku, predéni a prevzeti Dila, podklady
pro placeni, zménové listy apod.), nikoli Véak disponovat Smlouvou samotnou, zejména Smlouvu
rnénit nebo éinit fikony pfi'mo vedouci k jejirnu ukonéeni.

23.4 Daléi kliéové osoby na strané Zhotovitele — Realizaéni tym:

23.5 Zhotovitel je oprévnén nahradit osoby uvedené V Clénku 23.4 pouze ze zévainého dfivodu, a to
lhradné poté, co Zhotovitel ktakovému nahrazeni ziské predchozi pisemny souhlas
Objednatele. Objednatel nemfiie bezdfivodné iédost o zménu osob podilejicich se na plnéni
predmétu Smlouvy zarnitnout, je—li splnéna podminka, ie osoba nové se podilejici na plnéni
predmétu Smlouvy splfiuje poiadavky Objednatele na kvalifikaci uvedené V Zadz'waci
dokurnentaci pro pozici nahrazované osoby. Zhotovitel musi vtakovémto pripadé doloiit
dokurnenty prokazujici splnéni poéadavkfi na kvalifikaci osoby nové se podilejici na predmétu
Smlouvy Objednateli, a to V rozsahu stanoveném Zadévaci dokumentaci.

23.6 Za zévainy dfivod ve smyslu Clénku 23.5 $6 povaiuje zejména:

(a) Vyznamné zména zdravotniho stavu osoby uvedené V Clénku 23.4;
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23.8
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24.1

24.2

25

25.1

25.2

25.3

26

26.1

(b) ukonéeni pracovniho poméru, nebo obdobného vztahu mezi Zhotovitelem a osobou
uvedenou V Clénku 23.4;

(c) ukonéeni poddodavatelského vztahu mezi Zhotovitelem a osobou uvedenou V Clénku
23.4, resp. jejim zaméstnavatelem (éi jinym smluvnim partnerem);

Po skonéeni platnosti dfive pfedloiené lwalifikace osob uvedenych V Clénku 23.4 je Zhotovitel
povinen Objednateli doloiit, ie osoby uvedené V Clénku 23.4 nadéle splfiuji poiadavky
Objednatele na kValifikaci uvedené V Zada’waci dokumentaci, a to bez zbyteéného odkladu.

Zhotovitel je povinen zajistit, aby Hlavni stabvedouci nebo Zéstupce hlavniho
stavbyvedouciho (nebo vojedinélych pfipadech jejich povéfen}? zéstupce), byl V prfibéhu
realizace Stavby pfitomen na Stavenifiti Vpracovni dny pravidelné minimélné vrozsahu
souVislych 6 hodin denné V éasovém fiseku od 7,00 do 17,00 hod a k dispozici telefonicky od 7,00
do 20,00 hod a fiéastnil se kontrolnich dnfi. Zhotovitel je déle povinen zajistit piitomnost daléich
élenfi Realizaéniho tymu V névaznosti na aktuélni prfibéh Vystab a s ohledem na jejich
specializaci (tj. V6 vazbé na druh aktuélné provédénych praci), bude—li to vyiadovat éasovy
prfibéh Stavby i mimo standardni pracovni dny.

RiDiCi RADA PROJEKTU
Projekt ,,FN HRADEC KRALOVE — MODERNIZACE CHIRURGICKYCH OBORU“ je jako
strategické investice projektové fizen. V rémci tohoto projektového fizeni je ustavena Ridici rada
projektu (déle ”Ridici rada"), kteréje sloiena z vrcholovych manaierfi Objednatele, projektanta,
TDS a Zhotovitele. Souéésti Ridici rady projektu je déle vedouci projektu a zéstupce programu.
Po dobu realizace projektu je Ridici rada projektu vrcholnym orgénem a mé kompetence k feéeni
smluvnich zéleiitosti projektu. Jednéni Ridici rady projektu se konaji minimélné jednou (1)
mésiéné, téchto jednéni se fiéastni téi Zéstupce Zhotovitele.

Podrobnosti ohledné éinnosti élenfi Ridici rady poskytne Objednatel Zhotoviteli V dostateéném
pfedstihu pied jejich zahéjenim.

OZNAMENi
Ve§keré oznémeni dle této Smlouvy nebo jakékoliV jiné komunikace tykajici se této Smlouvy
musi byt éinéna pisemné (pokud tato Smlouva nestanovi Vyslovné jinak) V éeském jazyce
(,,Oznémeni“) a doruéena Strané, jii mé byt Oznémeni doruéeno, a to na adresu uvedenou
V Clénku 23. Noni—1i ve Smlouvé stanoven Vyslovné poiadavek na pisemnou listinnou formu
doruéeni, postaéuje doruéovéni V prosté elektronické podobé prostfednictvim CDE, popfipadé
(dohodnou—li se tak Strany) prostfednictvim e-mailu.

Nésledujici Oznémeni budou doruéena druhé Strané bud’ V listinné podobé formou doporuéené
poéty na adresu uvedenou V zéhlavi této Smlouvy, nebo datovou zprévou doruéenou do datové
schrénky: (i) jakékoliv prévni jednéni, kterym mé byt ukonéena éi vypovézena éi jinak
jednostranné ukonéena tato Smlouva (vyjma odstoupeni od Smlouvy dle Clénku 19.7, které mfiie
byt uéinéno Vyluéné prostfednictvim datové zprévy), a souVisejici komunikace, (ii) jakékoliV
oznémeni oi komunikace tykajici se poru§eni této Smlouvy, (iii) jakékoliV oznémeni
éi komunikace tykajici se fijmy zpfisobené V dfisledku poruéeni této Smlouvy, Véetné lzvy
kodstranéni protiprévniho stavu, nebo (iV) jakékoliv komunikace jei vyiaduje pisemnou
listinnou formu dle této Smlouvy nebo Prévnich pfedpisfi.

Strana oznémi druhé Strané bez zbyteéného odkladu ve§keré zmény fidajfi uvedenych V zéhlavi
této Smlouvy a zmény adres a jinych kontaktnich fidajfi.

VLASTNICTVi, LICENCE A ZAVEREéNA USTANOVENi
Objednatel je jii od poéétku Vlastnikem Dila. Vlastnické prévo Objednatele kpfisluéné éésti
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26.2

26.3

26.4

26.5

plneni vzniké jii vytvofenim kaidé zpfisobilé soucésti Dila. Véechny materiély a Technické
zafizeni prechézeji do Vlastnictvi Objednatele Vidy okamiikem, kdy jsou do Stab zabudovény,
nebo kdy budou ze strany Objednatele uhrazeny, dle toho, co nastane drive — nestanovi—li tato
Smlouva jinak. Pro 1'16e tohoto élénku se ,,uhrazenim“ rozumi fihrada sniiena’t o pripadné
smluvni pokuty, néhrady ékod a daléi platby splatné ve prospéch Objednatele podle této Smlouvy.
Prechodem Vlastnictvi k prislufiné césti Dila prechézi na Objednatele rovnéi nebezpeéi ékody na
Veci.

Podpisem te'to Smlouvy Zhotovitel bezfiplatné poskytuje Objednateli nevypovéditelnou,
prevoditelnou vyhradni a neomezenou licenci k vytvéfeni kopii, uZiVéni a zpristupneni daléim
osobérn jakychkoliv dokumentfi, zejmena pak Dokumentfi Zhotovitele, listin, nécrtfi, névrhfi,
zmén jakychkoli dokumentfi, programfi a dat vytvofenjlch nebo poskytnutych Zhotovitelem
V souvislosti s touto Smlouvou, jei podle Prévnich predpisfi pfedstavuji autorské dila, Vcetné
préva upravovat a ménit takovéto autorské dila, a to za ficelem Vystavby, provozovéni, uiivéni,
fidriby, zmen, fipraV, opraV a demolice Dila nebo jeho jednotlivjlch césti. Tato licence zfistane
V platnosti behem celé iivotnosti pf’isluénych césti Dila a bude opravfiovat jakoukoli osobu, které
bude rédnym Vlastnikem nebo uiivatelem pfi'sluéné césti Dila, vytvéfet kopie, vyuiivat
a zpfistupnit daléim osobém takové autorské dila za fiéelem dokonceni, provozovéni, uiivéni,
fidriby, zmén, fiprav, opraV a demolice Dila nebojeho jednotlivych éésti. Objednatel neni povinen
takove licence vyuiit.

Objednateli néleii majetkové autorské pra’wa a daléi pra’wa du§evniho Vlastnictvi k dokumentfim,
které Objednatel vyhotovil anebo které je oprévnén vyuiit pro 1'16e Smlouvy na zékladé dohod
s osobami, kterym takové pra’wa néleii. Bez souhlasu Objednatele nebudou tyto dokumenty
Zhotovitelem kopirovény, pouiivény nebo sdelovény ci zpfi'stupfiovény tretim straném, kromé
pripadfi, kdy je to nutné pro 1'16e vyplyvajici ze Smlouvy.

Tato Smlouva se fidi a bude vyklédéna V souladu s prévnim rédem Oeské republiky, konkrétné
obéanskym zékonikem a daléimi pfi'sluénymi prévnimi predpisy Ceské republiky. Strany timto
prohla§uji, ie V prévnim vztahu zaloieném touto Smlouvou se ve smyslu § 558 odst. 2 obéanského
zékoniku neprihliii k obchodnim zvyklostem, a tedy obchodni zvyklosti nemaji prednost pred
ustanovenimi zékona, jei nemaji donucujici fiéinky.

Strany se pokusi vyre§it smirné a V dobré Vire veékere' spory, které mohou vzniknout V souvislosti
s touto Smlouvou. Pokud Strany nevyrefii jakykoli spor vyplyvajici z této Smlouvy nebo V
souvislosti s ni do tiiceti (30) dnfi, pak:

(a) spor tykajici se technickych otézek souvisejicich se zpfisobem Vlastniho provédeni
Stab, ktery nastane Vprfibéhu provédeni Stab, bude predloien kposouzeni
arozhodnuti znalci jmenovanému pro dan}? obor sporu V souladu se zékonem c.
254/2019 Sb., 0 znalcich, znaleckych kanceléfich a znaleclq'lch fistavech, ve zneni
pozdéj §ich predpisfi. Pro kaidjl spor bude osoba znalce sjednéwéna samostatné. Znalce
urcuje VZdy Objednatel po konzultaci se Zhotovitelem. Pokud mé zéjem si stanovisko
znalce vyiédat Zhotovitel, obréti se na Objednatele s pisemnou iédosti o urceni
znalce. V pfipadé, 2e Zhotovitel odmitne Objednatelem navrieného znalce trikrét po
sobe, urci jej Objednatel nezévisle na Zhotoviteli, a to i ze znalcfi Zhotovitelem
odmitnutych. Takové urceni znalce Objednatelem je pro Zhotovitele zévazné.
Néklady na znalce bude hradit ta Strana, k jejii tiii bude znalcem rozhodnuto.
Nebude—li takovjl spor rozhodnut znalcem ve lhfité do jednoho (1) mesice, nebo pokud
s posouzenim znalce nékteré ze Stran nesouhlasi, je kterékoli Strana oprévnena
predloiit Vec prisluénému soudu OR. Souéasne jsou V§ak Strany povinny postupovat
dle rozhodnuti znalce do doby pravomocného rozhodnuti prislu§ného soudu OR. Pro
vylouéeni pochybnosti znalec nemé postaveni rozhodce a toto ustanoveni
nepredstavuje rozhodci doloiku ani rozhodci smlouvu;
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(b) ostatni spory budou s koneénou platnosti vyfeéeny pfisluéai soudy CR. Strany se
vyslovné dohodly V souladu 5 § 893 zékona 6. 99/ 1963 Sb., obéanského soudniho fédu,
ve znéni pozdéj éich pfedpisfi, is V takovém pfipadé je déna mistni pfisluénost
obecného soudu Objednatele.

26.6 Strany se timto zavazuji jednat V souladu s oprévnénymi zéjmy druhé Strany a fiéelem této
Smlouvy a uéinit ve§keré prévni 1'1k0ny nezbytné pro plnéni zévazkfi vyplyvajicich z této
Smlouvy.

26.7 Zhotovitel neni bez pfedchoziho pisemného souhlasu Objednatele oprévnén postoupit jakékoliV
préva a zéwazky z této Smlouvy nebo postoupit éi jinak pfevést veékeré své préva a SVé povinnosti
vyplyvajici z této Smlouvy (tedy Smlouvu), na kteroukoli tfeti osobu, a to ani prostfednictvim
smlouvy 0 pfevodu zévodu éi éésti zévodu, nebo obdobnou formou.

26.8 Ve§keré préva a povinnosti Stran z této Smlouvy pfechézeji na prévni néstupce Stran a jsou pro
né zévazné.

26.9 Zhotovitel neni oprévnén postoupit éi zastavit pohledévlq vzniklé na zékladé této Smlouvy na
tfeti osobu bez pfedchoziho pisemného souhlasu Objednatele.

26.10 Zapoéteni Zhotovitele na pohledévky Objednatele vzniklé na zékladé a V souvislosti s touto
Smlouvou se nepfipou§ti. Objednatel smi pozastavit éi jednostranné zapoéist své pohledévky
vzniklé na zékladé a V souvislosti s touto Smlouvou proti pfipadnym pohledévkém Zhotovitele
bez ohledu na to, zda mu jii vzniklo prévo poiadovat jejich splnéni, Vfiéi jakékoliV pohledévce
Zhotovitele, bez ohledu na to, zda jii je Objednatel oprévnén SVfij dluh odpovidajici pohledévce
Zhotovitele plnit. § 1982 odst. 1 obéanského zékoniku se neaplikuje.

26.11 Smluvni strany vyluéuji ve vztahu k pohledévkém vzniklym z této Smlouvy a na zékladé této
Smlouvy aplikaci § 1987 odst. 2 obéanského zékoniku a souhlasi s tim, fie i nejisté a/nebo neuréité
pohledévka Objednatele je zpfisobilé k zapoéteni na pohledévku Zhotovitele.

26.12 Smluvni strany vyluéuji aplikaci § 2002 obéanského zékoniku a stanovi, ie jsou oprévnény
odstoupit 0d této Smlouvy V souladu s touto Smlouvou ve lhfité dvou (2) mésicfi ode dne vzniku
préva 0d této Smlouvy odstoupit.

26.13 Smluvni strany vyluéuji aplikaci § 2004 odst. 2 obéanského zékoniku ve vztahu k Objednateli
a stanovi, is V pfipadé éésteéného plnéni Zhotovitelem je Objednatel VZdy oprévnén odstoupit 0d
Zbytku plnéni.

26.14 Objednatel mfiie namitnout neplatnost Smlouvy a/nebo jejiho dodatku z dfivodu nedodrieni
fonny kdykoliV, a to i kdyé jii bylo zapoéato s plnénim.

26.15 Ceny dila, zpfisob placeni Ceny dila Véetné placeni DPH, zmény Ceny dila jsou upraveny
komplexné ve Smlouvé. Pro vylouéeni pochybnosti Strany timto vyluéuji aplikaci ustanoveni
§ 2610, § 2611 a § 2622 obéanského zékoniku.

26.16 Zhotovitel pfebiré podle § 1765 a § 2620 odst. 2 obéanského zékoniku riziko zmény okolnosti.
Strany pro vylouéeni V§ech pochybnosti Vyslovné uvédéji, 26 tato skuteénost nemé VliV na
pfipadnou vyuiitelnost § 222 ZZVZ.

26.17 Odliéné 0d zékona Smluvni strany ujednévaj i, 26 plnéni Zhotovitele nemfiie byt odepfeno ani
kdyi budou splnény podminky § 1912 odst. 1 obéanského zékoniku. To neplati V pfipadé I'lpadku
Objednatele.

26.18 Odpovéd’ Smluvni strany této Smlouvy podle § 1740 odst. 3 obéanského zékoniku s dodatkem
nebo odchylkou neni pfijetim nabidky na uzavfeni této Smlouvy, ani kdyi podstatné neméni
podminky nabidky.

26.19 Smluvni strany jsou povinny vyrozumét dmhou Smluvni stranu bez zbyteéného odkladu
0 skuteénostech, které by mohly mit VliV na obsah zévazkového vztahu zaloieného Smlouvou.

67/72



26.20 Smluvni strany timto prohlaéuji, ie V této Smlouvé nechybi jakékoliv néleiitost, kterou by nékteré
ze Smluvnich stran mohla povaiovat za predpoklad pro uzavreni této Smlouvy a 26 je vylouéena
predsmluvni odpovédnost dle obéanského zékoniku.

26.21 Zhotovitel je povinen provést Dilo osobné. Strany vyluéuji moinost Zhotovitele provést Dilo
prostrednictvim tretich osob pod vedenim Zhotovitele ve smyslu § 2589 obéanského zékoniku.
Tim neni vylouéena moinost Zhotovitele provést éést Dila Poddodavatelem (Poddodavateli) za
podminek uvedenych V Clénku 7 Smlouvy. Zhotovitel neni oprévnén odstoupit od Smlouvy
z dfivodu nevhodného pfikazu (pokynu) nebo Véci ve smyslu ustanoveni § 2595 obéanského
zékoniku.

26.22 Strany vyluéuji aplikaci ustanoveni § 21798 obéanského zékonflm (smlouvy uzavirané adheznirn
zpfisobem).

26.23 Strany vyluéuj i aplikaci ustanoveni § 2609 obéanského zékoniku (svépomocny prodej).

26.24 Provédéni, dokonéeni a predéni Dila jsou upraveny kornplexné ve Smlouvé, zejména V Clénku
13 Smlouvy (ktery je odchylnjl od dispozitivnich ustanoveni obéanského zékoniku).
Pro vylouéeni pochybnosti Strany timto vyluéuji aplikaci ustanoveni § 2605 (dokonéeni dila a
dfisledky prevzeti dila bez Vyhrad), § 2606 (postupné predéni), §2608 a § 2628 (povinnost
objednatele prevzit dilo s drobnymi vadami) obéanského zékoniku.

26.25 Okolnosti vyluéujici odpovédnost, zejména Nepredvidatelné fyzické podminky a jejich dfisledky
jsou upraveny komplexné V6 Smlouvé zejména V Clénku 17 Smlouvy. Pro vylouéeni pochybnosti
Strany vyluéuji aplikaci § 2627 (skryté prekéiky) obéanského zékoniku.

26.26 Vzdéni se préva na népravu poruéeni kteréhokoliv ustanoveni Smlouvy jakoi i jinych
souvisejicich smluv nezaklédé ani nepfisobi jako vzdéni se préva na népravu jakéhokoliV jiného
poruéeni takového ustanoveni nebo jakéhokoliV jiného ustanoveni, ani nezaklédé, ani nepfisobi
jako VZdéni se pra'wa na plnéni Vyslovnjlch rozvazovacich podminek nebo lhfit nebo dob
podstatného Vyznamu, a nevyméhéni kteréhokoliv ustanoveni této Smlouvy nepfisobi jako vzdéni
se pra’wa na plnéni takového ustanoveni nebo jakéhokoliv jiného ustanoveni.

26.27 Bude—li jakékoliV ustanoveni této Smlouvy shledémo pfislu§nym soudem nebo jinym orgénern
zdénlivym, neplatnym, nebo nevymahatelnym, bude takové ustanoveni povaiovéno za vypuéténé
ze Smlouvy a ostatni ustanoveni této Smlouvy budou nadéle trvat, pokud lze predpoklédat, ie by
Strany tuto Smlouvu uzavrely i bez takového ustanoveni, pokud by zdénlivost, neplatnost nebo
nevymahatelnost rozpoznaly Véas (oddélitelné ujednéni). Strany V takovém pripadé bez
zbyteéného odkladu uzavrou takové dodatky k této Smlouvé, které umoini dosaieni Vysledku
stejného, a pokud to neni moiné, tak co nejbliiéiho tomu, jakého mélo byt dosaieno zdénlivym,
neplatnym, nebo nevymahatelnym ustanovenim.

26.28 Tato Smlouva Véetné jejich Priloh predstavuje fiplnou dohodu mezi Stranami ve lée upravenych
zéleiitostech a nahrazuje ve§keré predchozi fistni nebo pisernné prohlé§eni, fimluvy, smlouvy a
dohody Stran.

26.29 Tato Smlouva nabyVé platnosti dnemjejiho podpisu Véerni Smluvnirni stranami (tj. podpisem této
Smlouvy jeji posledni Smluvni stranou) a I'léinnosti dnem jejiho uverejnéni V registru smluv ve
smyslu Zékona o registru smluv V platném znéni. V souvislosti s aplikaci ZRS se Strany dohodly
na nésledujicim:

(a) Smlouva neobsahuje obchodni tajemstvi ve smyslu § 504 obéanského zékoniku ani
dfiVérné fidaje ve smyslu ustanoveni § 1730 obéanského zékoniku Zédné ze Smluvnich
stran ani jiné informace vylouéené z povinnosti uverejnéni (s vyjimkou uvedenou
déle) a je Véetné jejich Priloh zpfisobilé k uverejnéni V registru smluv ve smyslu ZRS
a Smluvni strany s uverejnénirn Smlouvy, Véetné jejich Priloh, souhlasi. Vyjimkou
jsou osobni l'ldaje zéstupcfi Smluvnich stran V podobé jmen a kontaktnich fidajfi osob,
které budou zneéitelnény,
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(b) Objednatel za§le V souladu s § 5 ZRS sprévci registru smluv elektronicky obraz
textového obsahu této Smlouvy a jejich Priloh V otevreném a strojové éitelném
formétu a metadata vyiadované ZRS, a to do pfisluéné datové schrénky Ministerstva
vnitra uréené pro uverejfiovéni zéznamfi V registru smluv. Elektronicky obraz
textového obsahu této Smlouvy vyhotovi Objednatel za pomoci automatického
strojového pfevodu textu,

(c) Objednatel splni povinnost uvedenou V bodu (b) neprodlené, nejpozdéji ve lhfité
stanovené ZRS.

26.30 Zhotovitel bere na Védomi, ie Objednatel je povinen na iédost treti osoby poskytovat informace
V souladu se zékonem é. 106/1999 Sb., 0 svobodném pristupu k informacim, ve znéni pozdéj éich
predpisfi, a souhlasi s tim, aby ve§keré informace obsaiené V této SmlouVé byly [s Vyjirnkou
uvedenou V Clénku 26.29(a)] poskytnuty tfetim osobém, pokud o né poiédaji.

26.31 Zhotovitel bere na Védomi, fie ve§keré informace, skuteénosti a veékeré dokumentace tykajici se
Dila je predmétem obchodniho tajemstvi Objednatele a tento je povaiuje za dfivérné. Vyjimku
tvori informace vyiédané tfetimi osobami, jejichi oprévnéni vyplyvé z prisluénych prévnich
predpisfi. Zhotovitel se timto zavazuje naklédat se V§emi informacemi Objednatele jako s
dfivérnymi a jako s obchodnim tajemstvim, zejména zachovévat mléenlivost a uéinit veékeré
smluvni, administrativni a technické opatfeni zabrafiujici zneuiiti éi finiku téchto informaci.
Zhotovitel mfiie sdélit tyto informace pouze svym zaméstnancfim nebo smluvnirn partnerfim V
rozsahu nezbytné nutném pro naplnéni fiéelu této Smlouvy. Zhotovitel se zavazuje, fie osoby vyée
uvedené dostateéné pouéi o dfivérnosti téchto informaci, zavéie je k mléenlivosti a dostateéné
smluvné, administrativné a technicky zajisti ochranu téchto informaci. Povinnost dodriovat
mléenlivost trvé bez ohledu na fiéinnost nebo platnost této Smlouvy. Ujednénim tohoto élénku
nej sou dotéena préva Zhotovitele a jeho poddodavatelfi na prezentaci svého autorského dila.

26.32 Zhotovil se zavazuje, fie veékeré mediélni vystoupeni Véetné informaci na sociélnich sitich
tykajici se realizace tohoto projektu bude koordinovat s Odborem komunikace Objednatele a své
lstupy mu predloii predem k odsouhlaseni.

26.33 Tuto Smlouw lze ménit nebo doplfiovat pouze formou pisemnych dodatkfi opatfenych datem
a podpisy obou Smluvnich stran, nestanovi—li Vyslovné jinak. Smluvni strany berou na Védomi,
ie veékeré zmény Smlouvy musi byt provedeny V souladu s ZZVZ.

26.34 Zhotovitel podpisem této Smlouvy prohla§uje, ie neporu§uje etické principy, principy
spoleéenské odpovédnosti ani zékladni lidské préva.

26.35 Zhotovitel, pro pripady, kdy bude dle této Smlouvy povinen zaplatit dafi z pfidané hodnoty,
prohlafiuje, 26:

(a) nemé V fimyslu nezaplatit dafi z pridané hodnoty u zdanitelného plnéni podle této
Smlouvy (déle jen ,,da1‘i“);

(b) mu nejsou znémy skuteénosti nasvédéujici tomu, 26 se dostane do postaveni, kdy
nemfiie dafi zaplatit a ani 56 kc dni podpisu této Smlouvy V takovém postaveni
nenachézi; a

(c) nezkréti dafi nebo nevyléké dafiovou vyhodu.

26.36 Kaidé ze Smluvnich stran se zavazuje, 26:

(a) neposkytne, nenabidne ani neslibi fiplatekjinému nebo pro jiného V souvislosti se svoji
éinnosti za fiéelem ovlivnéni nebo odménéni poskytnuté sluiby;

(b) nepfijme, nebude vyiadovat, ani si nedé slibit fiplatek, at’ ui pro sebe nebo pro jiného
V souvislosti se svoj i éinnosti za fiéelem ovlivnéni nebo odrnénéni poslqtnuté sluiby;
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(c) uéini Véechna opatfeni k tomu, aby se ony ani jeji zaméstnanci éi zéstupci nedopustili
jakékoliV formy korupéniho jednéni, zejména jednéni spoéivajiciho V fiplatkéfstvi,
které by mohlo naplnit znaky skutkové podstaty trestného éinu dle zékona 6. 40/2009
Sb., trestni zékonik, V platném znéni (déle jen ,,TZ“), a to trestného éinu pfijeti fiplatku
(116 § 331 TZ, trestného éinu podpléceni dle § 332 TZ, trestného éinu nepfimého
fiplatkéfstvi (116 § 333 TZ, éi jiného trestného éinu spojeného s korupci dle TZ;

(d) nebude tolerovat ani u svych obchodnich partnerfi jakoukoli formu korupce.

Kaidé ze Smluvnich stran prohla§uje, fie:

(e) se nepodilela a nepodili na péchéni trestné éinnosti ve smyslu zékona 6. 418/201 1 Sb.,
0 trestni odpovédnosti prévnickych osob a fizeni proti nim, V platném znéni (déle jen
jako ,,ZTOPO“);

(f) zavedla néleiité kontrolni a jiné obdobné opatfeni nad éinnosti svjlch zaméstnancfi
a daléich odpovédnych osob dle ust. § 8 ZTOPO;

(g) uéinila nezbytné opatfeni k pfedchézeni vzniku své trestni odpovédnosti a zamezeni
nebo odvréceni pfipadnych nésledkfi spéchz’mi trestného éinu;

(h) z hlediska prevence trestni odpovédnosti prévnickych osob uéinila V§6, co p0 ni 126 V6
smyslu ZTOPO spravedlivé poiadovat.

Kaidé ze Smluvnich stran se zavazuje dodriovat prévni pfedpisy a jednak tak, aby jeji jednéni
nevzbudilo dfivodné podezfeni ze spéchéni trestného éinu, pfiéitatelného jedné nebo obéma
Smluvnim straném ve smyslu ZTOPO.

26.37 Tato Smlouva bude uzavfena V elektronické podobé, pfiéemi obé Strany obdrii jej i elektronickjl
originél opatfeny elektronickymi podpisy.

26.38 Véechny Pfilohy této Smlouvy tvofi' jeji nedilnou souéést. Pokud se znéni Smlouvy bude 1i§it 0d
znéni kterékoli z jejich Pfiloh, rozhodné znéni bude znéni Smlouvy. Nésledujici Pfilohy tvofi'
nedilnou souéést této Smlouvy:

Pfiloha 6. 1 — Stavebni objekty a provozni soubory Dila

Pfiloha 6. 2 — Datovy standard

ZBYTEK STRANKY PONECHAN UMYSLNE PRAZDNY
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PODPISOVA STRANA
Strany timto vyslovné prohla‘s’uji, ie si tuto Smlouvu pied jejim podpisem preéetly, ie byla
uzavf‘ena p0 vzéjemném projednéni a ie vyjadf‘uje jejich pravou a svobodnou vfili, na dfikaz
éehoi pripojuji nl’ie své podpisy.

Za Objednatele

Misto: Hradec Krélové

Datum: (116 el. podpisu

2025.01.21
13'08‘09 +01‘00'

Jméno: MUDr. Aleé Herman, PhD.

Funkce: reditel

Za Zhotovitele

Misto: Praha

Datum: (116 el. podpisu

VCES Datum: 2024.12.05
15:10:39 +0100

Funkce: predseda predstavenstva VCES a.s.

VCES Datum: 2024.12.05
13:33:25 +01'00'

Funkce: mistopredseda predstavenstva VCES a.s.

05.12.2024 07:40:47 7
f

Funkce: predseda sboru jednatelfi Metrostav DIZ
s.r.o.

05.12.2024 08:39:13 —

‘
“Yr—I

— 03.12.2024 13:44:57 —

Funkce: predseda pfedstavenstva GEOSAN
GROUP a.s.

03.12.2024 13:25:40

Funkce: élen predstavenstva GEOSAN GROUP
a.s.
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Pf'floha E. 1

Stavebni objekty a provoznl’ soubory Dfla

Pfl'loha tvofi samostatn)? dokument

Pf'floha E. 2

Datovy standard

Pfl'loha tvofi samostatn)? dokument
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